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Razlidica

Datum

Opomba/sprememba
poglavja

Komentar

1.00

julij 2015

oshovna razliica

Navodila predstavljajo osnovo za zatetek izvajanja
evropske kohezijske politike, se pa bodo tudi zaradi
%e nesprejetih nekaterih izvedbenih in delegiranih
aktov tudi na ravni EU $e spreminjala v relativno

kratkem ¢asu.

1.01

oktober
2015

Prva sprememba

V poglavijih o procesu naértovanija in procesih
odlo¢anja o podpori se vnese specifike, ki veljajo za
ocenjevanje skladnosti s Slovensko strategijo
pametne specializacije.

V poglavju 3.2.1 se natan¢neje uredi neposredno
potrjevanje operacij v primerih, ki izhajajo iz zakona
in na njem temelje&ih normativnih in programskih
podlagah.

V poglavju 3 so odpravljene administrativne napake
steviléenja.

Navodila ge vedno predstavljajo osnovo za zaetek
izvajanja evropske kohezijske politike, se pa bodo
tudi zaradi $e nesprejetih nekaterih izvedbenih in
delegiranih aktov tudi na ravni EU 3e spreminjala v
relativno kratkem &asu.

1.02

April 2016

Druga sprememba

V poglavjih o procesu nacrtovanja in procesih
odioéanja o podpori se vnese specifike, ki veljajo za
pogodbo o sofinanciranju in ravnanju v okviru
spremenjenih okoli¢in v izvajanju operacij. Prav tako
se vnese jasnejia in natanénejsa dolodila za
preverjanje skladnosti z drzavnimi pomocmi in
pomo&mi »de minimis« in zagotavljanja skladnosti z
nalelom spodbujanja enakosti moskih in Zensk ter
nediskriminacija ter nekaj drugih administrativno
tehni¢nih sprememb.

Navodila se spremenijo z nekaj administrativno
tehniénimi izboljavami in jasnejsimi relacijami v delu




opredeljevanja procesov vrednotenja.

Navodila prav tako vsebujejo spremenjeno prilogo 1
(preverjanje driavnih pomaoéi in pomo¢i »de
minimis«}, Prilogo 2 (prenovljena predloga za projekt
KS in ESRR), Prilogo 3 (raz3iri se za del opredeljevanja
variant programa, ki ga izvaja upravitenec), Prilogo
4a oz prej Prilogo 4 (jasnejie in natan&nejse
preverjanje kakovosti), doda se nova priloga 4b
(ocenjevanje skladnosti z drzavnimi pomo&mi in

pomoc¢mi »de minimis«), Prilogi 5 in 6
{(administrativno tehniéne spremembe in jasnejie
opredeljevanje podrotja vrednotenja) in doda se
Priloga 7, ki opredeljuje vzorec pogodbe o
sofinanciranju.

Navodila prav tako vsebujejo jasnej$o opredelitev,
da zdruZevanje oz kombinacija finan¢nih sredstev
razlitnih skladov ESI znotraj ene operacije ni
predvidena moZnost.

V poglavjih o procesu naértovanja in procesih
odlocanja o podpori za neposredno potrditev
operacije se vnese specifike, ki veljajo za preverjanje
skladnosti z usmeritvami razvoja informacijsko
komunikacijskih sistemov drZavne uprave.

Navodila $e vedno predstavljajo osnovo za zaletek
izvajanja evropske kohezijske politike, se pa bodo
tudi zaradi $e nesprejetih nekaterih izvedbenih in
delegiranih aktov tudi na ravni EU $e spreminjala v
relativne kratkem &asu.
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EU uredba o skupnih dolo€bah

Nacionalna kohezijska Uredba

Navodila QU

NV
LNV

Evropska komisija

Evropski skfad za regionalni razvoj

Evropski sociaini sklad

Organ upravljanja

Operativni program

Izvajalski organ

lzvedbeni naért operativnega programa

Posredniski organ

Revizijski organ

Organ za potrjevanje

Nacin izbora operacij

Evropska unija

Tehniéna podpora

Informacijski sistem Organa upravljanja

Partnerski sporazum med Slovenijo in Evropsko komisijo za
obdobje 2014 - 2020

UREDBA (EU) &t. 1303/2013 EVROPSKEGA PARLAMENTA IN
SVETA z dne 17. decembra 2013 o skupnih dolo¢bah o
Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem
skladu, skladu,
kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem skladu

socialnem Kohezijskem Evropskem
za pomorstvo in ribistvo, o splodnih dolo¢bah o Evropskem
skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za pomorstvo in
ribidtvo ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) $t. 1083/2006
{Ul. EU L 347/320).

Uredba o porabi sredstev evropske kohezijske politike v
Republiki Sloveniji v programskem obdobju 2014-2020 za
cili naloZzbe za rast in delovna mesta (Uradni list RS, §t.
29/15 s spremembami).

Navodila Organa upravljanja za naértovanje, odlocanje o
podpori, porocanje, spremljanje in vrednotenje v izvajanju
operacij evropske kohezijske politike v programskem
obdobju 2014-2020.

Nacrt vrednotenja

Letni nacrt vrednotenja



UEM

UEMZI

s4

Uredba o enotni metodologiji za pripravo in obravnavo
investicijske dokumentacije na podrodju javnih financ,
Uradni list RS, &t. 60/06 in 54/10.

Uredba o enotni metodologiji za pripravo in obravnavo
investicijske dokumentacije na podrodju javne Zelezniske
infrastrukture. Uradni list RS, 5t. 6/08.

Slovenska strategija pametne specializacije



1 UvoD

{1.1) Navodila organa upravljanja za nafrtovanje, odlocanje o podpori, spremljanje, poro¢anje in
vrednotenje izvajanja evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020 (v
nadaljevanju navodila OU) dolofajo smernice za zagotavljanje pravilnosti, skladnosti in
upravitenosti podpore operacijam v izvajanju procesov evropske kohezijske politike v
programskem obdobju 2014-2020": (i) proces natrtovanja, {ii) proces odloanja o podpori, {iii)
proces spremljanja, {iv) proces poro¢anja in (v) proces vrednotenja (glej sliko 1).

Slika 1: Procesi v izvajanju evropske kohezijske politike, ki jih urejajo predmetna nevedila OU

Navodila QU

Proces 1

Nacrtovanje

Proces 2

Odlocanje o podpori

Proces 3

Spremljanje

Proces 4

Porocanje

Proces 5

Vrednotenje

' Navodila OU se smiselno uporabliajo 2a tehnitno podporo, vendar so specifike izvajanja tehniéne podpore dolofene v
Navodilih organa upravljanja za izvajanje tehni¢ne podpore Operativnega programa evropske kohezijske politike za programsko
obdobje 2014-2020.



(2.1)

(2.2}

(2.3)

(2.4)

(2.5)

PROCES NACRTOVANJA IN ODLOCANJA O INOP

INOP je vsebinska in finanéna razélenitev OP. Dolo¢a nacin doseganja specificnih ciljev OP in je
podlaga za pripravo drfavnega proratuna. INOP se sprejme za celotno programsko obdobje in
vklju¢uje natine izbora operacij z vsega obmo¢ja drzave. Zaradi ohranjanja vsebinske skladnosti
med nadrtovanjem evropske kohezijske politike, ki se prikaze v INOP, in njeno financno
realizacijo, ki se odrazi v vsakokratnem aktualnem proratunu, se INOP lahko poljubno pogosto
spreminja, najmanj pa pred vsakokratnim sprejemom ali spremembo dravnega proracuna. V
skiadu z dolo¢ili zakona, ki ureja izvrsevanje proratuna, organ upravljanja tekom izvajanja INOP
sam prerazporeja nerazporejena sredstva, pri Cemer se spremembe upostevajo pri naslednji
uskladitvi INOP. Doloena sta dva prikaza INOP. Prikaz INOP po prednostnih oseh in neposrednih
proratunskih uporabnikih sprejme Vlada Republike Slovenije z odlokom. Prikaz INOP, ki je
podrobneje razélenjen po prednostnih oseh, prednostnih naloZbah, neposrednih proradunskih
uporabnikih, skladih, kohezijskih regijah in letih pa pripravi OU in ga objavi na spletni strani
www.eu-skladi.si. QU skrbi tudi za aZurnost vnasanja sprememb in dopolnitev v ta dokument ter
njihovo objavo na spletni strani www.eu-skladi.si.

INOP predstavlja samo pravico porabe v okviru driavnega proratuna, OU pa bo Sele v
nadaljevanju {na podlagi prejete vloge za odlofitev o podpori) odlo¢al o podpori konkretni
operaciji, pri tem pa skladno s 26. &enom nacionalne kohezijske uredbe skrbel, da posamezna
operacija in vse operacije skupaj ne bodo presegle pravic porabe na prednostni naloZbi, ki so v
INOP predvidene za posamezno prednostno nalozbo, odlotitev o podpori pa bo izdal, fe bo iz
pogojev in meril izhajalo, da je predlagani nacin izbora operacije upravicen.

Namen INOP je zagotoviti celovit pregled nad izvajanjem evropske kohezijske politike v Republiki
Sloveniji, predvideno dinamiko izvedbe ter zagotavljanje doseganja specifitnih ciljev OP. Gre za
vedletno nacrtovanje, ki vsebuje vsebinsko in postopkovno opredelitev nalinov izbora operacij
na ravni posameznega specifitnega cilja. Tovrstno naértovanje prispeva k obravnavanju tveganj
glede prevzetih obveznosti (t. i. pravilo N+3) in v povezavi z okvirjem uspesnosti oziroma z
zagotavljanjem 6 % rezerve za uspe3nost OP.

Sprejem INOP je pogoj za pritetek izvajanja evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v
programskem obdobju 2014-2020.

Postopek sprejema INOP se deli na predhodni postopek, ki poteka na ravni PO, ter na postopek
njegove priprave in sprejetja , za izvedbo katerega (z izjemo koncnega formalinega sprejema) je
zadolZen OU.

Predhodni postopek

(2.6)

(2.7)

Predhodni postopek se zaéne s pozivom OU vsem ministrstvom Republike Slovenije, da zanejo s
pripravo predlogov za INOP, ter jim dolo&i enoten rok za njihovo posredovanje. PO (in ne vsa
ministrstva) so o zafetku dolZni obvestiti institucije in organe, katerih predstavniki so clani
Odbora za spremljanje, po lastni presoji pa tudi druge partnerje, ter jim doloiti primeren rok (ki
pa mora biti znotraj enotnega roka OU) za posredovanje predlogov za INOP. Po prejemu vseh
predlogov (torej tako partnerjev kot tudi ministrstev, ki ne nastopajo v vlogi PO) posamezni PO
oblikuje predlog za INOP in ga posreduje QU skupaj z obrazloZitvijo, zakaj doloZenih predlogov ni
upoiteval oziroma jih je upo¥teval drugace, kot so bili predlagani. V primeru nosilnega PO, PO
predlog za INOP posreduje nosilnemu PO, ki predloge za INOP po pregledu poslje OU skupaj z
obrazioZitvijo, zakaj dologenih predlogov ni upo3teval oziroma jih je uposteval drugace, kot so
bili predlagani.

Ministrstva, ki ne nastopajo v vlogi PO, svojih predlogov za INOP ne posredujejo neposredno OU,
temvet vsebinsko pristojnim PO. Tretji odstavek 19. ¢lena nacionalne kohezijske uredbe pa
zagotavlja obravnavo tudi tistim predlogom za INOP, ki bodo posredovani PO prednostne
naloibe, v katero predlog po vsebini ne bo spadal. Dolo¢ba tretjega odstavka torej ni nujni
sestavni del postopka, temved obvezuje PO, da bodo (z vidika umeScenosti) neustrezne predloge
za INOP posredovali pristojnim PO,



(2.8) Upostevaje dejstvo, da je OU v letu 2015 od PO e prejel predioge za INOP, se skladno s
prehodno dologho 39. élena nacionalne kohezijske uredbe predhodni postopek ni opravil, pat pa
se je postopek priprave in sprejema INOP v letu 2015 nadaljeval po doloébi tretjega odstavka 20.
tlena te uredbe (tj. s povabilom OU na posvetovanje o skupnem predlogu za INOP).

Poenostavljen shematski prikaz predhodnega postopka INOP

ou

POZIV ZA PRIPRAVO PREDLOGA ZA INOP

MINISTRSTVA RS

PO
OBVESTILO O ZACETKU NAZRTOVANJA
- > PARTNERII
v i PREDLOGI ZA INOP
v
PO

OBLIKOVAN PREDLOG ZA INOP

ou




Priprava in sprejetje INOP

(2.9)

(2.10)

(2.11)

Ko OU prejme predloge PO, se zalne postopek priprave in sprejetja INOP. OU presodi
upravi¢enost predlogov, nato pa pripravi skupen predlog za INOP, ki ga poilje v seznanitev PO
O skupnem predlogu za INOP OU skli¢e vsaj eno posvetovanje (teh posvetov bo obifajno vec), na
katero povabi ministrstva, institucije in organe Odbora za spremljanje ter morebitne druge
partnerje. Po opravljenem posvetovanju OU $e enkrat preveri predloge, nato pa oblikuje ¢im
bolj usklajen predlog za INOP in ga posreduje v sprejem Vladi Republike Slovenije.

Povabilo partnerjev na omenjeno posvetovanje, zapis tega posveta (ki je sestavni del vladnega
gradiva) in obrazloZitev OU, zakaj nekaterih predlogov ni upo3teval, sestavljajo mehanizem, ki bo
prepreceval sprejem arbitrarnih odlocitev ter dopui¢al moZnost naknadne vkljulitve
neupraviteno neupostevanih predlogov za INOP.

Ker pa se v postopku izvajanja posameznih operacij, ki zadevajo ve¢ prednostnih nalozb,
dopolnjevanje podpor in podobno, kot smiselno lahko izkaZe sodelovanje med zadevnimi PO,
lahko QU z njimi sklite posvetovanje. V primeru, da se ugotovi, da je primerno trajnejie
sodelovanje med temi PO, se ustanovijo strokovne skupine, s katerimi se zagotovi utinkovitejse
izvajanje operacij.

Poenostavijen shematski prikaz priprave in sprejetje INOP

ou
SKUPEN PREDLOG ZA SKLIC POSVETOVANIA
{ INOP H
; H
PO PARTNERJI
v
POSVETOVANIE
¥
ou OCENI PREDLOGE 1IN OBLIKUJE USKLAJEN
. PREDLOG ZA INOP
Y ¢E PREDLOGOV NI MOGOCE USKLADITI,
VLADA RS OBLIKUJE SVOJ PREDLOG ZA INOP

* V okviru pristojnosti OU v pripravi In sprejetju INOP zagotavlja skladnost s 54 organizacijska enota za podporo izvajanju 54. Se
nanaa na OP, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne naloibe 10.1 ter 10.3. V okviru pristojnosti OU v pripravi in sprejetju INOP
se, kjer to relevantno, zagotavlja tudi mnenje Sveta za razvoj informatike v driavni upravi glede skladnosti s strateskimi
usmeritvami razvoja informacijsko komunikacijskih sistemov driavne uprave,



Tehniéna podpora

(2.12) Tehnitna podpora zajema podporne aktivnosti, ki so nujno potrebne za uspe$no upravljanje ter
nadzor in izvajanje OP. Zagotavlja pomo¢ organom, ki upravljajo in uporabljajo sklade EU za
izvajanje nalog, sredstva tehniéne podpore pa se uporabljajo tudi za zmanjanje upravnega
bremena upravi€encev. Do teh sredstev so upraviceni OU, MF - PO, RO, PO in 10. Uporabo
tehnitne podpore je treba vselej utemeijiti in pri tem prikazati, kako neposredno vpliva oziroma
pripomore k izboljSanju izvajanja skladov.

(2.13) Posebnost tehniéne podpore je postopek njenega ume&anja v INOP, ki ne poteka po sploSnem
postopku. Postopek se namre zatne na predlog OU, ki z njim seznani PO {postopek od zgoraj
navzdol oziroma »top down«). PO na posredovani predlog podajo svoje pripombe, OU pa nato
oblikuje predlog porabe sredstev tehni¢ne podpore kot sestavi del usklajenega predloga za
INOP.

Poenostavijen shematski prikaz priprave in sprejetfe INOP za tehniéno podporo

ou

PREDLOG

PO

PRIPOMBE

OBLIKUJE PREDLOG PORABE SREDSTEV TEHNICNE
ou PODPORE KOT SESTAVNI DEL USKLAJENEGA
PREDLOGA ZA IZVEDBENI NACRT
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3 PROCESI ODLOCANJA O PODPORI NACINOM IZBORA OPERACI)

(3.1)

Skladno z nacionalno kohezijsko uredbo, Poglavje IV {Uradni list RS, §t. 29/2015 z dne 28. 4. 2015
s spremembami) so opredeljeni trije nacini izbora operacij {glej tudi Sliko 2 in utemeljitve v
nadaljevanju):

a) javnirazpis,
b) javni pozivin
¢) neposredna potrditev operacije.

Slika 2: Na&ini izbora operacif

Nacini izbora operacij

Jawvni razpis

Jawvni poziv

Neposredna potrditev operacij

Postopek javnega razpisa

{3.2)

Postopek javnega razpisa se uporabi takrat, ko je mogoée vnaprej doloéiti le zahteve in merila za
kandidiranje na javnem razpisu in merila, s pomocjo katerih se med tistimi, ki izpolnjujejo
navedene zahteve in merila, izberejo prejemniki sredstev oziroma se financirajo tiste operacije,
ki so v postopku izhire ocenjene oziroma ovrednotene viSje. Javni razpis je lahko:

po asu opredeljen z enkratnim odpiranjem vlog ali z zaporednimi odpiranji vlog do porabe
sredstev,

po fazah opredeljen brez vkljuéitve pogajanj ali z vkljucitvijo pogajanj in

po programskem obmoéju opredeljen na eno ali ved programskih obmodij izvajanja.

Postopek javnega poziva

(3.3)

Postopek javnega poziva se uporabi takrat, ko je mogoce jasno vnaprej dolotiti strokovne in
druge kriterije ter zahteve, ki jih morajo izpolnjevati operacije za financiranje iz javnih sredstev,
financirajo pa se operacije, ki te kriterije in zahteve izpolnjujejo, in sicer praviloma po vrstnem
redu prispetja predlogov do porabe sredstev. Javni poziv je lahko:

praviloma opredeljen z zaporednimi odpiranji vlog po vrstnem redu prispetja vlog do porabe
sredstev,

po programskem obmodju opredeljen na eno ali vet programskih obmodtij izvajanja,

sprememba vloge prijavitelja je dopustna do konca postopka, vendar se pri tem glede vrstnega
reda popolnih vlog $teje, da je bila spremenjena vloga ponovno vioZena.

Postopek neposredne potrditve operacije

(3.4)

(3.5)

Postopek neposredne potrditve operacije se uporabi skladno s 25. &lenom nacionalne kohezijske

Uredbe.
Neposredna potrditev operacije pomeni neposredno potrditev za (glej tudi sliko 3 in utemeljitve
v nadaljevanju):
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projekt,

skupino projektov,

program, ki ga izvaja upravienec in
veliki projekt.

Slika 3: Neposredna potrditev operacij

(3.6)

(3.7)

(3.8)

{3.9)

Neposredna potrditev operacije

Projekt

Skupina projektov

Program, ki ga izvaja upravienec

Veliki projekt

Projekt je ekonomsko nedeljiva celota aktivnosti, ki izpolnjujejo natan¢no doloéeno (tehniéno-
tehnolosko) funkcijo in imajo jasno opredeljene cilje, na podlagi katerih je mogoée presojati, ali
projekt izpolnjuje vnaprej doloéena merila. Projekt ima vnaprej dolo¢eno trajanje, ki je omejeno
z datumom zaletka in konca (2{37) €len UEM).

Izhajajoc iz 2(9) clena EU uredbe o skupnih doloc¢bah je operacija opredeljena tudi kot skupina
projektov. V okviru veljavne nacionalne terminologije (2{9) ¢len UEM) gre sicer za opredelitev
ncelovitega projekta«, ki ga sestavlja vel investicijskih projektov, od katerih je vsak tehnino-
tehnolosko in ekonomsko zaokroZena celota, ki dosega cilje v okviru skupnega namena. V tako
skupino spadajo projekti, ki izpolnjujejo dolocene pogoje, kot na primer: so na istem obmogju ali
vzdolZ istega transportnega koridorja, dosegajo skupen merljiv cilj, so del sploSnega natrta za to
podrocje ali koridor. Za namene izvajanja evropske kohezijske politike v programskem obdobju
2014-2020 imata izraza »skupina projektove iz EU uredbe o skupnih dolo¢bah in »celovit
projekt« v okviru UEM isti pomen.

Program, ki ga izvaja upravicenec je vec razlicnih, vendar medsebojno usklajenih projektov, pri
katerih so cilji opredeljeni v okviru skupnega namena (politike) in ga je mogote ovrednotiti in
¢asovno razmejiti. Konkretno to pomeni, da kadar gre za vec podobnih investicij ali druge
smiselno povezane posami¢ne ukrepe manjdih vrednosti, se lahko veé projektov zdruzi v
program {npr. nadrt izobraZevanja, usposabljanja in podobno), za katerega veljajo isti postopki in
merila kot za posamiten investicijski projekt. (4{3) ¢len UEM). Ob tako opredeljenem splognem
pravilu je potrebno razlikovati program, ki ga izvaja upravi¢enec od npr. programov, kot akcijskih
nacrtov nadrejenih stratedkih dokumentov ali pravnih podlag, programov ukrepov, kot
opredelitve za izvajanje dologenih strategij ipd. (npr. programi ukrepov za spodbujanje
podjetniStva in / ali konkurenc¢nosti, programi ukrepov razvojne podpore za problemska
obmodja z visoko brezposelnostjo, programi ukrepov za izvajanje strategije razvoja socialnega
podjetnistva,...). Slednji tako ne sodijo v okvir opredelitve programa, ki ga izvaja upravitenec.

Za veliki projekt velja dolocilo, da lahko ESRR in Kohezijski sklad v okviru OP, za katerega se v
skladu s €lenom 96(10) te EU uredbe o skupnih dolocbah ali v okviru &lena 8(12) uredbe o
evropskem teritorialnem sodelovanju uporablja sklep Komisije, podpirata operacijo, ki vkljuéuje
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vrsto del, dejavnosti ali storitev, katerih namen je samostojna izvedba nedeljive naloge dolotene
gospodarske ali tehni¢ne narave, ki ima jasno opredeljene cilje in katere skupni upravi¢eni
stroski presegajo 50 000 000 EUR, in v primeru operacij, ki prispevajo k tematskim ciljem iz tocke
(7) prvega odstavka ¢lena 9, kjer skupni upravifeni stroski presegajo 75 000 000 EUR (v
nadaljnjem besedilu: veliki projekt). Finan¢ni instrumenti se ne Stejejo za velike projekte (Elen
100. EU Uredbe o skupnih dologbah).

Skupna in usklajena prizadevanja za doseganje vecjega udinka in ucinkovitosti med potrjenimi
operacijami

(3.10)

(3.12)

(3.13)

(3.14)

(3.15)

(3.16)

V okviru OP je skupno in usklajeno prizadevanje za doseganje veljega utinka in ufinkovitosti
oziroma komplementarnosti ter sinergij vsebinsko opredeljenc v okviru 8. poglavja z naslovom
»Usklajevanje med skladi, EKSRP, ESRP ter drugimi instrumenti financiranja na ravni unije in
nacionalni ravni ter z EIB«.

Konkretno se skupna in usklajena prizadevanja za doseganje vedjega ucinka in udinkovitosti
oziroma komplementarnosti ter sinergije dosega z':

zaporednim izvajanjem vec operacij, ki se med seboj dopolnjujejo in usklajujejo,

vzporednim izvajanjem vec operacij, ki se med seboj dopolnjujejo in usklajujejo,

izvajanjem operacij, ki so nafrtovane, da bi bili izvedene v okviru Obzorje 2020 ali drugih
centralno vodenih instrumentov EVU pa za njih ni bilo ve¢ na voljo financnih sredstev (urejeno v
25(1) ¢lenu nacionalne kohezijske uredbe).

lzvedbeni okvir skupnega in usklajenega prizadevanja za doseganje veljega ucinka in
uéinkovitosti je izhodi$¢no doloéeno predvsem v okviru 15 (1}, 65 {11), 67 (5), 70 (2}, 96(3), 96(6)
¢lena EU uredbe o skupnih dolocbah.

Da bi se zagotovilo skupno in usklajeno prizadevanja za doseganje veljega ucinka in uinkovitosti
je potrebno to predvideti Ze v procesu nacrtovanja projektov, skupin projektov in programov, ki
jih izvaja upravifenec ter tako zagotoviti komplementarne izvedbene posebnosti in postopke
odlo¢anja o podpori ustreznim nacinom izbora operacij.

V izvajanju skupnega in usklajenega prizadevanja za doseganje vedjega udinka in ucinkovitosti je
nujno potrebno izhajati iz nacela nekumulativnega dodeljevanja (izhodii¢e v 65(11) ¢lenu EU
uredbe o skupnih dolocbah):

"Operacija lahko prejme podporo iz enega ali vef skladov ES! ali enega oli ve¢ programov in iz
drugih instrumentov Unije, {e postavka izdatkov, vkljufena v zahtevek za izplacilo za povraéifo
enega od skladov ESI, ne prejemua niti podpore drugega skiada alf instrumenta Unije niti podpore

iz istega sklada prek drugega programa.”

Nacelo nekumulativhega dodeljevanja je opredeljeno za dodeljevanje nepovratnih sredstev, ¢e
ni v zadevnem temeljnem aktu doloeno drugade {(npr. v primeru centralno vodenih
instrumentov EU za podrolje Erasmus+, Creative Europe, CEF in COSME ni cpredeljenih
odstopanj od nacela nekumulativnega dodeljevanja, kar posledicno pomeni, da kombinacija
finanénih sredstev znotraj iste operacije ni mogoca).

Za izvedbo nacela nekumulativnega dodeljevanja je potrebno izhajati iz opredelitev, da raven
projekta ni mozno vedno enaciti z ravnjo pogodbe o sofinanciranju. Projekt ima namre lahko
aktivnih tudi vel razliénih pogodb o sofinanciranju. Slednje je npr. relevantno za izvajanje
komplementarnosti med ESRR, ESS ali KS z viri Obzorje 2020, kar pomeni vel operacij in
posleditno veé pogodb o sofinanciranju (ena za podrodje Obzorje 2020 in ena za ESRR, ESS ali KS
z opredeljenimi sklopi glede na aktivnost oziroma ukrep znotraj projekta)(glej tudi sliki 4 in 5).

v izvajanju evropske kohezijske politike v Sloveniji v obdobju 2014-2020 zdruZevanje oz kombinacija financnih sredstev
razli¢nih skladov ESI znotraj ene operacije ni predvidena moznost!
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Slika 4: Skupna in usklajena prizadevanja za doseganje velfega ufinka in uéinkovitosti med potrienimi
operacijami {poenostavijen prikaz za primer projekta z veé aktivnostmi oz ukrepi: Obzorje 2020 In skladi ESI)

AKTIVNOST 1 AKIWHDET 2
OBZORIE 2020 SKLADIESI

Javnl retgrin Bawnf puspis sl nepinredos prirditey cperecije
Uprawilani strodhl: NOfmrru, et OF caled e 0O, #NL_
Uprmviimn: srrsil nakp opreme DB, weretnmiu
Wiris EERM
. | [ epoerstog sredatus £2R
PROJEKT PFHEROVEDANMD HIta0!

, SKLAD1 ESI
15T3 H2020, SKLAD!

Skitadi ESI

bawm rerpes sl sepearedng potedites cherssije
OFu rolraniTrg P, PN
Arperrlesd stredbh aptaatlje fa g
LUTLE £40
Heprvratng weditve IS
FREPOVTIANGD MIOX

Slika 5: ZdruZevanje financnih sredstev na veé operacijah (poenostavijen prikaz za primer projekta z veé
aktivnostmi oz ukrepi: skladi ESI)

AKTIVNOST | AKTIVNOST 2
SKLADIES!

Hevmi rarpla ol raporades potrdtas aparzale [P S TP E— NP

OF; relevumita PO, P, 0F bl vmtne B, B
Upepwblend strodhis riak o mprame A&, mbraTubt i s d it ;ugﬂ,}:up}ulﬂjnnru PV .
Wigk: Fsun SeRTET S RS Ty =
Nopevrying sredytea ESER - PROJEKT

Skludi ES1

 SKLADIES)

= == .4

{3.17) lzvajanje komplementarnosti finanénih sredstev na istem projektu in hkrati veé operacijah
predvideva posebne zahteve za spremljanje, $e posebno v delu ustreznih izdatkovnih postavk na
ravni vsakega upravi¢enca posebej, ki zagotavljajo loZeno in ustrezno revizijsko sled od samega
zaletka do konca izvajanja projekta. Upravitenci morajo v takih primerih zagotoviti identifikacijo
ali razlicnih zaokroZenih celot (work packages), ali tipov aktivnosti, ali tipov strofkov ter
geografskih lokacij, kjer se bodo aktivnosti izvajale ipd. Navedeni strogki / izdatki bodo morali
biti povezani z razli¢nimi skladi ESI od samega zacetka naprej. Upravi¢enec bo poslediéno moral
zagotavljati loCeno spremljanje in revizijsko sled po strodku / izdatku ustrezno (vkljutujo&
prispevanje ciljem in kazalnikom ipd).
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(3.18)

Po pomenu je potrebno komplementarnost sredstev na istem projektu in hkrati ve¢ operacijah
lotiti od operacij celostnega pristopa. Operacije celostnega pristopa namre¢ pomenijo operacije,
ki se na obsefnem ozemeljskem obmoéju, ki presega zgolj lokalni okvir, izvajajo na podlagi
strategij, programov in naértov, ki so potrebni v skladu s posebno nacionalno in / ali zakonodajo
EU, pri Eemer se za pripravo strategij, programov in nadrtov zagotovi udeleZba zainteresiranih
strani in spodbuja uporaba vsaj enega ustreznega dodatnega vira financiranja pri nacrtovanju in
izvajanju na ravni strategij, programov in nalrtov! Hkrati je potrebno komplementarnost
sredstev na med veé operacijami jasno lo€iti tudi od operacij v okviru celostne obravnave
sektorskih naloib, ki predstavljajo operacije za uresnifevanje sektorskih strategij, programov,
naértov ipd., v skladu z nacionalno zakonodajo.

Pogodba o sofinanciranju

(3.19)

(3.20)

{3.23)

Glede vsebine pogodb o sofinanciranju sklenjenih na podlagi 28. £lena Uredbe o porabi sredstev
evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju 2014-2020 za cilj
nalozbe za rast in delovna mesta (v nadaljevanju Nacionalna kohezijska Uredba) v programskem
obdobju 2014 -2020 OU dolo¢i obvezne sestavine.

OU si bo kot odgovoren za dobro finanéno poslovodenje glede na dosedanje izku3nje z
uveljavljanjem pravic, zad¢ito javnega interesa in izterjavo dolgov zaradi kriitev sklenjenih
pogodb o sofinanciranju, prizadeval za oblikovanje primerov dobre prakse na tem podrodju in z
njimi seznanjal PO in izvajalske organe. Navedeno je operacionalizirano s priloZenim vzorcem
Pogodbe o sofinanciranju, ki je kot priloga vkljuéen v predmetna navodila (glej Prilogo 7).

PO oziroma |0 mora v vsako pogodbo o sofinanciranju vkljufiti naslednje obvezne vsebine iz
priloZzenega vzorca pogodbe o sofinanciranju:

Uvodne dolo¢be — poglavije |,

Pravne podlage in navodila- poglavje I,

Spremljane pogodbe po zakljucku operacije- poglavje IX,

Aktivnosti ministrstva - poglavje X,

Obveznosti upravienca — poglavje Xi,

Nadzor nad porabo sredstev — poglavje XII,

Nepravilnosti pri izvajanju operacije — poglavje XIII.

Poleg obveznih sestavin iz prejénje tocke, je v pogodbe o sofinanciranju potrebno dodati druga
dolotila, za katera PO oziroma 10, upoitevaje naravo in posebnosti posamezne zadeve,
presodi da so potrebna. Vzorec pogodbe o sofinanciranju jih doloéa le primeroma oziroma
nakazuje, kje jih je smiselno/ustrezno umestiti. Za ta del pogodbenih dolo€il velja, da so v
pristojnosti posameznega razpisovalca sredstev in jih le-ta oblikuje glede na predmet razpisa ali
neposredne potrditve operacije. Sem sodijo predvsem dolocila glede dopolnilnega financiranja,
predplacila, DDV-ja, drfavnih pomoéi itd. Vzorec priloZene pogodbe o sofinanciranju je
pripravijen za primer javnega razpisa kot nacina izbora operacije, ki je bolj kompleksen kot
izvajanje operacije na podlagi neposredne potrditve operacije. Pogodba o sofinanciranju, ki se
podpise na podlagi neposredno potrjene operacije, glede na vzorec iz priloge, naj ne vsebuje
tistih ¢lenov, ki se veZejo izkljuéno na javni razpis. Vse ostale dolo¢be osnutka pogodbe se ohrani
in smiselno prilagodi glede na posebnosti neposredne potrditve operacije kot nacina izbora
operacije.

Glede na dejstvo, da gre pri pogodbi o sofinanciranju kakor tudi pri vseh ostalih pogodbah za
w#ivo materijo«, si QU pridriuje pravico do minimalnih popravkov osnutka pogodbe v primeru,
da bo praksa izvajanja evropske kohezijske politike le to zahtevala.

(3.24) Vzorec pogodbe o sofinanciranju ni celovita pogodba o sofinanciranju, ki bi se avtomaticno

reproducirala naprej in bila uporabna v vsaki situaciji brez sodelovanja oziroma dodanega dela
PO ali izvajalskega organa pri oblikovanju konéne razlicice, ki bo upoitevala tako zahteve in
potrebe vsakokratnega upravi¢enca, kakor tudi pravice PO/IO.
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Ravnanje v primerih spremenjenth okeli§éin v izvajanju operacij

(3.25)

(3.26)

(3.27}

(3.28)

(3.29)

(3.30)

(3.31)

{(3.32)

(3.33)

{3.34)

(3.35)

{3.36)

Navodila v zvezi s postopanjem v primeru spremenjenih okoli¥¢in, ki vplivajo na izvajanje
operacij, sofinanciranih s sredstvi skladov ESI, vkljuéno z navedenimi primeri, predstavlja okvir za
obravnavo dogodkov, ki lahko nastanejo tekom izvajanja operacij. Obravnava dodatnih strodkov
ali sprememb terminskega nadrta operacije mimo pogojev in drugih zahtev neposredno potrjene
operacije, pogojev in zahtev javnega razpisa ali pogojev in zahtev javnega poziva mora vedno
potekati restriktivno ter po nagelu od primera do primera.

Spremenjene okoli€ine so okolistine, ki nastanejo po sklenitvi pogodbe in otefujejo izpolnitev
obveznosti, ali ¢e se zaradi njih ne da dosegi namena pogodbe, v obeh primerih pa v tolik¥ni
meri, da pogodba ofitno ne ustreza vet priakovanjem. Ne gre za spremenjene okolii¢ine, &e bi
moral upraviCenec ob sklenitvi pogodbe te okolis¢ine upostevati ali ¢e bi se jim lahko izognil
oziroma, €e bi njihove posledice lahko odklonil.

Vidja sila je naravni dogodek ali drugo dejanje izven sfere upravitenca, ki ga ni bilo mogoée
pricakovati, se mu izogniti ali ga odvrniti.

Izjemne okolii¢ine so npr. dejstva, ki nastopijo neodvisno od ravhanja upraviencalev) in
bistveno spremenijo zadevo, zanje pa upravienec ni mogel vedeti, niti jih predvideti v procesu
priprave operacije, bodisi ob pripravi projektne in investicijske dokumentacije ali drugih
projektnih podlag ali ob sklenitvi pogodbe o sofinanciranju operacije.

Zaradi spremenjenih okoli¥¢in, vi3je sile ali iziemnih okoli%¢in se operacija lahko spremeni.
Upravienec, ki zahteva spremembo operacije / pogodbe o sofinanciranju se ne more sklicevati
na spremenjene okolidtine, viSjo silo ali izjemne okolid¢ine, ki so nastale po izteku roka,
dofoCenega za izpolnitev njegove obveznosti. Upraviéenec, ki je zaradi spremenjenih okoli&¢in,
visje sile ali izjemnih okoli§¢in upraviten zahtevati spremembo operacije / pogodbe o
sofinanciranju, mora o tem, da zanjo namerava zaprositi, obvestiti PO ali 10, nemudoma ko izve,
da so tak3ne okolistine nastale (v pogodbah o sofinanciranju je primerno oblikovati ustrezen
rok).

Dodatni stroki operacije zaradi spremenjenih okoli&gin, vigje sile ali izjemnih okolis¢in so lahko
upraviteni do sofinanciranja, e so ustrezno utemeljeni in podprti s strokovnim mnenjem, ki ga
pripravi strokovnjak iz obravnavanega podrodja glede na naravo stroskov. Obravnava dodatnih
stroskov zaradi spremenjenih okolis¢in, vije sile ali iziemnih okoli¥¢in se presoja v skladu z
javnim razpisom ali javnim pozivom, neposredno potrditvijo operacije in navodili OU o
upravicenih stro3kih {npr. neupraviceni stroski ne morejo biti upravi€eni v nobenem primeru).
PodaljSanje terminskega nafrta izvajanja operacije mimo pogojev in drugih zahtev javnega
razpisa ali javnega poziva glede ¢asovnega izvajanja operacij, je zaradi spremenjenih okoliitin,
visje sile ali izjemnih okoli3¢in dovoljeno, Ce so usirezno utemeljeni in podprti s strokovnim
mnenjem, ki ga pripravi strokovnjak iz obravnavanega podroéja.

Pri obravnavi dodatnih stro3kov je treba preveriti navedbe in zahteve, ki izhajajo iz Ze potrjene
vloge za potrditev pomo¢i in razpisne dokumentacije za izvedbo javnega naroila.

Pri obravnavi dodatnih stro3kov za dela, ki so Ze bila izvedena ali so v izvajanju, je treba preveriti,
ali so bila upodtevana pravila in postopki oddaje javnih naroéil po veljavnih predpisih. V ta
namen je treba vlogi za spremembo odlotitve o podpori predlofiti dokazila o predhodno
izvedenem preverjanju javhega narocanja.

Postopki pregleda in ocenjevanja upravitenosti dodatnih stroskov operacije zaradi spremenjenih
okoli¥¢in, vidje sile ali izjemnih okoli§¢in se izvajajo na ravni PO in OU. PO opravi osnovni
vsebinski pregled dodatnih del, ki so predmet spremembe odlocitve o podpori / pogodbe o
sofinanciranju, ter upravljalno preverjanje postopka javnega narofanja. OU posebej opravi
pregled predloga za spremembe odlolitve z vidika upravi€enosti pred izdajo spremembe
odloditve o podpori.

Postopki pregleda in ocenjevanja upravifenosti podalj¥anja terminskega naérta izvajanja
operacije mimo pogojev in drugih zahtev javnega razpisa ali javnega poziva glede Casovnega
izvajanja operacij se izvajajo na ravni PO in OU. PO opravi osnovni vsebinski pregled spremembe
operacije glede na terminski naért izvajanja, ki je predmet spremembe odloébe o dodelitvi
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sredstev / pogodbe o sofinanciranju. OU posebej opravi pregled predloga za spremembe
odlotitve o podpori / pogodbe o sofinanciranju iz vidika upravifenosti pred izdajo mnenja o
spremembi pogodbe o sofinanciranju za operacijo izbrano na javnem razpisu ali javnem pozivu.
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3.1

JAVNI RAZPIS IN JAVNI POZIV

Splo3ne dolotbe za javni razpis oziroma javni poziv

(3.37)

Javni razpis oziroma javni poziv pripravi PO ali 10 na podlagi sporazuma s PO.

Sestavine javhega razpisa in javnega poziva

(3.38)
(3.39)
(3.40)

a)
b)

f)

g)

h)

)

k)

p)

Za javni razpis se uporabliajo dolotbe veljavnega zakona o javnih financah in ustreznih
podzakonskih aktov na podlagi navedenega zakona.

Za javni poziv se uporabljajo dolotbe veljavnih podro¢nih zakonov in iz njih izhajajocih
podzakonskih aktov, ki so v pristojnosti ministrstev.

Poleg sestavin javnega razpisa ali javnega poziva, kot jih dolo€ajo predpisi iz to&k {3.38) ali {3.39),
mora javni razpis vsebovati tudi:

opredeljeno programsko obmodje izvajanja;

opredelieno doloilo, da e se je operacija zatela izvajati pred oddajo vioge, da se bo pred
podpisom pogodbe o sofinanciranju izvedlo preverjanje, da se prepri¢a, ali je bita upoitevana
veljavna zakonodaja, pomembna za operacijo;

pogoje za ugotavljanje upravi¢enosti in merila za ocenjevanje, kot jih je predhodno sprejel odbor
za spremljanje’;

obdobije upravifenosti javnih jzdatkov;

razmerje med namenskimi sredstvi EU in slovenske udelezbe za sofinanciranje operacije (¢e
relevantno tudi glede na programsko obmogje});

zahteve glede informiranja in obve3¢anja javnosti, ki jim morajo zadostiti upravi¢enci skladno s
115. in 116 Clenom. EU Uredbe o skupnih dolobah in navodil OU, ki urejajo podrogje
informiranja in obve3€anja javnosti;

upravicene strodke v skladu z navodili OU, ki urejajo podrodje upravigenih strokov oziroma s
sklicevanjem na navodila OU, ki urejajo podro&je upravicenih stroskov;

zahteve glede hranjenja dokumentacije o operaciji;

zahteve glede dostopnosti dokumentacije o operaciji PO, OU, MF-PQ, RO ter drugim nacionalnim
in evropskim nadzornim in revizijskim organom;

zahteve glede spremljanja prihodkov na operaciji, e na ravni operacij ne gre za uporabo
pav3alne stopnje neto prihodka za sektor ali pod-sektor (glede na relevantnost ob smiselnem
upostevanju opredeljenih iziem v 61 (7) élenu EU uredbe o skupnih dolo&hah);

omejitve glede sprememb operacije in da se zagotovi, da izbrane operacije za podporo iz skladov
ne vklju€ujejo operacije, ki so bile ali bi morale biti v postopku izterjave po preselitvi proizvodne
dejavnosti zunaj programskega obmocja v skladu s 71. &lenom EU Uredbe o skupnih dolothah;
posledice, e se ugotovi, da je v postopku potrjevanja operacij ali izvr$evanja operacij pridlo do
resnih napak, nepravilnosti, goljufije ali kriitve obveznosti;

zahteve glede spremljanja doseganja ciljev in kazalnikov;

zahteve glede zagotavljanja skladnosti z nafeli spodbujanja enakosti moskih in fensk ter
nediskriminacije in trajnostnega razvoja (zagotavljanje splosnih natel iz 7. In 8. ¢lena EU Uredbe
o skupnih dolo¢bah);

zahteve glede prepovedi dvojnega uveljavljanje strodkov in izdatkov, ki so Ze bili povrnjeni iz
katerega koli drugega vira;

Ce gre za driavne pomodi ali pomoci »de minimis«, shemo in stopnjo intenzivnosti ali najvisjo
dovoljeno vidino sofinanciranja v skladu s shemo drZavnih pomoéi ali pomoci »de minimis«;

! za javni poziv se skladno s sprejetimi Merili za izbor operacij merila za ocenjevanje glede metodoloskih usmeritev upo§tevajo
za ocenjevanje vsake posamezne vloge za operacijo, kjer metoda ne vsebuje »totkovanja«, ampak odloanje oz. pojasnjevanje z
vidika meril z jasno utemeljitvijo odlatitve (smiselno in kot npr. v primeru neposredne potrditve operacij).
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q) morebitne dolotbe, ki opredeljujejo pogoje za spremembo javnega razpisa oziroma javnega
poziva.

{3.41) Pri pripravi javnega razpisa PO ali 10 smiselno uposteva tudi Smernice OU za integracijo nacel
enakosti spolov, enakih moZnosti, nediskriminacije in dostopnosti za invalide pri izvajanju,
spremljanju, poroganju in vrednotenju EKP v programskem obdobju 2014-2020 vkijuCujo
prilogo 1 navedenih smernic: Usmeritve za preverjanje ustreznosti ukrepov EKP na podrodju
uveljavljanja horizontalnih nael (kontrolni list} / razpisi).

Vloga PO za odlotitev o podpori javnemu razpisu oziroma javhemu pozivu ter preverjanje javnega
razpisa oziroma javnega poziva

(3.42) PO zagotovi, da vloga za odlogitev o podpori javnemu razpisu oziroma javnemu pozivu vkljucuje:

a) javni razpis, vklju€ujo€ razpisno dokumentacijo in osnutek objave,

b) pravilno in to¢no izpolnjen obrazec za javni razpis oziroma javni poziv iz IS QU,

c) v primeru, da javni razpis ali javni poziv pripravi 10, jasne izjave PO, da se z vsebino javnega
razpisa ali javhega poziva v celoti strinja in z njo v celoti sogla3a,

d) jasne izjave strokovne komisije 0 tem, da je vsebina dokumentacije za javni poziv pripravljena
tako, da je mogoce pri¢akovati uspeden javni razpis oziroma javni poziv,

e) jashe izjave strokovne komisije o tem, da so prijaviteliem na voljo vse informacije, v katerih so
navedeni pogoji za podporo za posamezno operacijo, vkljuéno s posebnimi zahtevami za izdelke
ali storitve, ki se zagotovijo v okviru operacije, finanénim naértom in rokom izvedbe,

f} v primeru dodeljevanja drZavnih pomo¢i ali pomoci »de minimis«, mnenje o priglaseni pomodi,
ki je podlaga za javni razpis ali javni poziv, pridobljenega s strani ministrstva, pristojnega za
finance in

g) jasno izjavo PO o skladnosti javnega razpisa ali javnega poziva s pravili o drzavnih ali pomoceh
»de minimis« oz. jasno izjavo o tem, da javni razpis ali javni poziv nimata elementov
dodeljevanja drzavnih pomoti ali pomo¢i »de minimis« (jasna izjava mora biti utemeljena na
podlagi v naprej pripravljenih izhodi3¢ za pripravo ocene o skladnosti s pravili o driavnih
pomoteh v Prilogi 4b ali pomoteh »de minims« v Prilogi 4c).

(3.43) Neodvisni strokovnjaki lahko dodatno zagotovijo neodvisni pregled kakovosti javnega razpisa
oziroma javnega poziva. O aktiviranju neodvisnih strokovnjakov odloci QU na lastni predlog ali
na predlog PO.

Odlogitev OU o podpori javnem razpisu ozirema javhemu pozivu

(3.44) OU na podlagi popolne, dosledne in to¢ne vloge za odlocitev o podpori javhemu razpisu oziroma
javnemu pozivu® ter pridobitvi soglasja o zagotavljanju skladnosti s S4 s strani organizacijske
enote za podporo izvajanju $4°, sprejme odlogitev o podpori (utemeljitev odlotitve poda ob
upostevanju izhodis¢ priloge 1).

(3.45) Ce je relevantno, OU po prejemu vloge za javni razpis ali javni poziv le tega v seznanitev
posreduje na Finanéno upravo Republike Slovenije, glede upravienosti DDV.

(3.46) Ce OU z odlocitvijo ne podpre javnega razpisa oziroma javnega poziva mora svojo odloCitev
utemeljiti (kjer relevantno vkljuéujol zagotavljanje skladnosti s 54). V tem primeru OU o tem
obvesti PO,

(3.47) Ce OU z odlotitvijo podpre javni razpis oziroma javni poziv, odloCitev o podpori poslje PO, v
vednost pa tudi MF - PO in RO.

! oU lahko vlogo PO za odlotitev o podpori jJavnemu razpisu ali javnemu pozivu ob ugotovljenem tveganju neskladnosti s pravili
o driavnih pomoceh ali pomoteh »de minimis«, posreduje v mnenje na ministrstvo pristojno za finance, Sektor za driavne
pomoéi. QU lahko za zagotavijanje usklajenosti s podroénimi politikami, predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in
organov, vlogo PO za odloditev o podpori javnemu razpisu ali javnemu pozivu, posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali
organ. OU na podlagi tako prejetih mnenj {nejsprejme odloéitev o podpori za javni razpis ali javni poziv.

? Se nanaga na OP, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne nalozbe 10.1 ter 10.3.
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Objava javnega razpisa oziroma javnega poziva.

(3.48) Ce je relevantno, PO po prejemu odloditve o podpori za javni razpis le tega v seznanitev
posreduje na Finanéno upravo Republike Slovenije, glede upraviéenosti DDV.

(3.49) lavni razpis se lahko v Uradnem listu Republike Slovenije objavi %ele po izdaji odloditve o
podpori.

(3.50) Javni poziv se lahko skladno z dolo¢bami veljavnit podro&nih zakonov, ki so v pristojnosti
ministrstev objavi Sele po izdaji odlo¢itve o podpori.

Sprememba javnega razpisa oziroma javnega poziva

(3.51) Ce javni razpis oziroma javni poziv, ki ga je OU z odlotitvijo podprl, dopuiéa moZnost sprememb,
se ga lahko spreminja in e OU izda odlotitev o podperi za spremembo javnega razpisa ali
javhega poziva.

(3.52}) Ob objavi spremembe javnega razpisa oziroma javnega poziva je 3e posebej pomembno
zagotoviti transparentnost in nediskriminatornost.

(3.53) Za spremembo javnega razpisa oziroma javnega poziva se smiselno uporablja dolofbe poglavja o
javnem razpisu in javnem pozivu, kot nadinu izbora operacij.
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Poenostavijen shematski prikoz postopka odloéanja o javnem razpisu oziroma javnemu pozivu

Izvajalski organ

Posredniski organ

’ Neodvisni
i strokovnjaki

Organ upravljanja

Posredniski organ

Izvajalski organ

Proces priprave javnega

razpisa / javnega poziva

3
A
Proces priprave javnega razpisa / javnega Proces priprave javnega razpisa / javnega
poziva poziva
Y b 4
MNeodvisni pregled Neodvisni pregled
kakovosti kakovosti
A Y

Vlopga PO za odlotitev o podpori javnemu razpisu ¢ziroma javhemu pozivu

h 4

Odlocanje o podpori

A

A

OdloZitev o podpori javnemu razpisu / javnemu pozivu

Posredovanje odlotitve o podpori

Chjava javnega razpisa / javhega poziva in
izbor in potrditev operacij

h

Objava javnega razpisa / javnega pozivain
izhor in potrditev operacij

Pogodba o sofinanciranju
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3.2 NEPOSREDNA POTRDITEV OPERACIJE

3.2.1 PROJEKT, SKUPINA PROJEKTOV IN PROGRAM, Ki GA IZVAJA UPRAVICENEC

Vloga prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec

(3.54) Za pripravo projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravitenec

a) se smiselno uporabljajo dolotbe veljavnih: UEM oziroma UEMZI (za podrogje Feleznitke
infrastrukture), lzvedbena Uredba Komisije (EU) 2015/207 (Priloga 3 navedene uredbe),
Delegirana Uredba Komisije {EU) $t. 480/2014 (Oddelek Ill navedene uredbe)* ali

b) se smiselno uporabljajo dolo¢be veljavnih: zakona in na njem temelje&ih normativnih in / ali
programskih podlag, ki urejajo ukrepe driave, s katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne
sluZbe oziroma drugega javnega pooblastila, dolocajo izvajalci ukrepov, predpisujejo pogoji in
postopki za uveljavljanje dolofenih pravic in storitev ter ureja nacin financiranja’.

(3.55) Prijavitelj v vlogi za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec (za
projekt in skupino projektov ESRR in KS Priloga 2 in za projekt ESS in program, ki ga izvaja
upravitenec Priloga 3):

a) zagotovi, da so na voljo vse informacije, kot izhajajo iz dokumentacije, pripravljene in sprejete v
skladu s predpisom, iz prej$nje totke (a), pravilno in toéno izpolnjen obrazec za projekt iz IS OU
ter pisni sklep, ki je bil izdan pri obravnavi investicijskega dokumenta za projekt, skupino
projektov oziroma program, ki ga izvaja upravicenec ali

b) zagotovi, da so na voljo vse informacije, kot izhajajo iz normativno programskega paketa
pripravljenega v skladu s predpisi, iz prejinje toZke {b) in pravilno in to¢no izpolnjen obrazec za
projekt iz IS QU.

(3.56) Ko so na voljo informacije iz prejSnje to¢ke, prijavitelj na PO posreduje vlogo za projekt, skuping
projektov oziroma program, ki ga izvaja upravifenec.

Preverjanje in ocena kakovosti projekta®, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravicenec

(3.57) PO zagotovi oceno kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravicenec, Ce je prejeta vloga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravicenec popolna, dosledna in to¢na.

(3.58) Neodbvisni strokovnjaki lahko ob tehni¢ni podpori EK ali tehni¢ne podpore OP dodatno zagotovijo
neodvisni pregied kakovosti projekta oziroma skupine projektov. O aktiviranju neodvisnih
strokovnjakov odloci QU na lastni predlog ali na predlog PO.

(3.59) Kadar se je projekt, skupina projektov oziroma program, ki ga izvaja upravicenec zacel izvajati
pred oddajo vloge v oceno na PO, PO zagotovi predhodno preverjanje, da se preprica, ali je bila
upostevana veljavna zakonodaja, pomembna za operacijo.

! Denarni tokovi se diskontirajo na sedanjo vrednost z reaino finanéno diskontno stopnjo v vi§ini 4 % kot okviro referengno
vrednostjo za operacije javnih nalozb, sofinancirane iz skladov ESI v skladu z Delegirano uredbo Komisije (EU) §t. 480/2014 z dne
3. marca 2014, Kot spio3no pravilo ekanomske analize se za referenéno vrednost uporabi socialna diskontna stopnja v vigini 5 %,
kot opredeljeno v Izvedbeni Uredbi komisije (EU) 2015/207 z dne 20. januarja 2015.

* Dolotba {b} tocke (3.54) se lahko uporablja le za podrotju ukrepanja ESS. Primer mo#ne uporabe dolotila je npr. normativno
programski paket veljavnega Zakona o urejanju trga dela in na njegovi podlagi sprejetih Smernic za izvajanje ukrepov aktivne
politike zaposlovanja, Nalrta za izvajanje ukrepov aktivne politike zaposlovanja ter kataloga ukrepov aktivne politike
zaposlovan]a, ipd.

? lzraz »Ocena kakovostic se v tem delu navedili OU uporablja kot sopomenka izraza »administrativno, tehnino, finanéno in
vsebinsko preverjanje ustreznosti vloge za neposredno potrditev operacije«,
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(3.60)

(3.61)

(3.62)

(3.63)

PO pripravi oceno o kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravienec (utemeljiti mora vsako svojo odlogitev glede vseh v naprej pripravijenih izhodis¢ za
pripravo ocene kakovosti projekta, kot to izhaja iz priloge 4a). Kadar neodvisni strokovnjaki
dodatno zagotovijo neodvisni pregled kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa,
ki ga izvaja upravitenec, mora PO konéno porotilo o neodvisnem pregledu priloZiti k svoji oceni.
PO pripravi tudi oceno o skladnosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upraviéenec s pravili o drzavnih pomoceh in pomodeh »de minimis« 0z. o tem, da projekt,
skupina projektov oz. program, ki ga izvaja upravitenec nima elementov drZavnih pomoti (ocena
mora biti utemeljena na podlagi v naprej pripravijenih izhodis¢ za pripravo ocene o skladnosti
pravili o drzavnih pomo&eh v Prilogi 4b ali pomogeh »de minims« v Prilogi 4c).

Ob upostevanju 25(1) &lena nacionalne kohezijske Uredbe, PO za projekt, skupino projektov
oziroma program, ki ga izvaja upravienec, pripravi utemeljitev skladnosti s podlago za
neposredno potrditev operacije.

Ce je PO projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravifenec, (i) po kakovosti in
(i} skladnosti s pravili o drfavnih pomoéeh in pomogeh »de minimis« ocenil pozitivno, (iii) ni
ugotovil neskladnosti upostevanja veljavne zakonodaje, kadar se je projekt izvajal pred oddajo
vloge prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravitenec, (iv}
ter utemeljil skladnost s podlagami za neposredno potrditev operacije, PO pripravi vlogo za
odlogitev o podpori in jo posreduje na OU. V nasprotnem primeru vlogo za projekt z
utemeljitvijo o negativni oceni vrne prijavitelju.

Vloga PO za odlotitev o podpori za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravicenec

(3.64)
a)
b)
o)
d)
e)

f)

g)

h)
i)

)
k)

Vloga PO za odlotitev o podpori za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga
izvaja upravifenec, mora vsebovati naslednje informacije:

pravilno in toéno izpolnjen obrazec za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravicenec iz IS OU,

veliavno vlogo za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec
prijavitelja,

utemeljitev izvedbe postopka neposredna potrditev operacije,

oceno kakovosti vloge prijavitelia za projekt, skupino projektov in program, ki ga izvaja
upravi¢enec (vkljuéno z izpolnjenim ocenjevalnim listom PO},

zagotovilo PO, da &e se je projekt zalel izvajati pred oddajo vloge prijavitelja v oceno na PO, se je
izvedlo preverjanje, da se je prepritalo, da je bila upo$tevana veljavna zakonodaja, pomembna
za operacijo,

v primeru dodeljevanja drfavnih pomo¢i ali pomodi »de minimis«, mnenje o priglaseni pomodi,
ki je podlaga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec,
pridobljenega s strani ministrstva, pristojnega za finance,

oceno PO o skladnosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravitenec s
pravili o driavnih ali pomoéeh »de minimis« oz. o tem, da projekt, skupina projektov oz.
program, ki ga izvaja upravitenec, nima elementov drZavnih pomodi ali pomoci »de minimis«,
utemeljitev PO o skladnosti s podlagami za neposredno potrditev operacije,

e relevantno’, mnenje Sveta za razvoj informatike v drzavni upravi glede skladnosti projekta,
skupine projektov ali programa, ki ga izvaja upravienec, z usmeritvami razvoja informacijsko
komunikacijskih sistemov drZavne uprave,

e relevantno mnenje Finan&ne uprave Republike Slovenije glede upravi¢enosti DDV in

osnutek pogodbe o sofinanciranju (razen, ¢e ministrstvo nastopa hkrati v vlogi PO in
upravi¢enca).

ly primerih, ko gre za projekt, skupino projektov ali program, ki ga izvaja upravifenec, ki je povezan z razvojem informacijsko
komunikacijskih sistemov driave.
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Odlocitev o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upraviéenec

(3.65) OU na podlagi vloge za odlotitev o podpori projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga
izvaja upraviéenec' ter pridobitvi soglasja o zagotavljanju skiadnosti s $4 s strani organizacijske
enote za podporo izvajanju S4°, sprejme odlogitev o podpori {(utemeljitev odloitve poda ob
upostevaniju izhodis¢ priloge 1).

(3.66) Ce OU z odlotitvijo ne podpre projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravienec mora svojo odlogitev utemeljiti {kjer relevantno vklju€ujo¢ zagotavljanje skladnosti s
S4). V tem primeru OU o tem obvesti PO.

(3.67) Ce OU z odloctitvijo podpre projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravienec, odlocitev o podpori poslje PO, v vednost pa tudi MF - PO in RO.

Sprememba nepasredno potrjene operacije

(3.68) Sprememba neposredno potrjene operacije se smiselno uporablja ob dolo¢bah poglavja o
neposredni potrditvi operacije, kot nainu izbora operacij, kadar:

a) se spremenijo kljuéne predpostavke iz investicijskega programa® {(na primer sprememba
tehnologije, Casovnega nacrta izvedbe, virov financiranja, sprememb na trgu kakor tudi
demografske, socialne, okoljske ali druge spremembe} v takem obsegu, da se bodo znatno
spremenili pricakovani stro3ki ali koristi investicije v njeni ekonomski dobi, zlasti pa, ée bodo
odmiki investicijskih stro3kov vedji od 20 odstotkov ocenjene vrednosti projekta ali

b} se ne spremenijo kljuéne predpostavke kot izhaja iz doloéb (a) tocke (3.69), se pa spremeni vsaj
ena od naslednjih kategorij: obdobje upravitenih izdatkov, znesek, za katerega velja stopnja
sofinanciranja, prispevek EU, pripadajota slovenska udelezba, programsko obmoéje izvajanja,
ciline skupine, cilji in rezultati in naértovanje kazalnikov.

(3.69) Ob izvedbi spremembe neposredno potriene operacije je $e posebej pomembno zagotoviti
transparentnost in nediskriminatornost postopkov naro¢anja blaga in storitev.

{3.70) Ce je sprememba neposredno potrjene operacije predlagana zaradi spremenjenih okoli$¢in (viija
sila ali iziemne okolisCine) se uposteva tudi usmeritve iz 3. poglavja teh navodil v delu »Splogne
usmeritve za obravnavo spremenjenih okoli¢in, ki vplivajo na izvajanje operacij«.

'ou lahko viogo PO za odloditev o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upravitenec, ob
ugotovljenem tveganju neskladnosti s pravili o driavnih pomogeh ali pomogeh »de minimis«, posreduje v mnenje na
ministrstvo pristojno za finance, Sektor za driavne pomoti. QU lahko za zagotavljanje usklajenosti s podro&nimi politikami,
predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in organov, vlogo PO za odlotitev o podpori projektu, skupini projektov
oziroma programu, ki ga izvaja upravienec, posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali organ. OU na podlagt tako prejetih
mnenj (ne}sprejme odloitev o podpori za projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upravitenec.

’Se nanada na OP, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne naloZbe 10.1 ter 10.3.

*Ali se spremenijo kljuéne doloche veljavnih: zakona in na nfern temeljetih normativnih in / ali programskih podlag, ki urejajo
ukrepe driave, s katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne slufbe oziroma drugega javnega pooblastila, dologajo izvajalci
ukrepov, predpisujejo pogeji in postopki za uveljavijanje doloEenih pravic In storitev ter ureja nagin financiranja (fe gre za
izvajanje opredelitev (b) totke (3.59) teh navodil).
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Poenostavijen shematski prikaz postopka odloéanja o projektu oziroma skupini projektov

Prijavitelj

Posredniski organ

Neodvisni
strokovnjaki

Organ upravljanja

Posredniski organ

Proces priprave vloge prijavitelja za projekt / skupino projektov / program, ki ga izvaja
upravifenec

Vloge prijavitelja za projekt / skupino projektov / program, ki ga izvaja upravitenec

()

|zhor oz. preverjanje in ocena kakovosti projekta / skuping projektov / programa, ki ga izvaja

upravienec

Weodvisni pregled kakovosti

h
Vioga PO za odlotitev o podpori za izbrani projekt / skupine projektov / program, ki ga izvaja
upravitenec
Qdloéanje o podpori

Odlotitev o podpon projektu / skupini projektov / programi, ki ga izvaja upravifenec

¢

Priprava pogodbe o sofinanciranju

Pogodba o sofinanciraniu
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3.2.2 VELIKI PROJEKT

Vloga za veliki projekt prijavitelja

(3.71)

(3.72)

(3.73)

Za pripravo velikega projekta se uporabljajo dolotbe veljavne UEM oziroma UEMZI (za podrogje
Zeleznidke infrastrukture)in iz vsebine ¢lena 100. EU Uredbe o skupnih dolotbah, lzvedbena
Uredba Komisije (EU) 2015/207 (Priloga 3 navedene uredbe), Delegirana Uredba Komisije (EU)
it. 480/2014 (Oddelek !l navedene uredbe).

Prijavitelj v vlogi za projekt (Priloga Il Izvedbene uredbe komisije (EU) 2015/207) zagotovi, da so
na voljo vse informacije, kot izhajajo dokumentacije pripravijene in sprejete v skladu s
predpisom, iz prejSnje tocke, pravilno in toéno izpolnjen obrazec za veliki projekt iz IS OU ter
pisni skiep, ki je bil izdan pri obravnavi investicijskega dokumenta za veiiki projekt.

Ko so na voljo informacije iz prej3nje to¢ke, prijavitelj na PO posreduje viogo za veliki projekt.

Preverjanje popolnosti, doslednosti in tonosti vioge za veliki projekt prijavitelja

(3.78)
(3.75)
(3.76)

(3.77)

Ko PO prejme vlogo za veliki projekt zagotovi pregled popolnosti, doslednosti in to¢nosti vioge za
veliki projekt prijavitelja vioge za veliki projekt.

Kadar se je veliki projekt zafel izvajati pred oddajo vloge v oceno na PO, PO zagotovi predhodno
preverjanje, da se prepria, ali je bila upo$tevana veljavna zakonodaja, pomembna za operacijo.
Ob upostevanju 25(1) ¢lena nacionalne kohezijske Uredbe, PO za veliki projekt, pripravi
utemeljitev skladnosti s podlago za neposredno potrditev operacije.

Ce je PO vlogo za veliki projekt ocenil kot popolno, dosledno in to€no (pri tem ustrezno izpoini
toko N Priloge Il lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207) in ni ugotovil neskiadnosti
upostevanja veljavne zakonodaje, kadar se je veliki projekt izvajal pred oddajo vloge za odlogitev
o podpori za posredovanje na QU ter je utemeljil skladnost s podlagami za neposredno potrditev
operacije pripravi vlogo za odloCitev o podpori. V nasprotnem primeru viogo za veliki projekt z
utemeljitvijo o negativni oceni vrne prijavitelju.

Vloga PO za odlocitev o podpori za veliki projekt

(3.78)
a)
b)
c)

d)

f)
g)

Vloga PO za odloitev o podpori za veliki projekt, mora vsebovati naslednje informacije:

veljavno viogo za veliki projekt prijavitelja,

oceno tocnosti in pravilnosti vioge prijavitelja za veliki projekt,

zagotovilo PO, da e se je projekt zalel izvajati pred oddajo vloge v oceno na PO, se je izvedio
preverjanje, da se je prepriCalo, da je bila upoitevana veljavna zakonodaja, pomembna za
operacijo,

v primeru dodeljevanja drZavnih pomodi ali pomo¢i »de minimis«, mnenje o prigladeni pomoé,
ki je podlaga za veliki projekt, pridobljenega s strani ministrstva, pristojnega za finance,

PO pripravi tudi oceno o skladnosti velikega projekta s pravili o drfavnih pomoteh in pomoteh
»de minimis« oz. o tem, da veliki projekt nima elementov drZavnih pomoéi ali pomodi »de
minimis« (ocena mora biti utemeljena na podlagi v naprej pripravljenih izhodis¢ za pripravo
ocene o skladnosti pravili o drZavnih pomoceh v Prilogi 4b ali pomoéeh »de minims« v Prilogi
4c),

utemeljitev PO o skladnosti s podlagami za neposredno potrditev operacije in

morebitne druge informacije na podlagi zaprosila OU ali EK.

* Denarni tokovi se diskontirajo na sedanjo vrednost z realno finanéno diskontno stopnjo v vi§ini 4 % kot okvirno referenéno
vrednostjo za operacije javnih naloZb, sofinancirane iz skladov ESI v skladu z Delegirano uredbo Komisije (EU) t. 480/2014 z dne
3. marca 2014. Kot splo¥no pravilo ekonomske analize se za referenéno vrednost uporabi socialna diskantna stopnja v visini 5 %,
kot opredeljeno v Izvedbeni Uredbi komisije (EU) 2015/207 z dne 20. januarja 2015.
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Odlotitev o podpori velikemu projektu oz. o posredovanju informacij o velikem projektu na EK

(3.79) OU na podlagi vioge za odloZitev o podpori za veliki projekt, ki jo pripravi PO", ter pridobitvi
soglasja o zagotavljanju skladnosti s S4 s strani organizacijske enote za podporo izvajanju s4%,
sprejme odiotitev o posredovanju potrebnih informacij za potrebe izvedbe neodvisnega
strokovnega pregleda s strani JASPERS.

(3.80) OU na podlagi pozitivne acene neodvisnega strokovnega pregleda s strani JASPERS vloge za veliki
projekt, ki jo pripravi PO, sprejme odloéitev o posredovanju potrebnih informacij za EK v 101.
¢lenu EU Uredbe o skupnih dolocbah.

Odloéitev o velikem projektu

(3.81) Postopek odlotitve o velikem projektu je opredeljena v 102. Clenu EU Uredbe o skupnih
dolo&bah.

Sklep o velikem projektu, za katerega se uporablja vetfazno izvajanje

(3.82) Postopek sklepa o velikem projektu, za katerega se uporablja veéfazno izvajanje je opredeljena v
103. élenu EU Uredbe o skupnih dolocbah.

! ou lahko vlogo PO za odiogitev o podpori vellkemu projektu, ob ugotovljenem tveganju neskladnosti s pravili o driavnih
pomoteh ali pomoteh »de minimis«, posreduje v mnenje na ministrstvo pristojno za finance, Sektor za driavne pomodi. QU
lahko za zagotavljanje usklajenosti s podro&nimi politikami, predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in organov, viogo
PO za odlotitev o podpori velikemu projektu, posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali organ. OU na podlagi tako prejetih
mnenj (ne)sprejme odloéitev o podpori za projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upravitenec.

% 5e nanaga na OP, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne naloibe 10.1 ter 10.3.
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Poenostavijen shematski prikaz postopka odioéanja o projektu oziroma skupini projektov

Prijavitelj

Proces priprave vloge prijavitelja za veliki projekt

Vloge prifavitelja za veliki projekt

¢

PosredniSki organ

Oc¢ena o tofnosti in pravilnosti

Vloga PO za odloditev o podpon za veliki projekt

¢

Organ upravljanja

Odloéitev o posredovanju informacij o velikem projektu za neodvisni strokovni pregled s strani
JASPERS

Informacije o velikers projektu na JASPERS

¢

Ocenevanje kakovosti vioge za vellki projekt

Ocena JASPERS

¢

Organ upravijanja

Priprava informacij o velikem projektu na EK

Informacije o velikern projektu

¢

Evropska komisija

Odiotanje o velikern projektu

Odlotltev o velikem projektu

¢

Organ upravijanja

Posredovanje odlofitve

Odlofltev o velikem projektu

¢

Posredniski organ

Priprava pogodbe o sofinanciranju

Pogodba o sofinanciranju
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(4.1)

(4.2)

(4.3)

(4.4)

(4.5)

SPREMLJANJE IN POROCANIJE

Za spremljanje napredka pri izvajanju OP in ofaj$ano finanéno upravljanje, je zagasno zagotovljen
centralni informacijski sistem IS OU, ki zagotavlja, da so osnovni vsebinski in financni podatki o
napredku pri izvajanju OP pravoéasno na voljo.

Vsi udelefenci evropske kohezijske politike morajo zagotoviti takojdnji sprotni vnos informacij o
nadrtovanju, potrjevanju in izvajanju operacij oziroma ne kasneje od treh dni od nastanka
spremembe.

Za uskladitev z zahtevami s ¢lenom 50. EU Uredbe ¢ skupnih dolotbah in lzvedbene Uredbe
Komisije (EU) 2015/207 je za porotilo o izvajanju v okviru cilja ,NaloZbe za rast in delovna
mesta“, treba poroc€ati o razliénih vrstah informacij glede na zadevno leto: (i) porodilo o izvajanju
posameznega leta; (i} poro€ilo o izvajanju posameznega leta predloZenega v letu 2017 in 2019
ter (iii) konéno porodilo. (glej tudi sliko 6).

Za stratelko porocanje o napredku pri izvajanju Partnerskega sporazuma med Slovenijo in
Evropsko komisijo za obdobje 2014 — 2020 (v nadaljevanju PS} se skladno s Clenom 52. EU
Uredbe o splo3nih dolobah in Izvedbene Uredbe Komisije {EU) 2015/207 se poroca v porocilu o
napredku.

Za uskladitev z zahtevami s ¢lenom 10, nacionalne kohezijske Uredbe, mora PO spremljati
izvajanje operacij, odstopanja in napovedi ter o tem sproti poroCati na QU.

Slika 6: Spremifanfe in porocanje

Spremijanje in porotanje

Porotilo ¢ izvajanju posameznega leta

Poroéilo o izvajanju posameznega leta predloZenega leta 2017 in 2019

Konéno poroéile

Poroéilo o napredku

Sprotno poroéanje PO na QU
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4.1

POROCILO O 1ZVAIANIU POSAMEZNEGA LETA

Splo3ne doloébe o porocilu o izvajanju posameznega leta

(4.6)

Priloga V, Del A Izvedbene Uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje informacije, ki se v
izvajanju OP zahtevajo vsako leto od leta 2016 naprej.

Postopek priprave in predloZitev poro€ila posameznega leta

{4.7)
(4.8)
{4.9)
(4.10)
(4.11)
(4.12)

(4.13)

OU na podlagi izpisov iz IS OU pripravi osnutek porotila posameznega leta in do 1. februarja
vsakega leta pozove PO k dopolnitvi osnutka porodila posameznega leta v okviru pripravljene
strukture.

PO do najkasneje 1. marca vsakega leta posredujejo informacije.

V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti OU pozove PO k popravkom,
dopolnitvam in pojasnilom.

OU sklice sejo Odbora za spremljanje, ki potrdi porotilo posameznega leta.

OU posreduje letno porocilo o izvajanju OP do 31. maja vsakega leta.

OU na podlagi pripomb EK, po potrebi zaprosi PO za dodatne informacije oz. sam spremeni,
dopolni ali pojasni porotilo o izvajanju posameznega leta.

Sprejeto poroilo o izvajanju posameznega leta OU objavi na spletnih straneh.

Poenostavijen shematski prikoz postopka priprave in predioZitve poroéila o izvajanju OP posameznega leta

Organ upravljanja Osnutek poroéila na podiagi IS OU in poziv k dopolnitvi

h 4
PosredniSki organ i Posredovanje informacij

A
Organ upravljanja ... | Pozivkdopolnitvam / priprava konénega osnutka poroila o izvajanju posameznega
leta in sklic seie Odbora za spremlianje

A 4
............... Potrditev porotila o izvajanju posameznega leta

Odbor za
spremljanje

h 4
Odlotitev o dopustnosti in sprejemijivosti poroila o izvajanju posameznega leta

Evropska komisija
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4.2

POROCILO O IZVAJANJU POSAMEZNEGA LETA PREDLOZENEGA V LETU
2017 in 2019

Sploine dolocbe o porogilu o izvajanju posameznega leta predloZenega v letu 2017 in 2019

(4.14)

Priloga V, Del A lzvedbene Uredbe Komisije {EU) 2015/207 opredeljuje informacije, ki se
zahtevajo vsako leto od leta 2016 naprej. Priloga V, Del B Izvedbene Uredbe Komisije (EU)
2015/207 opredeljuje dodatne informacije, ki jih je treba dodatno zagotoviti v porocilih,
predloZenih leta 2017 in 2019. Priloga V, Del C lzvedbene Uredbe Komisije (EU) 2015/207
opredeljuje ¥e informacije, ki jih je treba zagotoviti v poroilu, predloZzenem leta 2019.

Postopek priprave in predloZitev poroéila posameznega leta predloZenega v letu 2017 in 2019

(4.15)
(4.16)
(4.17)
(4.18)
(4.19)
(4.20)

(4.21)

OU na podlagi izpisov iz IS OU pripravi osnutek porocila posameznega leta predloZenega v letu
2017 in 2019 in do 1. marca vsakega leta pozove PO k dopolnitvi oshutka poroc€ila posameznega
leta v okviru pripravljene strukture.

PO do najkasneje 1. aprila leta 2017 in 2019 posredujejo informacije.

V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti OU pozove PO k popravkom,
dopolnitvam in pojasnilom.

OU skli¢e sejo Odbora za spremljanje, ki potrdi porocilo posameznega leta predlozenega 2017 in
2019.

OU posreduje letno poroéilo o izvajanju OP predloZenega v letu 2017 in 2019 do 30. junija 2017
in 30. junija 2019.

OU na podlagi pripomb EK, po potrebi zaprosi PO za dodatne informacije oz. sam spremeni,
dopolni ali pojasni porotilo o izvajanju posameznega leta predloZenega v letu 2017 in 2019.
Sprejeto porotilo o izvajanju posameznega leta predloZenega v letu 2017 in 2019 OU objavi na
spletnih straneh.

Poenostavijen shematski prikaz postopka priprave in predioZitve porocila o izvajanju OP posameznega leta
predioZenega v letu 2017 in 2019

Organ upravijanja Osnutek perofila na podlagi IS OU in poziv k dopolnitvi

A
Posredniski organ Posredovanje informacij

3

Organ upravljanja | Ppoziv k dopolnitvam / priprava konénega osnutka porotila ¢ izvajanju pesameznega
leta predloZenega v letu 2017 in 2019 ter sklic seje Odbora za spremlianje

Y

Odbor za
spremljanje

Potrditev porotila o izvajanju posameznega leta predloZenega v letu 2017 in 2019

A
Odlotitev o dopustnosti in sprejemljivosti porocilz o izvajanju posameznega leta
predloZenega v letu 2017 in 2019

Evropska komisija
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4.3 KONCNO POROCILO O IZVAJANIU

Splosne doloc¢be o konénem poroftilu o izvajanju

(4.22} Priloga V, Del A lzvedbene Uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje informacije, ki se
zahtevajo vsako leto od leta 2016 naprej. Priloga V, Del B Izvedbene Uredbe Komisije (EU)
2015/207 opredeljuje dodatne informacije, ki jih je treba dodatno zagotoviti v porodilih,
predloZenih leta 2017 in 2019 ter v kon&nih poroéilih. Priloga V, Del C Izvedbene Uredbe
Komisije (EU) 2015/207 pa opredeljuje 3e informacije, ki jih je treba zagotoviti v porotilu,
predloZenem leta 2019 in v konénem porodilu poleg informacij iz dela A in B Priloge V lzvedbene
Uredbe Komisije (EU) 2015/207.

(4.23) Postopek priprave in potrditev kon¢nega porotila bo opredeljen z eno od sprememb navodil OU.

4.4 POROCILO O NAPREDKU

Splo3ne dolocbe o porodilu o napredku

(4.24) V skladu z zahtevami iz EU Uredbe o splodnih dolotbah in Izvedbene Uredbe Komisije (EU)
2015/207 je porotilo o napredku razdeljeno na pet delov.

(4.25) Priloga |, Del | Izvedbene Uredbe Komisije (EU} 2015/207 opredeljuje informacije in oceno, ki se
zahtevajo za vse evropske strukturne in investicijske sklade.

(4.26) Priloga I, Del Il lzvedbene Uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje informacije in oceno, ki se
zahtevajo v porodilu o napredku o pobudi za zaposlovanje mladih.

Postopek priprave in predloZitev poroéila o napredku

(4.27) OV na podlagi izpisov iz IS OU pripravi osnutek porotila o napredku in do 1. maja 2017 in 1. maja
2019 leta pozove PO k dopolnitvi osnutka porotila o napredku v okviru pripravljene strukture.

(4.28) PO do najkasneje 1. junija vsakega leta posredujejo informacije.

(4.29) V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti OU pozove PO k popravkom,
dopolnitvam in pojasnilom.

(4.30) OU posreduje porotilo napredku do 31. avgusta 2017 in do 31. avgusta 2019,

Poenostavijen shematski prikaz postopka priprave in predloitve porotilu o napredku

Organ upravijanja Osnutek porodila na podlagi IS OU in poziv k dopolnitvi

Posredniski organ Posredovanje informacij

F 3

h A

Organ upravljanja Poziv k dopolnitvam / priprava konénega osnutka porotila o napredku

h 4

Evropska komisija Odlotitev o dopustnosti in sprejemljivosti porotila o izvajanju posameznega leta
predloZenega v letu 2017 in 2019
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4.5

SPROTNO POROCANIJE PO NA OU

Splosne doloébe o sprotnih porotilih PO

(4.31)
(4.32)

Sprotno porotanje PO na OU se izvaja vsak konec meseca vsakega leta do konca leta 2023.
Sprotno porocanje PO se izvaja na podlagi spremljanja izvajanja operacij, odstopanj in napovedi.

Postopek priprave in predloZitev sprotnega porodila PO

(4.33)

a)
b)
c)
d)

PO v sprotnem porocilu za QU zagotovi naslednje informacije o (glede na sklad ter nacionalno
sofinanciranje, na prednostno os, na prednostno naloZbo in na programsko cbmodje izvajanja):
vrednosti pravic porabe glede na potrjeni OP

vrednost potrienega INOP,

vrednost NIO posredovanih v odloitev o podpori na OU,

vrednost NIO za katere je bila izdana odlotitev o podpori s strani OU,

vrednosti potrjenih operacij,

vrednosti podpisanih pogodb o sofinanciranju,

pogodbeno vezanih sredstev glede na potrjene operacije,

izplacifih iz proracuna RS,

certificiranih izdatkih za povracila na EK,

standardno poro€anje o izvajanju finanénih instrumentov,

financnih, vsebinskih in sistemskih tveganjih izvajanja potrjienega INOP in potrjenih operacij.

OU lahko ne glede na zahteve glede zagotovitve informacij iz totke 4.33. za potrebe drugega ad
hoc ali zaporednega porodanja EK, Driavnemu Zboru RS, Vladi RS in drugim organom in
institucijam zahteva $e dodatne informacije, ki mu jih mora PO zagotoviti v roku, ki ga je doloil
ou,

Poenostavijen shematski prikaz postopka priprave in predloZitve sprotnega poroiila PO

Organ upravljanja Poziv za posredavanje informacij za potrebe ad hoc ali zaporednega poroéanja
'
1
4
Posredniski organ Posredovanje informacij
F
Y
Organ upravijanja Oblikovanje poroéila na podlagi informacij iz IS OU in informacij PO
h
Qrgan upravljanja Posredovanje porogila ali uporaba za izvajanie lastnih naloge upravljanja
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(5.1)

VREDNOTENIJE

Vrednotenje predstavlja obvezen element izvajanja programov v obdobju 2014-2020, ki ga
doloca EU Uredba o skupnih dolocbah. V ta namen OU pripravi Nagrt vrednotenja izvajanja OP (v
nadaljevanju NV}. Pri pripravi nafrta vrednotenja izvajanja OP se uposteva tudi Smernice EK za
pripravo nalrtov vrednotenja v programskem obdobju 2014-2020.

Proces priprave Nacrta vrednotenja izvajanja OP (NV}):

(5.2)

(5.3)

(5.4)
(5.5)
(5.6)

(5.7)
(5.8)

OU pozove PO, organe gospodarskih in socialnih zdruZenj, nevladnih organizacij, razvojna sveta
obeh kohezijskih regij ter morebitne druge deleZnike k podaji predlogov za imenovanje &lanov v
interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje. OU tudi sam predlaga &lane za
imenovanje v interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje. Odbor za spremljanje na
predlog OU imenuje interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje.

OU pripravi predlog nafrta vrednotenja izvajanja OP z okvirnim naértom vrednotenj za
programsko obdobje 2014-2020 in letnim nadrtom vrednotenja. Na&rt vrednotenja mora
skladno s smernicami EK vsebovati tri kljuZna poglavja: (i} opis programov in skladov EU, ki so
vkljuCeni v nalrt vrednotenja (€len 114(1} Uredbe o skupnih dolo¢bah) in glavnih ciljev
vrednotenja; (ii} opis splo3nega okvira vrednotenja (proces, definiranje vlog posameznih akterjev
vkljuCenih v vrednotenje, vkljutevanje deleZnikov, dolofitev strokovhega znanja izvajalca
vrednotenja ter opredelitev neodvisnosti izvajalca vrednotenja od organov pristojnih za izvajanje
OP, izobraZevanje, informiranje, obve3¢anje, &asovnica in finanéni nadrt izvajanja naérta
vrednotenja,..}; (iii) nalrtovanje posameznih vrednotenj (seznam in tasovnico posameznih
vrednotenj za celotno programsko obdobje, ki vsebujejo vse zahtevane elemente iz smernic EK
za pripravo vrednotenj (poglavje 3.3. Guidance document on evaluation plans)).

Clani interdisciplinarne posvetovalne skupine za vrednotenje lahko posredujejo predloge za
izvajanje NV.

OU skli¢e interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje, ki poda za OU mnenje na
osnutek NV pred sejo Odbora za spremljanje.

Odbor za spremljanje preveri in odobri NV, ki predstavlja podlago za izvajanje vrednotenja. NV
se objavi na spletni strani OU.

Odbor za spremijanje preveri in odobri spremembe naérta vrednotenja.

Skladno s smernicami EK lahko QU izvede ad-hoc vrednotenje, ki ni del NV, ¢e se le to v €asu
izvajanja OP izkaZe za nujno potrebno (poglavje 3.3. Guidance document on evaluation plans)).

Proces priprave Letnih naértov vrednotenja izvajanja OP (LNV):

(5.9)

(5.10)
{5.11)

(5.12)

(5.13)

OU pozove PO k podaji predlogov za izvajanje vrednotenj v skiopu priprave LNV. OU v primeru
zaznane potrebe tudi sam poda predioge za vrednotenje.

OU na podlagi predlogov pripravi osnutek LNV.

OU sklice interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje, ki razpravija o osnutku LNV in
poda za OU mnenje na osnutek LNV pred sejo Qdbora za spremljanje.

Odber 2z spremljanje odobri konéni LNV, ki predstavija podlago za izvajanje vrednotenj. LNV
predstavlja prilogo NV,

OU objavi LNV na spletni strani OU.
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Poenostavljen shematski prikaz procesa priprave NV

Imenuje interdisciplinarno posvetovalno
skupino

Preveri in odobri NV in spremembe NV

Interdisciplinarna

posvetovalna

Odbor za
spremljanje

Organ upravljanja

ﬂmpiy

Poda mnenje o NV

Spremlja izvajanje NV in uporabe rezultatov

in priporogil

N

Proces izvajanja vrednotenja OP:

Pripravi predlog imenovanja
interdisciplinarne posvetovalne skupine za
vrednotenje

Pripravi osnutek NV

(5.14) OU je odgovoren za izhiro izvajalca za vrednotenja. V komisiji za izbor izvajalca sodelujejo tudi
PO ter po presoji OU tudi morebitni drugi deleZniki, katerih delo je vsebinsko vezano na
posamezno vrednotenje (&lani komisije za izbor izvajalca so hkrati ¢lani referenéne skupine za
spremljanje izvajanja konkretnega vrednotenja, OU pa lahko k delu tako oblikovane referentne
skupine povabi tudi ostale deleZnike, glede na vsebino vrednotenja).
lzvajalec pripravi prediog metodologije vrednotenja ali pa metodologijo vrednotenja dologi Ze
OU v razpisni dokumentaciji. Referenéna skupina za vrednotenje na uvodnem sestanku potrdi
metodologijo oziroma predlaga spremembe, ki jih je izvajalec dolZan upoitevati.
Po izboru izvajalca odgovorna oseba za vrednotenje na OU sklice referenéno skupino za
vrednotenje, ki jo OU imenuje pred zacetkom vrednotenja in ki skrbi za vsebinsko podporo
vrednotenju, izmenjavo potrebnih informacij in podatkov z izvajalcem vrednotenj, podaja
predloge in pripombe za izboljSanje poro&il, ki jih mora izvajalec smiselno upo3tevati.
Pomembno je da skupina deluje na nacin, da ni prisoten konflikt interesov.

lzvede se uvodni sestanek (kick-off meeting) z izbranim izvajalcem vrednotenja.
Razpisna dokumentacija lahko dologa, da mora izbrani izvajalec pripraviti zafetno porocilo, ki
vsebuje delovni naért, opis metodologije in opredeljuje nacin zbiranja podatkov, vlogo in
odgovornosti posameznih ¢lanov skupine, ki izvaja vrednotenje.
V kolikor gre za zahtevno in ¢asovno dalj$e vrednotenje {ve¢ kot 6 mesecev) se Ze v razpisni
dokumentaciji lahko dologijo roki kdaj mora izvajalec narocniku predloZiti vmesna poroila oz.
mora mese&no porocati o napredku. Clani referengne skupine za vrednotenje imajo na voljo 5
delovnih dni za posredovanje komentarjev izvajalcu vrednotenja na posredovano vmesno
porotilo. Posredovani komentarji se upostevajo pri naslednjem vmesnem porocilu oz. osnutku

(5.15)

(5.16)

(5.17)

(5.18)

(5.19)

{5.20)

(5.21)

konénega porodila.

Po prejemu osnutka kongnega porotila vrednotenja odgovorna oseba za vrednotenje na OU
posreduje osnutek v komentar referencni skupini za vrednotenje.
Prejemniki osnutka konénega poroéila imajo na voljo praviloma 10 delovnih dni za posredovanje
komentarjev izvajalcu vrednotenja, ki ima na voljo praviloma 10 delovnib dni, da pripravi kon¢no
verzijo porofila z upostevanjem prejetih komentarjev.
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(5.22)

(5.23)
(5.24)

(5.25)
(5.26)

Konéno porolilo mora vsebovati povzetek (v slovenskem in angle$kem jeziku), vsebino
vrednotenja, namen in cilje vrednotenja, vpra$anja iz razpisne dokumentacije, metodologijo
vrednotenja, kljutne ugotovitve vrednotenja, priporo¢ila, vire, priloge {anketni listi, el
Odgovorna oseba za vrednotenje na OU in odgovorna oseba na PO izpolita porodilo o
ocenjevanju kvalitete poroéila vrednotenja (Priloga 5), ki se priloZita racunu.

Odgovorna oseba za vrednotenje na OU pripravi pregled priporocil ter zagotavlja sprotno
spremljanje izvajanja priporo€il {priloga 6).

Konéna verzija vrednotenja se objavi na spletni strani OU in preko SFC poélje na EK.

Odgovorna oseba za vrednotenje na OU poroca o sklepnih ugotovitvah in odzivih na
Interdisciplinarni posvetovalni skupini za vrednotenje, katere naloga je tudi spremljanje izvajanja
nalrta vrednotenja ter spremljanje uporabe rezultatov vrednotenj in priporofil iz vrednotenj in
poroca Odboru za spremljanje ter pripravi prispevek glede vrednotenj za fetno porogilo o
izvajanju OP.
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Poenostavijen shematski prikaz procesa izvajanja vrednotenja

Organ upravljanja

Imenovanje referenéne skupine za vrednotenje in strokovne komisije za izbiro
izvajalca

h 4

Strokovna komisija

Priprava razpisne dokumentacije (z ali brez dokumentacije)

A

Referencna skupina
za vrednotenje

Vsebinska podpora

Organ upravljanja

Uvodni sestanek

Izvajalec
vrednotenja

Vmesno porofilo / Osnutek konénega porocila

h 4

Organ upravljanja

Posredovanje v mnenje

A

Referentna skupina
za vrednotenje

Mnenje

Organ upravljanja,
posradnidki organ

Ocena kakovosti konénega porogila

Organ upravljanja

Objava koncnega porodila

A 4

Organ upravljanja

Obveicanje Odbora za spremljanje in interdisciplinarne posvetovalne skupine za
vrednotenje

37



PRILOGA 1

m EVROPSKA UNDA
EVROPSKI STRUKTURNI
- IN FNVESTICILISK]I SKLADI

NALOZEA V VASO PRIHODNOSY

Logicni okvir in druge usmeritve za utemeljevanje odlo&itve o podpori OU

(1.1.1) Ce je vioga PO za odlotitev o podpori popolna, dosledna in to¢na, OU na podlagi logi¢nega okvira
in drugih usmeritev za utemeljevanje odlotitve o podpori (glej preglednice v nadaljevanju te

priloge navodil QU), glede na vsak ali skupino nalinov izbora operacij pripravi in uporabi
kontrolna vprasanja.
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Stevilka:

=

EVROPSKA UNLJA
EVROPSKI STRUKTURNI
N INVESTICIISKI SKLAD|

NALOZBA ¥ VASO PRIHODNOST

Logi€ni okvir in druge usmeritve za utemeljevanje odlogitve o podpori OU

Kljuéne informacije

Operativni program

OP za izvajanje evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju
2014-2020 za cilj rast in delovna mesta

Prednostna os

Prednostna naloZba

Specifiéni cilj

Naslov NIO

Upravicenec (-ci)

Posrednidki organ

SPIS itevilka vhodnega dokumenta

Datum vhednega dokumenta (datum
knjifenja)

Popolnost, tocnost in doslednost

Ali je vloga PO za edloéitev ¢ podpori popolna, dosledna in toéna? Ioa[JNE

Opomba:
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potrebno dosedi?

kazalniki, ki josno
kaZejo, da je cilf

Logicni okvir
LOGIKA KAZALNIKE PRECPOSTAVKE in PREDVIDEVANIA
Splosni cilj Kateri so cilji operacijfe)?
Specifitni cilj Kateri je poseben cili, ki ga je Ali so apredeljeni | VpraSanje odvisnosti specifitnega cilja do sploineguo cilia:

katere faktorje in pogoje je potrebno ustvariti, da se
lahko cilf uresnici?

kazalniki?)?

dosegliiv?
Ali so {ustrezno} dololena tveganja - faktorji
negotovosti?

Pri¢akovani Kateri so pricakovani rezuitati? Ali so kazalniki, Ali je zagotovljena povezanost rezultatov s cilji

rezultati povezoni z operaciife):

rezultatom,
uéinkov,.? Kateri so faktorji {(splosni}, ki bodo omogofdili, do se
rezultati doseZejo po noértu?

Dejavnosti Ali so skladno opredeljene kljuéne Ali so kazalniki Ali so ustrezno opredeljene dejavnosti in rezultati: so
aktivnosti, ki jih je potrebno izvesti | ustrezno ustrezno dofoleni predpogoji za zaletek operacijfe)?
in po katerem vrstnem redu, da se razvriéeni po
doseie rezuttate — alf so dejavnosti | dejavnostih
ustrezno razvricene po rezultatih. {input

Ali na podlagi ugotovitev iz logiénega okvirja izhaja, da N1O prispeva k doseganiju ciljev in rezultatov zadevne prednostne osl?

Opomba:
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Druge usmeritve

Kadar gre za izvedbo neposredne potrditve operacije — ali se za NIO lahko izda odlogitev o podpori posrednitkemu
organu brez izvedbe postopka javnega razpisa ali javnega poziva, kot je to dologeno v 25. £lenu nacionalne
kohezijske Uredbe?

] pa [ NE

] NI RELEVANTNG

Kadar gre za izvedbo neposredne potrditve operacije in ée relevantno — ali je za NIQ izdano pozitivne mnenje Sveta
za razvoj informatike v dr#avni upravi glede skladnosti NIO s strate3kimi usmeritvami razvoja informacijsko
komunikacijskih sistemov driavne uprave?

Cdoa{ne

[ NI RELEVANTNO

Ali NIO sam oz. z vsemi NIO skupaj ne presefejo pravic porabe na prednostni nalozbi, ki so v INOP predvidene za
posamezno prednostno naloZbo v posameznem prorafunskem obdobju?

O oaNe

[] NI RELEVANTNO

Ali je NIO skladen s pogoiji za ugotavljanje upraviéenosti in merili za ccenjevan), kot to izhaja, iz zadnjih veljavnih in
s strani Odbora za spremfjanje predhodno sprejetih pogojev za ugotavljanje upravicenosti in meril za ocenjevanje?

OpaOdne

] NI RELEVANTNO

Ali so znane in ustrezno ocenjene podrobnosti o organu pristojnem za izvajanje izbrane in potrjene operacije, in
njegovih zmogljivostih?

O oalCne

] NI RELEVANTNO

Ali so opravljene $tudije izvedljivosti, vkljuéno z analizo moiZnosti, in rezultati?

O oa[JNE

] Nt RELEVANTNO

Ali je opravljena analiza vpliva na okolje ob upo3tevanju potreb po prilagajanju podnebnim spremembam in
zmanjanju vpliva na okalje ter pripravijenosti na nesreée?

COoa{]ne

[C] NI RELEVANTNO

Ali je zagotovljena ustrezna razlaga o naginu, na katerega je NIC usklajen z ustreznimi prednostnimi osmi
zadevnega OP in predviden prispevek k doseganju ciljev navedenih prednostnih osi ter pri¢akovan prispevek k
druzbeno-gospodarskemu razvoju?

[ paJNE

] N1 RELEVANTNO

Ali je zagotovljen ustrezen finanéni naért z vsemi na&rtovanimi finanénimi viri in naértovano pedporo iz skladov, EIB
ter vsemi drugimi viri financiranja, skupaj s fizitnimi in finanénimi kazalniki za spremljanje napredka, ob
upostevaniu ugotovljenih tveganj;

Oopa[CONE

] NI RELEVANTNO

Ali je zagotovljen ustrezen £asovni razpored za izvedbo NIO?

JpaJneE

[] NI RELEVANTNO

Ali je NIQ nediskriminatoren in pregleden?

O pa[JNe

] NIRELEVANTNG

Ali NIO upoiteva splogna natela iz 7. in 8. &lena EU Uredbe o skupnih dolocbah?

O oalCne

[] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da se izbrana operacija uvrsti na podrogje uporabe zadevnega sklada ali skladov in da jo je
mogoée vkljuiti v kategorijo intervencije ali v primeru ESPR ukrepa iz prednostne naloge ali prednostih nalog
operativnega programa?

O opaONE

] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da se upravitencu da na voljo dokument, v katerem so navedeni pogoji za podporo za
posamezno operacijo, vkljuéno s posebnimi zahtevami za izdelke ali storitve, ki se zagotovijo v okviru operacije,
finanénim nacrtom in rekom izvedbe?

O oaldne

[] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da se pred odobritvijo dejavnosti preprita, ali ima upravitenec upravne, finanéne in operativne
zmogljivosti za izpolnitev pogojev ?

[ pa I NE

] NI RELEVANTNG

Ali je PO izvedel potrebne aktivnosti preverianja in zagotavlja ,Ce se je operacija zacela izvajati pred predlofitvijo
vloge za odlogitev o podpori na QU, da je bila upo3tevana veljavna zakonadaja, pomembna za operacijo.

O oA NE

] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da izbrane operacije za podporo iz skladov ne vkljuéujejo operacije, ki 5o bile ali bi morale biti v
postopku izterjave v skladu z 71. Elenom EU Uredbe o skupnih doletbah po preselitvi proizvedne dejavnosti zunaj
programskega obmocja?

O oalIne

[] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja dologene kategorije intervencij, katerim se pripi3ejo izdatki na operacijah?

OpaOne

[] NI RELEVANTNO
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Ali so zagotovljene vse informacije, kot izhajajo za predmetni NI, upostevaje ta navodila OU in zagotavljajo
skladnost?

OpbalJNE

J NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja skladnost s pravili o drzavnih pomoceh in pravilih »de minimis« (z jasno izjavo o skladnosti s
pravill o drfavnih pomoceh ali pomoti »de minimis«) oz. tem, da ni elementov drzavnih pomoti ali pomoti »de
minimis«?

OpalOne

1 NI RELEVANTNO

Ob informaci]i, da v predmetnem NIO ne gre 2a dodeljevanje drzavnih pomoti ali pomoti »de minimis »se preveri:
dodeljevanje javnih sredstev je opredeljeno kot driavna pomot, &e so hkrati izpolnjeni naslednji dtirje kriteriji: (i)
prencs javnih sredstev, (i) selektivna prednost za preJemnika, (iii) vpliv na konkurenco, {iv) vpliv na trgovino med
drzavami Elanicami.

OpadnNe

] MIRELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja skladnost s pravili o operacijah, ki ustvarjajo neto prihodek po njihovem zakljucku, kot to izhaja
iz 61. ¢lena EU Uredhe o skupnih doloébah?

oA nNE

] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja skladnost z v OP doloéenimi stopnjami sofinanciranja ter z najvedjim zneskom podpore iz skiadov
ESI v skladu s pravili za posamezne sklade in metodologijo skupnih upravitenih izdatkov?

O pane

] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavija skiadnost z navedili QU o upravitenih strogkih? O oalJnE
] NI RELEVANTNO
Ali je NIO predhadno vsebinsko, finanéno ali administrativno tehni¢no usklajen z drugimi relevantnimi organi glede CIpal]ne

na njihove pristojnosti, kadar je to za izvajanje operacij relevantno (npr. med razliZnimi ministrstvi, uradi in
vladnimi sluZbami)?

I N1 RELEVANTNO

Drugo relevantno v procesu odlocanja o podpoeri (kot npr. pridobljeno soglasje o zagotavljanju skladnosti s 54 5
strani organizacijske enote za podporo izvajanju 54, ...}.

Coa[dNeE

] NI RELEVANTNO

Ali na podlagi ugotovitev iz drugih usmeritev izhaja, da NIO prispeva skladnemu doseganiju ciljev in rezultatov
zadevne prednostne osi?

Ooadne

[ NI RELEVANTNO

Opomba:

Datum pregleda dokumentacije:

Oseba, ki je opravila pregled:

Podpis:
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PRILOGA 2

Vloga za neposredno potrditev projekta ali skupine projektov ESRR in KS

m!r.-

EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNI
LN INVESTICUSKI $KLADI

NALOZBA v vASO PRIHOGNOST
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»logotip upravitenca« S

- EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIISKI SKLADI

=
NALOZBA ¥ VASO PRIHODNGST

VLOGA ZA ODLOCITEV
O PODPORI

PROJEKT / SKUPINA PROJEKTOV (izberi}
EVROPSKEGA SKLADA ZA REGIONALNI RAZVOJ / KOHEZIISKEGA SKLADA (izberi)

NALOZBE ¥ INFRASTRUKTURO/PRODUKTIVNE NALOZBE {izberi}

Naslov projekta: <vpisi naslov projekta>
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A. ORGAN, PRISTOJEN ZA IZVAJANJE PROJEKTA IN NJEGOVE ZMOGUIVOSTI

A.1 PosredniSki organ

All me:

A2 Waslov:

A.l3 me kontaktne osebe

AlA4 PoloZaj kontaktne osebe

Al5 Telefonska Stevitka:

Alb Flektronska posta:

A.2 Upravitenec'

A2l me:

A22 WNaslov:

A.2.3 me kontaktne osebe

A24 PoloZaj kontaktne osebe

A25 Telefonska Stevilka:

A.2.6 Flektronska posta:

A3 Zmogljivost upraviéenca z navedbo njegove tehniéne, pravne, finanéne in upravne zmogljivosti’

A3.1 Tehnitha zmogljivost (navedite najman] pregled strokovnega znanja, ki je potrebno za izvedbo
projekta, In 3tevilo zaposienih s takinim strokovnim znanjem, ki so na voljo znotraj organizacije in dodeljeni
projektu).

1 - . - . . . . e e . T o
V primeru produktivhe nalozbe, vnesi podatke o velikosti podjetja, prihodkih podjetja {vrednost v milijonih EUR in leto}, Stevilu zaposlenih in
ostale relevantne informacije.

?V priteru projekta javno-zasebnega partnerstva in e zasebni partner 3e ni izbran, ta del vkljuguje minimalna merila o usposobljenosti, ki jih je

treba ohraniti za predizbire na razpisu, in utemeljitev teh meril. Vloga opisuje tudi vse ureditve za pripravo, spremljanje in administracijo
projekta javno-zasebnega partnerstva.
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A3.2

Pravna zmogljivost (navedite najman] informacije 6 pravnem statusu upravitenca, ki mu omogoéajo
izvedbo projekta, in njegovo zmogljivost, da po potrebi spro¥i pravni postopek).

A3.3

Finanfna zmogljivost (potrdite najmanj finanéni poloZaj organa, pristojnega za izvedbo projekta, da bi
dokazali njegovo sposobnost zagotavljanja likvidnosti za ustrezno financiranje projekta in s tem uspeino
fzvedbo ter prihodnje delovanje poleg ostalih dejavnosti organa)

A34

Upravna zmogljivost {navedite najmanj projekte, financirane s strani EU, infali primerljive projekte,
izvedene v zadnjih desetih letih, ter, &e takinih primerov ni, navedite, ali so bile upoitevane potrebe po
tehnitni pomoti; oglejte si institucionalne ureditve, kot je obstoj enote za izvedbo projekta {PIU), ki je
sposobna izvesti in upravljati projekt, in, &e je mogoge, vkljutite predlagano organizacijsko shemo za izvedbo in
delovanje projekta).

A35

Podrobno opiSite nacin upravijanja infrastrukture po dokonéanju projekta (tj. ime upravijovca; metode izbora -
Jjavno upravijanje ali koncesija; vrsta pogodbe itd.).
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B. OPIS NALOZBE IN NJENE LOKACIE; RAZLAGA O SKLADNOSTI LE-TE Z
USTREZNIMI PREDNOSTNIMI OSMI ZADEVNEGA OPERATIVNEGA
PROGRAMA (PROGRAMOV) TER O PRICAKOVANEM PRISPEVKU K
DOSEGANJU POSEBNIH CILUEV NAVEDENIH PREDNOSTNIH OSI IN K
DRUZBENO-GOSPODARSKEMU RAZVOJU

B.1 Operativni program in prednostne osi
CCl Operativnega programa Prednostna os OP (navedite poln naziv)
CCi 20145116MAOPO01
B.2 Kategorizacija dejavnosti projekta’
Oznaka Znesek Odstotek
<> <> <>
B.2.1. Kodai-e) za <> <> <>
razseinost(-i) ,podrodje
ukrepa” <> <> <>
{uporabite vet kod, ¢e je na
podlagi <> <> <>
sorazmernega izrauna
ustreznih ve¢ podroti] <> < <>
ukrepa)
B.2.2. Koda za razseZnost < <
»oblika <
financiranja“(v nekaterih <> <> <

primerih je ustreznih vet
kod — navedite sorazmerne

deleze)

B.2.3. Koda za ,teritorialno | <> <> <>
razseznost”

(v nekaterih primerih je <> <> <>

ustreznih veé kod - navedite
sorazmerne deleie)

<> <> <>
B.2.4. Koda za razseinost
JLeritorialni mehanizem
izvajanja”
B.2.6. Koda za < <> <

razseinost,gospodarska
dejavnost” (koda NACE {v
nekaterih primerih je
ustreznih vec kod — navedite
sorazmerne deleze)

B.2.7. Koda za razseinost(-i) | <> < <>
Iokacija” (NUTS 1Y) (v

! priloga | k lzvedbeni uredbi Komisije (EU) 5t. 215/2014 z dne 7. marca 2014 o dolo€itvi pravil za izvajanje Uredbe (EU) 8t. 1303/2013

% Uredba (ES) it. 1059/2003 Evropskega parlamenta in Sveta {UL L 154, 21.6.2003, str. 1), kakor je bila spremenjena. Uporabite najbolj natanéno in
ustrezno kodo NUTS 11l Ce se projekt nanasa na ve€ posameznih podrotij ravni NUTS Il), kedirajte po NUTS IIf ali vigjih kodah.
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nekaterih primerih je
ustreznih ve kod — navedite
sorazmerne delee)

B.2.8. Narava naloibe’ <
{izpoinite le za produktivne
naloZbe}

<>

<>

B.2.9. Zadevni (izpoinite le
za produktivne nalofbe)’

B.3 Opis projekta

B.3.1  Predloiite kratek in jedmat opis projekta {predstavite cilf projekta, obstojele stanje, vprasanja, ki jin bo obravnaval, objekte, ki
bodo zgrajeni, itd.), zemijevid, na katerem je opredelieno obmotje izvajanja projekia in glavne komponente projekta z ocenami

skupnih strodkov za le-te (brez razilenitve strofkov po dejovnostih),

B.3.2 (e je projekt foza Siriega projekta, kratko in jedmato opiSite predlagane faze izvajanfa in pojasnite, kake so tehnitno in finantno
neodvisne. Pojasnite, katera merila so bila uporabliena za doloditev, da se projekt razdeli na faze. Navedite dele? (odstotek) celo tnega

prajekta, ki ga zajemun ta faza.

B.3.3  Alije organ upravijanja oz. Evropska komisija Ze odobrila kateri del tega projekta?

[]da [] ne

1 Nova gradnja = 1; dozidava = 2; prezidava/posodobitev = 3; sprememba kraja = 4; nastanek s prevzemom = 5

? Kombinirana nomenklatura (KN}, Uredba Sveta (EGS) 3t. 2658/87 (UL L 256, 7.9.1987, str. 1).
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Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite stevifko odfocbe o dodelitvi sredstev:

B.4 Cilii projekta in skladnost projekta z ustreznimi prednostnimi osmi zadevnega operativnega
programa{zadevnih operativhih programov) ter priakovan prispevek k doseganju posebnih ciljev in
rezultatov navedenih prednostnih osi in priéakovanemu prispevku k druibeno-gospodarskemu razvoju
obmoija, zajetega z operativnim programom.

BA.1  Kateriso glavni cilji projekta? Navedite jih tukaj in jih na kratko obrazloZite

B.4.2  Navedite podrobne informacije o skladnosti projekta z ustreznimi prednostnimi osmi operativhega programa ter
pri¢akovanem prispevku k doseganju kazalnikov rezultatov v okviru posebnih ciljev teh prednostnih osi

B.4.3 Navedite, kako bo projekt prispeval k drufbeno-gospodarskemu razvoju obmodja, zajetega z operativnim programom

B.4.4 Pojasnite, katere ukrepe je naértoval/sprejel upravi€enec, da bi zagotovil optimaine izrabo infrastrukture v operativni fazi
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C.  SKUPNI STROSKI iIN SKUPNI UPRAVICENI STROSKI?

C1 Izpolnite spodaj navedeno preglednico {vsi zneski v evrih):
2 | Odstotek
Skupni strodki Neupravn‘i:}n L Upraviteni strodkl® skupnih
upravifenih
strodkov
{A) {C}=(A)-(B) C/A

1 INakup in gradnja nepremiznin®

2 Nakup nezazidanih zemljise®

Oprema in druga opredmetena
3 josnovna sredstva

nvesticije v neopredmetena

4 kredstva

5 Posredni strodki

Strodki uporabe osnovnih
6 predstev

7 Informiranje in komuniciranje

Stroski zunanjih izvajalcev
8 [nadzor, dokumentacija)

StroZki pla in povratil v zvezi z
9 delom

10 Vmesna vsota
11 pov®
12 FKUPAJ’

. Skladno z Navodili OU o upravifenih stroskih za sredstva evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020

: Neupravifeni stroZki 2ajemajo (i} izdatke izven obdobja upravitenosti; (i) izdatke, neupraviéene po veljavnih nacionalnih pravilih in pravilih EU;
{iii) druge izdatke, ki niso bili prikazani za sofinanciranje. Opomba: datum zadetka upravitenosti izdatkov je datum, ko Kemisija prejme
operativni program, ali 1. januar 2014, pri femer se upoiteva zgodnejii datum. Razen & morajo veljati pravila za posamezni projekt, npr.
drzavna pomof,

3 Skupni upravi€eni strodki pred upostevanjem zahtev iz 61 ¢lena Uredbe (EU) 3t. 1303/2013.

4V kolikor se pri gradnji vidjuti tudi nepredvidene strotke, le ti ne smejo presegati 10 % skupnih stroZkov po odbitku nepredvidenih stroskov. Ti
nepredvideni strodki se lahko vkljuéijo v skupne upraviéene stro3ke, ki se uporabljajo za izraZun naértovanega prispevka skladov.

5 V skladu s 69 &lenom 69 Uredbe {EU} $t. 1303/2013.

6 Povratljlv DDV je vselej neupraviéen strofek. Ce je DDV naveden kot upraviéen, to posebej utemeljite.

7 Skupni stro3ki morajo vsebovati vse stroske, nastale pri projektu, od naértovanja do nadzora ter morajo vklju€evati DDV, ne glede na to, ali Jje
ta povracljiv ali ne.
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c2 Preverjanje skladnosti s pravili o driavni pomodi
Ali menite, da ta projekt vkljutuje odobritev driavne pomoti?
[]da [ ne

e ste odgovorili pritrdilno, izpolnite spodnjo preglednico:

Znesek pomoti Stevilka driavne
{vEUR) izrazen v Sku_?m .znesekvupra- Intenzivnost pomoci vpon]ou/regmtvr.ska
bruto ekvivalentu vitenih stroskov (v%) Stevilka pomoti na
nepovratnih sredstev’ {v EURY’ v podlagi skupinskih
izjem

Odobrena shema pomoti

ali odobrena  posamezna

pomot

Pomot, ki jo zajema

uredba o skupinskih izje-

mah

Pomot v skladu s skle-

pom o storitvah  splo3-

nega gospodarskega po-

mena3 ali uredbo o Jav-

nem kopenskem potni-

tkem prometu®

Skupna odobrena pomoé Ni relevantno Ni relevantno Ni relevantno

{e je odgovor negativen podrobno pojasnite, podlago za ugotovitev, da projekt ne zajema drZavne pomodi. Te
informacije predlofite za vse skupine morebitnih prejemnikov driavne pomoéi, na primer pri infrastrukturah so to
lastnik infrastrukture, gradbena podjetja, upravljavec in uporabniki infrastrukture. Ce je primerno, navedite, ali je
razlog, zaradi katerega menite, da projekt ne vkljufuje driavne pomoti, naslednji: (i) projekt se ne nanala na
nobeno gospodarsko dejavnost (vkljuéno z dejavnostmi v javnem interesu) ali {{i) prejemnik(-i} podpore ima(-jo)
zakonski monopol nad zadevnimi dejavnostmi in ni{-se) dejaven(-ni) v nobenem drugem liberaliziranem sektorju
(ali pa se vodijo loteni ratuni, ¢e je (so) prejemnik(-i) dejaven(-ni} tudi v drugih sektorjih).

! Bruto ekvivalent nepovratnih sredstev je diskontirana vrednost pomoéi, izraZena kot adstotek diskontirane vrednosti upravigenih stroskov, kot
se izraéuna v &asu dodelitve pomoti na podlagi referencne obrestne mere, ki se uperablja v ¢asu do- delitve.

? pravila o driavni pomodi vkljugujejo dolotbe o upravigenih strodkih. V tem stolpcu morajo driave lanice navesti skupni znesek upravicenih
stroikov na podlagi upcrabljenih pravil o drzavni pomoci.

: Sklep Komisije 2012/21/EU z dne 20. decembra 2011 o uporabi £lena 106(2) Pogadbe o delovanju Evropske unije za dr- Zavno pomot v obliki
nadomestila za javne storitve, dodeljenega nekaterim podjetjem, pooblaiéenim za opravijanje stori- tev splodnega gospodarskega pomena (UL L

7, 11.1.2012, str. 3).

* Uredba (ES) §&t. 1370/2007 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2007 o javnih storitvah ZelezniSkega in cestnega
potnitkega prevoza ter o razveljavitvi uredb Sveta (EGS) §t. 1191/69 in 5t. 1107/70 {UL L 315, 3.12,2007, str. 1).
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Cc.3 Izra€un skupnih upraviZenih strofkov

Izberite ustrezno moZnost (A ali B} in po potrebi dopolnite informacije. Za operacije, ki ne ustvarjajo prihodka,
izberite metodo iz élena 61(3){b) Uredbe {EU) §t. 1303/2013 in dolotite sorazmerno uporabo diskontiranih neto

prihodkov pri 100 %.

A) lzratun diskontirane vrednosti neto prihodkov {&len 61(3)(b) Uredbe (EU) §t. 1303/2013)

Vrednost
Skupni upravi€eni stroski pred upoitevanjem zahtev iz €lena 61 Uredbe
1. JEU) 3t. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani) <>
Sorazmerna uporaba diskontirane vrednosti neto prihodkov (v %) (¢e je
2. primerno} = (E.1.2.9) <>
3. Pkupni upravieni stroski po upoltevanju zahtev iz &lena 61 Uredbe (EU) <

Et. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani) = (1} * {2)

B } Metoda pavialne stopnje ali metoda zmanjane stopnje sofinanciranja (€len 61(3)(a) in &len 61{5) Uredbe

{EU) §t. 1303/2013)
Vrednost
Skupni upraviéeni stroski pred upoitevanjem zahtev iz €lena 61 Uredbe
1. JEV) 3t. 1303/2013 {v EUR, nediskontirani) <
2. Pavialna stopnja <
3. PBkupni upravifeni stroiki po upoitevanju zahtev iz &lena 61 Uredbe (EU) <
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D. OPRAVLIENE STUDLE IZVEDUIVOSTI, VKUUCNO Z ANALIZO MOZNOSTI, IN
REZULTATI

D.1 Analiza povprasevanja

Povzemite analizo povpragevanija, vkljuéno s predvideno stopnjo rasti povpradevanja, da bi dokazali povpradevanje
za projekt, v skladu s pristopom, kakor je doloten v Metodologiji za izvedbo analize stroskov in koristi. Navesti je
treba vsaj naslednje informacije:

s  metodologija za projekcije;

s predpostavke in izhodis&a (npr. promet v preteklosti, predviden promet brez projekta);

e projekcije za izbrane moinosti, ¢e je primerno;
vidike na strani ponudbe, vklju¢na z analizo obstojeée ponudbe in pri¢akovanega razvoja (infrastrukture);
mreZni u¢inek (&e obstaja).

D.2 Analiza moZnosti

D.2.1  Opiite aiternativne moZnosti, obravnavane v investicijski dokumentacifi. Navesti je treba vsaj naslednje
informacije:

i) skupni strodki naloZbe in operativni stroski za obravnavane moZnosti;

ii) moZnosti za obseg (glede na tehni¢na, operativna, ekonomska, okoljska in druibena merila} in
moznosti za lokacijo predlagane infrastrukture;

iii} tehnolodke moZnosti — po sestavnih delih in po sistemu;

iv) tveganja pri vsaki moZnosti, vkljuéno s tveganji, povezanimi z vplivi podnebnih sprememb in
ekstremnih vremenskih pojavov;

v} ekonomski kazalniki za obravnavane moznosti, e je primerno ;
vi) zbirna preglednica z vsemi prednostmi in slabostmi za vse obravnavane moZnosti.

D3 Izvedljivost izbrane moznosti

Na kratko povzemite izvedljivost izbrane moZnosti, ki zajema naslednje kljuéne razseinosti: institucionalna, tehnicna in
okoljska ter druge vidike ob upoitevanju ugotovljenih tveganj, da bi dokazali izvedljivost projekta
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E.1l

E.1l.1

Finanfna analiza

upostevanih korakov v izraéunu.

Opisite metodologijo izvedbe analize stroskov in Kkoristi, Pri tem je potrebno navesti vse glavne predpostovke v 2vezi z

operativnimi stroski, prihodki in preostalih vrednosti, ki vplivajo no izradun; uporabijenih mokroekonomskih parametrov in

ANALIZA STROSKOV IN KORISTI, VKUUCNO S FINANCNO IN EKONOMSKO
ANALIZO, TER OCENA TVEGANJA

E.1.2

Glavni elementi in parametri, uporablieni v analizi stroSkov in koristi za financno analizo (vse vrednosti v evrih)

(Glavni elementi in parametril

Vrednost

Referenéno obdobje (leta)

Finan&na diskontna stopnja (%)

Glavni elementi in parametri

Vrednost,
nediskontirana

Vrednost, diskontirana
(Cista sedanja vrednost)

Skupni naloZbeni strogki brez
nepredvidenih strodkov’

Ostanek vrednosti

Prihodki

Operativni strogki

Izraun primanjkljaja v
financiranju

Cisti prihodek = prihadki —
operativni stroski + ostanek
vrednosti (v EUR, diskontirano) =
{5)—(6) +(4)

! Skiadno z delegirano uredbo Kemisije (EU) 3t. 480/2014 z dne 3. marca 2014

2%e je DDV povracljiv, morajo strogki in prihodki temeljiti na vrednostih brez DDV-ja
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8 NaloZbeni strodki — ¢isti prihodek = |

(3)-(7) ]
9 Stopnja primanjkljaja v financiranju

(%) = (8} / (3)

E.1.3 Glavni kozalniki finanéne analize v skladu z dokumentom o analizi strodkov in koristi

Brez pomodi Skupnosti S pomodjo Skupnosti
(FRR/C) (FRR/K)
A B ()
il Finantna stopnja donosa (%} FRR/C FRR/K
2. Neto sedanja vrednost {v evrih) FNPV/C FNPV/K

{1)  Zaizracun donosnosti projekta brez (,/C*) pomoéi Skupnosti in z njo {,/K”) glej navedila Komisije

E.1.4  Strategija glede tarif in dostopnost (€e je primerno)

E.1.4.1 Ce se pritakuje, da bo projekt ustvaril prihodke s tarifami ali pristojbinami, ki jih krijejo uporabniki, navedite
podrobne informacije o sistemu zaraunavanja (vrste in stopnja pristojbin, nacelo ali zakonodajo Unije, na
podlagi katere so bile uvedene pristojbine).

E.1.4.2 Ali pristojbine pokrijejo operativne strodke, vkijuéno s stroki vzdrievanja in stro¥ki nadomestitve pri
. 1
projektu?

|___|da |:| ne

Navedite podrobne informacije v zvezi s strategijo glede tarif. Ce je odgovor negativen, navedite dele¥ operativnih
stro3kov, ki bo krit, in vire financiranja stroskov, ki ne bodo kriti. Ce je zagotovljena pomot za tekote poslovanje, navedite
podrobnejse informacije. Ce ni predvidena nobena pristojbina, pojasnite, kako bodo kriti operativni strodki

! Vkljuéno s povecanimi strodki v ekonomski Zivljenjski dobi projekta zaradi vplivov podnebnih sprememb in drugih naravnih nesreé {¢e je

primerno).
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E.1.4.3 Ce se pristojbine raziikujejo med razlitnimi uporabniki, ali so te sorazmerne z razlilno uporabo projekta/
dejansko porabo?

[ da [ ne

(V vnosnem polju navedite podrobne informacije)

£.1.4.4 Aliso pristojbine sorazmerne z onesnafevanjem, ki ga povzro€ajo uporabniki?

[lda [] ne

{V vnosnem polju navedite podrobne informacije}

E.1.4.5 Alije bila upodtevana cenovna dostopnost pristojbin za uporabnike?

[] da [] ne

{V vnosnem polju navedite podrobne informacije)

E.2 Ekonomska analiza

E21 Opisite metodologijo, kljuéne predpostavke pri vrednotenju strodkov (navedite tudi ustrezne
sestavine strodkov, ki 5o bile upostevane — strodki nalozbe, stroski nadomestitve, operativni stro3ki), gospodarske
koristi in zunanje dejavnike, vkljuéno s tistimi, ki so povezani z okoljem, blafenjem podnebnih sprememb (po
potrebi tudi povetane emisije toplogrednih plinov in ekvivalent CO2) ter pripravljenostjo na podnebne spremembe

in naravne nesrece.
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E.2.2 Navedite podatke o ekonomskih strokih in koristih, opredeljenih v analizi, skupaj s pripadajo&imi vrednostmi

Vrednost enote Skupna vrednost’
Korist % skupnih koristi
(kjer je primerno) {v EUR, diskontirana)
Zunanje koristi
Ostanek vrednosti
Skupa) 100 %
Vrednost enote Skupna vrednost
Stroki 9% skupnlh strotkov
{kjer je primernc) (v EUR, diskontirana)
Stro3ki
Skupaj 100 %

E.2.3 Navedite podatke o ekonomskih strodkih in koristih, opredeljenih v analizi, skupaj s pripadajo&mi vredncstmi

Glavni parametri In kazalniki Vrednosti
1. Druzbena diskontna sto_pnja (%)
2. Ekonomska stopnja donosa (%}
3. Ekonomska neto sedanja vrednost (v EUR) T
4, Razmerje med koristmi in strogki

E.2.4 U&inki projekta na zaposlovanje

Opredelite $tevilo delovnih mest, ki bodo ustvarjena {izraZeno z ekvivalentom polnega delovnega &asa). Steviio

"vidjuéno s povetanimi stro3ki v ekonomski Zivljenjski dobi projekta zaradi vplivov podnebnih sprememb in drugih naravnih nesreg (e je

primerno).
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neposredno ustvarjenih delovnih mest:

8t. (ekvivalent polnega

Povpretno trajanje teh zapositev (meseci)*

Stevilo neposredno ustvarjenih delovnih mest: delovnega asa)
V fazi izvajanja < <>
V operativni fazi <> <>

E.2.5 Opredelite glavne koristi in stroske, ki se jik ne da koli¢insko opredeliti/financno ovrednotiti

E.3 Ocena tveganja in analiza obCutljivosti

E.3.1 Opredelite giavne koristi in strofke, ki se jih ne da koli¢insko opredeliti/finanénc ovrednotiti

Na kratko opisite metodologijo in povzemite rezultate, ki vsebujejo glavna ugatovifena tveganja

E.3.2 Analiza obcutljivosti

Navedite odstotni dele? spremembe, uporahbljene pri preskusenih spremenljivkah:

Predstavite ocenjeni uéinek (kot odstotni delei spremembe} na rezultate indeksov finanénih doseikov in

ekonomskega ucinka.

Preskuiena Sprememba finanéne
spremenljivka stopnje donosa {%) +/-

Sprememba finanéne
Eiste sedanje vrednosti

{96} +/-

Sprememba ekonomske
Sprememba ekonomske | ¢iste sedanje vrednosti

stopnje donosa {%)} +/-
(%) +/-

v primeru zaposlitve za nedologen ¢as namesto trajanja v mesecih navedite ,nedologen Zas”
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F. ANALIZA VPLIVOV NA OKOUE OB UPOSTEVANJU POTREB PO
PRILAGAJANJU PODNEBNIM SPREMEMBAM IN BLAZITVI NJIHOVEGA

VPLIVA NA OKOUE TER PRIPRAVLIENOSTI NA NESRECE
F.1 Skladnost projekta z okoljsko politiko

F.1.1. Opidite, no kakSen nolin projekt prispeva k ciljem okoljske politike in te cilie upoSteva, vkfjutno s podnebnimi spremembami
(kot nopotek upoltevajte naslednje: utinkovits raba virov, ohranjevanje biotske raznovrstnosti in ekosistemskih storitev,

zmanjsevanje emisif toplogrednih plinov, sposobnost odzivanja na vplive podnebnih sprememb itd.).

F.1.2. Opiiite, kako projekt upoiteva previdnostno nacelo, naelo preventivnif ukrepov, nadelo, da je treba okoljsko Skodo prednostno

.

odpraviti pri izvoru, in nacelo ,onesnaZevalec placa™.

F.2 Uporaba Direktive 2001/42/ES Evropskega parlamenta in Swveta' (direktiva o strateski

okoljski presoji}

F.2.1. Al je projekt izveden zaradi naérta ali programa, ki ni operativni program?

[]da ] re

F.2.2. {e ste na vprosenje F.2.1 odgovorili pritrdilno, navedite, oli je bil naért ali program izveden no podiagi
strateske okoljske presoje v skladu z direktivo o strateski okoljski presoji

[]da [ ne

! Direktiva 2001/42/€S Evropskega parlamenta in Sveta 2 dne 27. junija 2001 o presoji vplivov nekaterih naértov in programov na okolje

{ULL 197, 21.7.2001, str. 30).
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— (e je odgovor negativen, na kratko pojasnite:

- (e ste odgovorili pritrdilng, navedite netehnitni povzetek1 okoljskega porodila in informacije, zahtevane v élenu
9(1}{b} te direktive {elektronsko kopijo ali spletno povezavo, ki vodi do navedenegal:

F.3 Uporaba Direktive 2011/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta® (direktiva o PVO)

F3.1. V primeru neizpolnjevanja predhodne pogojenosti glede okoljske zakonodaje (Direktiva 2011/92/EU in
2001/42/ES ) navedite povezavo do dogovorjenega akcijskega narta v skladu z Uredbe EU $t. 1303/2013

F.3.2.  Alije projekt naveden v prilogah k direktivi o Pvo’

wexxxxrxx¥r@a g@ Na vprasanje pod F.3.2 odgovori z NE, ni vec treba izpolnjevati naslednje
toéke vezane na CPVO, PVO in podnebne spremembe™ = > x>

F.3.3.  Ce je projekt zajet v Prilogi | k direktivi o PVO, priloZite naslednje dokumente vnosno polie spodaj za
dodatne informacije in pojasnila in uporabite’:
{a) netehnitni povzetek porotila o PVO®;

{b} informacije o posvetovanjih z okoljskimi organi, javnostjo in po potrebi posvetovanjih z drugimi

! Pripravljeno v skladu s £lenom 5 Direktive 2001/42/ES in Prilogo | k navedeni direktivi.

2

Direktiva 2011/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13, decembra 2011 o presoji vplivov nekaterih javnih in zasebnib projektov na
okolje (UL L 26, 28.1.2012, str. 1) oz. Uredba o posegih v okolje, za katere je treba izvesti presojo vplivov na okolje (Uradni list RS, it. 51/14 in
57/15)

? fe projekt sestavlja ve¢ del/dejavnosti/storitev, ki sa uvrSeni v razliZne skuping, je treba informacije navesti za vsako nalofbeno nalogo

posebej

4 Dodatne informacije morajo hiti osredotofene na izbrane elemente postopka PVO, pomembne za projekt (npr. analiza podatkov,
Ztudije in ocene, dodatna posvetovanja s pristojnimi organi in javnostjo, dolotitev dodatnih ukrepov za izravnavo/ublaZitev, odloitev o
dodatnih predhodnih preveritvah itn., kadar bodo verjetno ugotovljene spremembe v projektu), ki ga je treba izvesti zlasti v sklopu
vegfaznih postopkov soglasij za izvedbo.

* Pripravljeno v skladu s &lenom 5 Direktive 2011/92//EU in Prilogo IV k navedeni direktivi.
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drzavami Elanicami, izvedenih v skladu s &lenoma 6 in 7 direktive o PVO;

(c) sklep pristojnega organa, izdan v skladu s €lenoma § in 9 direktive o PVO, vkljuéno z
informacijami o tem, kako je bila z njim seznanjena javnost.

F.3.4.  Ce je projekt zajet v Prilogi Il k te] direktivi, ali je bila izvedena presoja vplivov na okolje?

|:|da L] ne

— (e ste odgovorili pritrdilno, priloZite potrebne dokumente, navedene pod totko F.3.3.
— Ce je odgovor negativen, navedite naslednje Informacije:
{a) odlotitev, predpisana v ¢lenu 4(4) direktive o PVO (znana kot sklep o predhodni preveritvi);

{b) izvedeni pragi, merila ali posamini pregled, na podlagi katerih je bilo sklenjeno, da presoja
vplivov na okolje ni potrebna {te informacije niso potrebne, te so vkljuZene Ze v sklep,
naveden pod totko (a) zgoraj);

{c) pojasnite razloge, zakaj projekt nima vegjih vplivov na okolje, ob upo3tevanju ustreznih
meril za izbor, navedenih v Prilogi {ll k direktivi o PVO (te informacije niso potrebne, &e so
vkljuZene Ze v sklep, naveden pod toéko (a) zgoraj).

F.3.5. Soglasje za izvedbo/gradbeno dovoljenje {kjer je relevantno)

F.3.5.1 Ali je projekt Ze v gradbeni fazi (vsaj eno javno narotilo del)?

Dda ] ne

F.3.5.2 Ali je bilo soglasie za izvedbo/gradbeno dovoljenje za ta projekt Ze izdano (za vsaj eno javno narodilo
def}?

[]da ] ne

Navedite datum oz. pristojni organ, ki je izdal dovoljenje:

F.A Uporaba Direktive 92/43/EGS o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto fivegih Zivalskih in rastlinskih vrst!
(direktiva o habitatih); ocena vplivov na obmo&ja Natura 2000

t Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto Zivegih Zivalskih in rastlinskih vrst (UL L 206,
22.7.1992, str. 7).
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F4.1

F.4.2

F.4.3

Ali bo projekt sam ali v kombinaciji z drugimi projekti po vsej verjetnosti imel znatne negativne vplive na
obmodja, ki 50 ali bodo vkljuéena v omreije Natura 20007

[lda ] ne
Ce ste na vprasanje F.4.1 odgovorili pritrdilno, navedite:

(1) odlotitev pristojnega organa in ustrezno oceno, izvedeno v skladu s €lenom 6(3) direktive o habitatih;

(2) &e je pristojni organ dolofil, da ima projekt znatne negativne vplive na eno ali ve obmodij, ki so
ali bodo vkljutena v omreZje Natura 2000, predlofite:

(a) izvod standardnega obrazca za priglasitev Evropski komisiji v skladu s ¢lenom 6(4) direktive
o habitatih , ki se predloii, in/ali;

{b) mnenje Komisije iz élena 6(4) direktive o habitatih pri projektih, ki pomembno vplivajo na
prednostne habitate infali vrste ter so utemeljeni z nujnimi razlogi prevladujotega javhega
interesa, z izjemo zdravja ljudi in javne varnosti, ali koristnimi posledicami bistvenega pomena za
okolje.

Ce je odgovor na vpraganje F.4.1 negativen, priloZite izjavo iz Dodatka 1, ki jo izpolni pristojni organ, in karto, na
kateri so oznateni lokacija projekta in obmoéja Natura 2000. Za projekt, ki ni povezan z infrastrukturo (npr.
nakup opreme), je treba to ustrezno pojasniti v nadaljevanju, pri ¢emer v takem primeru priloZitev take izjave ni
obvezna.

F.5

F.5.1

Uporaba Direktive 2000/60/€ES Evropskega parlamenta in Sveta® [okvirna direktiva o vodah); ocena uginkov
na vodna telesa

V primeru neizpolnjevanja ustrezne predhodne pogojenosti dokaZite povezavo z dogovorjenim akcijskim
nadrtom v skladu s flenom 19 Uredbe (EU} 5t. 1303/2013

F.5.2

F.5.2.1,

Ali projekt vkljucuje novo preoblikovanje fizicnih znadilnosti telesa povrsinske vode ali spremembe gladine teles
podzemne vode, ki slabsajo stanje vodnega telesa ali povzrocijo, da dobro stanje ali potenciol vode nista
doseZena?

[ da ] ne

Ce je odgovor pritrdilen, predlofite oceno vplivav na vodno telo in podrobneje pojasnite, kako so
bili/morajo biti izpolnjeni vsi pogoji iz &lena 4.7 okvirne direktive o vodah.

Navedite tudi, ali je projekt rezultat nacionalne/regionalne strategije, povezane z ustreznim sektorjem, in/ali
naérta upravljanja povodij, ki upo3teva vse pomembne dejavnike (npr. bolj$a okoljska moZnost, kumulativni uginki
itd.)? Ce je tako, navedite podrobnejge informacije.

" Direktiva Evropskega pariamenta in Sveta 2000/60/ES z dne 23. oktobra 2000 o dolofitvi okvira za ukrepe Skupnosti na pedroéju vodne
politike (UL L 327, 22.12.2000, str. 1).
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F.5.2.2.

Ce je odgovor negativen, prilofite izjavo iz Dodatka 2, ki jo je izpolnil pristojni organ. Za projekt, ki ni
povezan z infrastrukturo (npr. nakup opreme), je treba to ustrezno pojasniti v nadaljevanju, pri emer v
takem primeru priloZitev take izjave ni obvezna.

F.6 €e je primerno, informacije o skladnosti z drugimi okoljskimi direktivami

F.6.1 V kolikor je potrebno, podajte informacije o skladnosti z drugimi okoljskimi direktivami

F.7 Stro3ki izvedenih ukrepov za ublakitev infali izravnavo negativnih vplivov na ckolje, zlasti zaradi
postopka presoje vplivov na okolje ali drugih postopkov ocenjevanj (kot so direktiva o habitatih,
okvirna direktiva o vodah, direktiva ¢ industrijskih emisijah} ali nacionalnih/regionalnih zahtev

F.7.1 Ce so nastali tak3ni stroZki: ali so bili ti vkljuteni v analizo stro¥kov in koristi?

[]da [] ne

F.7.2 Ce so nastali takéni stroski: ali so bili ti vklju¢eni v analizo stroZkov in koristi? Ce so ti strodki vkljuéeni v

skupne strodke, ocenite dele? stroSkov ukrepov, sprejetih za zmanj$anje in/ali izravnavo
% D
F.8 BlaZitev podnebnih sprememb in prilagajanje nanje ter pripravljenost na nesreée
F.8.1 Pojasnite, na kak3en natin projekt prispeva k ciliem na podro&ju podnebnih sprememb v skladu s

strategijo Evropa 2020, pri tem pa vkljutite informacije o izdatkih, ki so povezani s podnebnimi
spremembami, v skladu s Prilogo | k lzvedbeni, uredbi Komisije (EU) &t. 215/2014,
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G. FINANCNI NACRT Z VSEMI NACRTOVANIMI FINANCNIMI VIRl IN
NACRTOVANO PODPORO 1Z SKLADOV, EIB TER VSEMI DRUGIMI VIRI
FINANCIRANJA, SKUPAJ S FIZIENIMI IN FINANCNIMI KAZALNIKI ZA
SPREMLIANJE NAPREDKA, OB UPOSTEVANJU UGOTOVUENIH TVEGAN)

G.1. Vsi naértovani finanéni viri in nartovana podpora iz skladov, EIB ter vsi drugl viri financiranja
G.1.1  Viri sofinanciranfa

Skupni naloZbeni stroski projekta se krijejo iz naslednjih virov:

Od tega

Vir skupnih naloZbenih strodkov (EUR) (informativno)

Skupni Pomo¢ Skupnosti Nacionalni javni Nacionalni zasebni | Drugi viri Posojila EIB/EIS
naloZbeni prispevek
stroki {ali enakovredni) {navedite)

{a)=(b)+(c} +

() + (e) {b) {ch (d} {e) {f)
V-SI V-5
Z-5l1 -8l
0
Sl Sl
skupaj Skupaj

G.1.2  Letni naért skupnih upravienih izdatkov, ki se prijavijo Komisiji (finanéni kazalnik za spremijanje napredka

Skupni upraviteni izdatki, ki se prijavijo Komisiji, so predstavljeni spodaj v smislu letnega deleZa v EUR {okvirni). Ce
se projekt sofinancira iz vet kot ene prednostne osi, se letni naért prikaZe za vsako prednostno os posebe;.

[Skupni upra-
v EUR) 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 viCeni izdatki
Prednostna
os <>

G.1.3  Drugiviri financiranja Unije

G.1.3.1 Alije bila za ta projekt vioZena vloga za pomo¢ iz katerega koli drugega vira Unije (prorafun TEN-T, IPE, LIFE+,
pobuda Obzorje 2020, drugi viri financiranja Unije)?

[ ]da ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (zadevni program EU, referenéna 3tevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.1.3.2 Al ta projekt dopoinjuje kateri koli projekt, ki je ali bo financiran iz ESRR, ESS, Kohezijskega sklada, IPE, drugega
vira financiranja Unije?

65



[ da [] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (vir prispevka EU, referenéna $tevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.1.33 Ali je bil za ta projekt vloZen zahtevek za posojilo ali podporo za lastniki kapital pri EIB?
[Jda ] ne

Ce ste odgovorlll pritrdilno, navedite podrobne informacije (zadevni finan&ni instrument, referen&na tevilka,
datum, zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.1.34 Ali je bila za predhodno fazo tega projekta (vkljuno s fazo izvedljivosti in pripravljalno fazo) vloZena vloga

za pomot iz katerega koli drugega vira Unije {vkljutno z ESRR, ESS, Kohezijskim skladom, EIB, EIS ali drugimi viri
financiranja Unije)?

[l da ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije {vir prispevka EU, referenéna #tevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.1.4. Ali bo gradnja infrastrukture zagotovijena prek javno-zasebnega partnerstva?

e ste odgovorili pritrdilno, opidite obliko javno-zasebnega partnerstva (tj. postopek izbora zasebnega partnerja,
strukturo javno-zasebnega partnerstva, dogovor o lastnidtvu infrastrukture, tudi ob prenehanju dogovorov javno-
zasebnega partnerstva ob zapadiosti ali kako drugade, dogovore glede dodelitve tveganj itd.}). Poleg tega predioZite
rezultate izratuna FSD(Kp) in njegovo primerjavo z nacionalnimi merili glede pritakovanega donosa v danem
sektorju.

G.1.5. Ce je treba za financiranje projekta vporabiti finanéne instrumente (1) opisite, obliko finanénih
instrumentov (lastniski ali dolZniSki instrumenti):
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G.2. Kazalniki u€inka in fizi€ni kazalniki za spremljanje napredka

V preglednici navedite kazalnike uCinka, vklju¢no s skupnimi kazalniki, kakor so dolofeni v operativhem programu in druge
fizi€ne kazalnike za spremljanje napredka projekta.

Ciljna vrednost za

0P (3t. CCI) Prednostna os Navedba kazalnika Merska encta projeket Ciljno leto

G.3. Ocena tveganja

Povzemite glavna tveganja za uspe3no fizitno in finantno izvajanje projekta ter predlagane ukrepe za ublaZitev
tveganja.




H. CASOVNIRAZPORED ZA IZVEDBO PROJEKTA

H.1. Casovni razpored projekta

Spodaj navedite Easowni razpored za razvoj in izvedbo celotnega projekta in prilofite povzetek razporeda glavnih
kategorij del {tj. gantogram, &e je na voljo). Ce vioga zadeva fazo projekta, v preglednici jasno navedite elemente
celotnega projekta, za katere je bila s to vlogo zaproiena pomot:

Datum zaletka Datum zakljutka
(&) () ' B
Studije izvedljivosti {poslovni nadrt v primeru
1. produktivne naloZbe) <> <>
2. Analiza strodkov in koristi <> <
3. Presoja vpliva na okolje <> <>
4, Natrtovalne Studije: <> <>
5. Priprava razpisne dokumentacije: < <>
6. Razpisni postopek(-ki): <> <>
7. Pridobivanje zemljig¢: <> <>
8. Soglasje za izvedbo: < <>
9. Gradbena faza/narofilo: <> <
10. Operativna faza: <> <>

Lix . o M . . X . . - i
(') Ce je e dokonéan - navedite tofen datum; &e je samo v nadrtu — navedite vsaj mesec in leto.

H.2. Stopnja pripravljenosti projekta

Opisite Casovni razpored projekta ().1.) v smislu tehnitnega in finaninega napredka in sedanje stopnje
pripravljenosti projekta v skladu z naslednjimi poglavii:

H2.1. Tehnicne zadeve (Studije izvedijivosti, projektiranje itd.):

H.2.2.  Upravne zadeve s sklicevanjem najmanj na potrebna dovoljenja, kot so PVO, soglasje za izvedbo, odlocitve
glede zemljista/ nacrtovanja, nakup zemijiiéa (Ce je primerno), javno narocanje itd.:




H.2.3.  Ce se je projekt 7e zacel izvajati, navedite sedanje stanje izvedbe:

H.2.4.  Ali je pomot evropske pobude JASPERS Jaspers prispevala h kateremu koli delu priprave tega projekta?

[ da 1 ne

Opisite v katerem delu priprave projekta je sodeloval JASPERS:
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I POTRDITEV PRISTOJNEGA NACIONALNEGA ORGANA

Potrjujem, da so informacije na tem obrazcu toéne in pravilne.

UPRAVICENEC:

IME:

(odgovorna oseba upraviéenca)

PODPIS:

(odgovorna oseba upraviéenca)

ORGANIZACIJA:

{upravitenec}

DATUM:

Zig:

POSREDNI5KI ORGAN:

tME:

{odgovorna oseba posredniSkega organa)

PODPIS:

(odgovorna oseba posredniskega organa

POSREDNISKI ORGAN:

DATUM:

Zig:
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Dodatek 1 (1)

IZJAVA ORGANA, PRISTOJNEGA ZA SPREMLIANJE OBMOCI) NATURA 2000

(Organ, pristojen za spremijanje cbmodéij NATURA 2000)

Uradni Zig:

P IS Of T O BN .. i e e e e e
po pregledu projektne VIOEE ... e,
Za Projekt v KFAJU ... s

izjavlja, da projekt verjetno ne bo imel pomembnega vpliva na obmodéje NATURA 2000 iz naslednjib razlogov:

Zaradi tega ustrezna ocena, ki jo predpisuje &len 6(3) Direktive Sveta 92/43/EGS (2) ni bila potrebna.

PriloZena je karta v razmerju 1: 100 000 (ali v najbliZjem moZnem razmerju), ki doloéa lokacijo projekta in zadevna
obmodja NATURA 2000 ¢e obstajajo. ,

M lzjava iz Dodatka 1 vklju€uje naziv ustreznega obmoéja (obmodij), referenino itevilko, oddaljenost projekta od najbliZjega obmoé&ja
{obmotij) Natura 2000, cilje projekta v zvezi z ohranjanjem in utemeljitev, da projekt {bodisi sam po sebi bodisi v povezavi z drugimi
projekti} verjetno ne bo imet vecjih negativnih vplivev na obmodje {obmotja) Natura 2000, ki je ali bo vkljuéeno v omreZje Natura 2000,
in po potrebi upravno odlotitev.

(2) Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o chranjanju naravnih habitatov ter prosto Zive&ih Zivalskih in rastlinskih vrst (UL L
206, 22.7.1992, str. 7).
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Dodatek 2

IZJAVA PRISTOINEGA ORGANA, ODGOVORNEGA ZA UPRAVLIANIE VODA

za projekt v kraju

izjavlja, da projekt ne slab3a stanja vodnega telesa ali ne povzroda, da dobro vodno stanje ali potencial ne bi bila
doseZena, iz naslednjih razlogov:

{Pristojni organ, naveden v skladu s &lenom 3(2) okvirne direktive o vodah)

Uradni Zig:




PRILOGA 3

»logotip upravitenca«

EVROPSKA UNLIA
EVROPSKI STRUKTURN!
N INVESTICIISKI SKLADI

NALOZBA v VASD PRIHDDNDST

Vloga za odlocitev o podpori za projekt ESS / program, ki ga izvaja upravicenec

I Splosni podatki o sodelujocih partnerjih pri izvajanju

1.1 Naslov operacije (projekta/programa, ki ga izvaja
upravifenec)

1.2 Prednostna os

13 Prednostna naloiba

1.4 Specifiéni cilj

1.5 Naziv nosilnega posredniskega organa {naziv, naslov,
odgovorna oseba, telefon, e-poita, spletna stran)

1.6 Naziv sodelujofega posrednitkega organa (Ee je relevantno)
{naziv, naslov, odgovorna oseba, telefon, e-posta, spletna
stran}

1.8 Naziv upravifenca (naziv, naslov, odgovorna oseba, mati¢na
Stevilka, telefon, e-poita, spletna stran)

1.9 Naziv partnerja
V kolikor upravicenec izvaja operacijo in pri tem sodelujejo
partnerji, se izpolni ta rubrika. Po potrebi se rubrika kopira za
vse nadaljnje sodelujoce partnerje.

{naziv, naslov, odgovorna oseba, mati¢na 3tevilka, telefon, e-
poita, spletna stran)

1.10 Obdobje izvajanja operacije:

- obdobje upravitenosti stroskov upravitenca {datum izdaje

racunov, ki so vezani na izvajanje operacije)

- obdobje upravi¢enosti izdatkov upraviéenca

{datum plocila racunov, ki so vezani na izvajanje operacije)
1.11 Vrednost operacije:

- vrednost celotne operacije

- vrednost zaprodenih sredstev

- vrednost scfinanciranja iz drugib javnih virov

- vrednost zasebnega sofinanciranja
1.12 Regija v kateri se izvaja operacija

Navesti regije v katerih se bo izvajala operacija. V kolikor se bo
operacija izvajala v obeh kohezijskih regijah je potrebno navesti
in utemeljiti razmerje (klju€ delitve), ki je podlaga za delitev

sredstev in kazalnikov:

- KRVS (%)
- KRZS (%)
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Reference

21

Reference upravitenca (izkuinje na relevantnem podro€ju v
zadnjih 3 letih)

2.2

Podrobnosti o upravitencu in njegovih zmogljivostih za
izvajanje operacije {tehnitne, finanéne in institucionalne
zmogljivosti)

2.3

Reference partnerjev {izkuinje na relevantnem podrogju v
zadnjib 3 letih)

24

Podrohnosti o partnerjih in njihovih zmogljivostih za izvajanje
operacije (tehnicne, finanéne in institucionalne zmogijivosti)

25

Podrobnosti o nadinu urejena medsebojna razmerja med
upravi¢encem in partner]i za izvajanje operacije(izhajajot iz
npr. pravnih podlag, konzorcijske pogodba, ipd.)

Podlaga za neposredno potrditev operacije

3.1

Razlog za neposredno potrditev operacije
Razlog v skladu z Uredbo o porabi sredstev evropske kohezijske
politike v RS 2014-2020)

3.2

Utemeljitev izbire upravi€enca in morebitnih partnerjev, ki be
podlaga za Sklep o izbiri upravifenca

Navede se zakonsko oz drugo podlago, na podlagi katere je
upravicenec lahko neposredno izbran}

33

Utemeljitev skladnosti s pogoji za ugotavljanje upravicenosti
in merili za ocenjevanje

Navede se izpolnjevanje pogojev za ugotavljanje upravi¢enosti
in meril za ocenjevanje, dologenih v Merilih za izbor operacij,

sprejetih s strani Odbora za spremljanje.

v.

Opis izvajanja operacije

4.1

Predstavitev pravnega okvira izvajanja operacije
Opredeliti je potrebno pravne podlage za izvajanje operacije,

4.2

Opredelitev ciljev in dodana vrednaost operacije

Navesti je potrebno razloge za predlagano operacijo, obstojece
stanje vkljuéno z navedenimi problemi ier jih poveZite z
namenom in cilji operacije. Iz navedenega naj bo razvidno kako
bo operacija prispevala k reSevanju obstojeéega stanja. Cilji se
¢im bolj koli€insko opredelijo s pomotgjo kazalnikov z
izhodi$énimi in ciljnimi vrednostmi.

4.3

Ciljne skupine operacije
Navesti je potrebno ciljne skupine, ki bodo vkljuéene v izvajanje
operacije. Ciljne skupine morajo biti skladne z navedenimi

ciljnimi skupinami v OP, in sicer na ravni specifi¢nega cilja.

4.4

Opis predvidenih aktivnosti operacije

Navesti je potrebno vse naértovane aktivnosti operacije ter jih
vsebinsko opisati. Prav tako je v primeru ved izvajalcev
potrebno navesti kdo bo nosilec/odgovoren za izvedbo

posamezne aktivhostl,

4.5

Casovni razpored operacije
Navede se &asovni razpored za razvoj in izvedbo celotne
operacije s povzetkom razporeda glavnih kategorij aktivnosti.
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V. Utemeljitev predloga operacije

5.1 Utemeljitev prispevka k prednostni osi '

(opredelitev problema in prispevka operacije k reSevanju
problema)

5.2 Utemeljitev prispevka k ciljem prednostne naloibe
(navede se tudi, ¢e operacija prispeva k doseganju rezultatov
vef prednostnih naloZh}

5.3 Utemeljitev prispevka k specifitnemu cilju
Navede se konkreten prispevek k rezultatu specifiénega cilja,
navedenem v OP. Prav tako se navede, ¢e program, ki ga izvaja
upravicenec, prispeva k doseganju rezultatov vet specifiénih
ciljev in katerih.

5.4 Ukrep v okviru specificnega cilja v OP
Navesti ukrep oz. ve€ ukrepov posameznega specificnega cilja v
okviru katerega se izvaja predlagan program, ki ga izvaja
upravitenec

5.5 Nadrtovani kazalniki u€inka v izvajanju operacije
Vsak kazalnik se opredeli po: po identifikatorju (€e izhaja iz OP),
nazivu, merski enoti, kategoriji regij in ciljni vrednosti {(kadar je
ta opredeljen po spolu tudi glede na vsak spol specifiéno in
skupaj}.

5.6 Na&rtovani kazalniki rezultata v izvajanju operacije
Vsak kazalnik se opredeli po: po identifikatorju, nazivu, merski
enoti, kategoriji regij in ciljni vrednosti.

5.7 Naértovani kazalniki v izvajanju operacije, ki prispevajo k
okviru uspe3nosti
Vsak kazalnik se opredeli po: po identifikatorju (¢e izhaja iz OP),
nazivu, merski enoti, kategoriji regij in cilini vrednosti (kadar je
ta opredeljen pe spolu tudi glede na vsak spel specifiéno in
skupaj).

5.8 Maejniki operacije
Navede se kljuéne mejnike napredka izvajanja operacije glede
prispevka k ciljem in rezultatom (na letni ravni)

5.9 Prispevek operacije k priporocilom Sveta ES in NRP
{v kolikor je operacija namenjena izvajanju priporoéil Sveta oz.
prispeva k cilijem Nacionalnega reformnega programa, se le-to
navede)

5.10 | Prispevek k dopolnjevanju z drugimi politikami in instrumenti
EU ter nacionalnimi in regionalnimi ukrepi (oz. regionalnemu
razvoju)

V kolikor relevantno se navede prispevek

5.11 | Ukrepiza obveicanje javnosti
Navesti ukrepe za obvescanje javnosti ¢ pomoti Unije, orodja
informiranja in obves€anja, ciljna javnost,..,
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VI.

Postopki vkljutevanja ciljnih skupin in postopkov javnega narocanja

6.1

Predstavitev nadrtovanih postopkov vkljuéevanja ciljnih
skupin

Navesti je potrebno nafin, pravne podlage in utemeljitev
skladnosti z opredeljenimi pravnimi pedlagami za
transparentno in nediskriminatorno vkljugevanje ciljnih skupin

operacijo.

6.2

Predstavitev nagrtovanih postopkov javnega narofanja
Navesti je potrebno naértovane postopke javnega naroéanja s

Lasovnimi mejniki vsakega postopka posebej.

6.3

Mejniki vkljutevanja ciljnih skupin in javnega naroéanja
Navesti je potrebno mejnike glede vkljuevanja ciljnih skupin in
izvedbe javnih naroéil.

VII.

Drzavne pomodi in pomodi deminimis

7.1

Driavne pomo£i oz pomoti po pravilu "de minimis”
Navesti oceno predlagatelia operacije z vidika drfavnih pomaodi.

V kolikor gre v izvajanju operacije za driavno pomo¢ oz. pomo¢

»de minimis« se navede kdo so predvideni:

- §t. priglasitve,

- upravljavec sheme (praviloma MDDSZ},
- dajalec sheme,

- upravitene prejemniki pomaodi,

- stopnje intenzivnosti.

PriloZi se tudi izdano mnenje Ministrstva za finance o skladnosti

s pravili o drZavnih pomodeh in pomoéeh deminimis.

VIIL

Horizontalne teme

8.1

Spodbujanje enakosti moZkih in Zensk ter nediskriminaclja

Navede se nacin kako se zagotavlja nacelo spodbujanje enakosti

mao3kih in Zensk ter nediskriminacija v izvajanju operacije

8.2

Trajnostni razvoj

Navede se nafin kako se zagotavlja nadelo trajnostnega razvoja

v izvajanju operacije

IX.

Spremljanje programa, hranjenje dokumentacije in kontrole

9.1

Naéin spremljanja podatkov iz priloge | in e je relevantno
priloge Il Uredbe 1304/2013

Opredeliti ali se bo podatke spremljalo na individualni ravni
{preko EM30 #tevilke) ali na agregirani ravni (preko
vprasainikov)

9.2

Zagotavijanje spoStovanje EU pravil
Opis zagotavljanja dostopnosti dokumentacije (élen 140 Uredbe
1303/2013}, prepoved dvojnega financiranja, zagotavljanje

revizijske sledi,...

9.3

Preverjanje in izvajanje kontrole nad izvaJanjem oz. odgovarna
oseba

Kratek opis izvajanja kontrol in navedba odgovornih oseb (pri
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| | upraviéencu in PO} |

X. Opravljene 3tudije izvedljivosti, vkljuéno z analizo moznosti, in rezultati*’

10,1 | Analiza povpra$evanja
Povzemite analizo povprasevanja, vkljuéno s predvideno
stopnjo rasti povpradevanja, da ki dokazali povprasevanije za
projekt / program. Navesti je treba vsaj naslednje informacije:
- metodologija za projekcije;

predpostavke in izhodiiéa;

projekcije za izbrane moznosti, ¢e je primerno;

vidike na strani ponudbe, vkljuéno z analizo obstojeée

ponudbe in pri¢akovanega razvoja;

mreini uinek (¢ée obstaja).
Pri neproduktivnih naloZbah opisite ciline trge in povzemite
analizo povprasevanja, vkljuéno s stopnjo rasti povpraievanija,
razélenjeno, te je primerno, po driavah £lanicah in loéeno po

tretjih driavah, ki se itejejo kot celota.

10.2 | Analiza moZnosti
Opidite alternativne moZnosti, obravnavane v $tudijah
izved|jivosti. Navesti je treba vsaj naslednje informacije:

- skupni strodki naloZbe in operativni strogki za obravnavane

moZnosti;

- moznosti za obseg (glede na tehnicna, operativna,
ekonhomska, okoljska in druzbena merila) in moZnosti za
lokacijo;

- tehnelodke moznosti — po sestavnih delih in po sistemu;

- tveganja pri vsaki moZnosti, vkljutno s tveganij,

povezanimi z vplivi podnebnih sprememb in ekstremnih

vremenskih pojavov;
- ekonomski kazalniki za obravnavane moZnosti, ée je
primermo;
zbirna preglednica z vsemi prednostmi in slabostmi za vse
obravnavane moinosti.
Poleg tega pri neproduktivnih naloZbah navedite podrobnosti
vidikov zmogljivosti (npr. zmogljivost podjetja pred naloibo (v
enotah na leto}, referenéni datum, zmogljivost po nalozbi (v

enotah na leto), ocena stopnje izkoriiéenosti zmogljivosti).

Navedite merila, upo3tevana pri izboru najboljde resitve (in jih
razvrstite po pomembnosti in metodi vrednotenja, iz éesar bodo
razvidni rezultati ocene obcutljivosti na podnebne spremembe
in tveganj za njihov nastanek ter po potrebi postopkov presoje
vplivov na okolje/strateske okoljske presoje, in na kratko
utemeljite izbrano moZnost v skladu z Metodologijo za izvedbo

analize stroskov in koristi.

Ty primeru iz totke (3.55) (a) teh navodil OU, se mora smiselno uporabiti dolo¢be iz veljavnih zakonov in na njem temeljeéih
normativnih in / ali programskih podlag, ki urejajo ukrepe driave, s katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne sluzbe
oziroma drugega javnega pooblastila, ki dolofajo fzvajalce ukrepov, predpisujejo pogoje in postopke za uveljavljanje
doloenih pravic in storitev ter urejajo nadin financiranja.
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10.3 Izvedljivost izbrane moZnosti

in tveganji za projekt (¢e je

Na kratko povzemite izvedljivost izbrane moZnosti, ki glede na
relevantnost projekta/programa zajema naslednje kljuéne
razseznosti: institucionalna, tehni¢na in okoljska, vkljuéno z
emisijami toplogrednih plinov, vplivi podnebnih sprememb

primerno); ter druge vidike ob

upoitevanju ugotovljenih tveganj, da bi dokazali izvedljivost
projekta. lzpolnite preglednico s sklici na ustrezne dokumente.

Xl

Kategorizacija intervencij

Oznaka

Znesek

Odstotek

Koda(-e) za razseinost{-i)
»podrodje ukrepa”(uporabite ve¢
kod, €e je na podlagi
sorazmernega izrafuna

ustreznih ved podrodij ukrepa)

Koda za razseZnost ,,obllka
financiranja® (v nekaterih
primerih je ustreznih vec kod —

navedite sorazmerne deleze)

¥oda za ,teritorialno razseinost
“{v nekaterih primerih je
ustreznih vet kod — navedite

sorazmerne delee)

Koda za razseZnost
pteritorialni mehanizem

izvajanja”

Koda za razseZnost ,tematski cilj”
{v nekaterih primerih je
ustreznih vet kod — navedite

sorazmerne deleze)

Koda zarazseZnost,gospodarska
dejavnost” [v nekaterih primerih
je ustreznih ve¢ kod — navedite

sorazmerne deleze)

Koda za razseinost{-i}
+okacija“{NUTS 1) (2} (v
nekaterih primerih je ustreznih
veé kod — navedite sorazmerne

delee)

Narava naloibe (3] (izpolnite
za produktivne naloZbe

Zadevni proizvoed [4) (izpolnite le

za produktivne nalozbe
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XII. Finan€ni nalrt izvajanja operacije na ravni upravitenca
12,1 Finanéni nacrt Tabela Excel je sicer fiziéno loéena od tega obrozca zaradi
V priloZeni Excel tabeli se izpelni finanéni naért po vrstah oblike datoteke a je v vsebinskern smislu sestavni del te
strodkov in po posameznih letih. Pesamezne vrste strodkov priloge.
morajo biti razvidne iz tocke 5.3, stolpca C. Poraba se
nacrtuje po letih tako, kot se predvideva oddaja zahtevka za
izplagilo upravi€enca na posredniski organ. izkuinje na
relevantnem podrofju v zadnjih 3 letih}
12.2 Utemeljitev predlagane viSine posamezne vrsie strofkov
{pri natrtovanju visine posamezne vrste strodkov se navede kalkulacija vrednosti posamezne vrste stro¥ka oz. posamezne
enote. Kalkulacija je lahko narejena na osnovi Izku3enj v preteklosti, veljavnib cenikov, metodolotkega lista, ki je bil podlaga za
pripravo OP, ipd..) V primeru, ko je vrsta stro3ka standardni strodek na enoto, se kalkulacija viine SSE prilozi posebej.
Sifra Vrsta stroka i Utemeljitev izratuna vidine strodka za celotno obdobje
stroska i1Zvajanja operacije
1.1.1 Strogki zaposlitve oseb za izvajanje operacije Za izvajanje operacije je potrebna zaposlitev 5 oseb za
celotno obdobje trajanjc operacije, to je za poina tri leta, in
sicer:
- 1 vodja operacije; mox xx eur/ uro...
{174 ur / mesec x12 mesecev x 3 leta)
- 2 strokovna sodelavea; max xx eur/uro
(174 ur / mesec x12 mesecev x 3 leta)
- 3 administrator max xx eur/uroc
{174 ur / mesec x12 mesecev x 3 leta).
112 Strodki oprerne za izvajanje operacije Nakup 5 delovnih postaj za 5 2aposienih na operaciji
1 delovna postajo obsega: rafunalnik, miza, stol, tiskainik,
omara, telefon,..)
1.1.3
114 Posredni stroski Posredni stroski so izralunani v 15 % od naslednjih
{stroski elektrike, ogrevanja, vode in komunainih storitev, neposrednih vrst stroskov:
smeti, telefono, elektronske podte, postnine, kurirskih - stroski zaposiitev oseb za izvajanie operacije (X}
storitev, amortizacife osnovnih sredstev, ki se uporabljgjo za - stroski opreme za izvajanje operacije (Y)
izvajanje operacije, Ce niso le te nakupljena v okviru
operacije, drobnega potroSnega materialg, redije in Izracun vrednosti posrednih strodkov: (X+Y)*0,15
administracije, tekofega vzdrievanja prostorov, zavarovonja
objekta in opreme)
1.2.1 Stroski objov v medijih, v uradnem listu, ipd...
1.2.2
131 StroSek zunanjega izvajolca za izvedbo evaivacije
{navesti primerljive ponudbe za podobna delo, ki so Fe bila
izvedena v preteklosti, lahko pa tudi vrednost predhodno
pridoblienih ponudb oz povezava na objavijene veljavne
cenike na spletu, ipd)
2.1.1 Strodek defodajolca za izvedbo usposablijanjo osebe iz cilfne Npr:
skupine Ng podlagi izrofunane vrednosti stroska delodajalca za 1
mesedno usposabljanje in na podlagi pretekiih izkusenj
upravitenca pri ozvajanje xxx progroma je strosek, ki se
prizna delodajalci naslednji
- zo 1 meseéno usposabifanje; xxx
- zo 2 mesecno usposabljanje: xxx
212 Strosek predhodnega zdravniskega pregleda osebe, vkljuéene | Npr:
v usposabljanje Povprelna vrednost zdravniskega pregleda v okviru Ze
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izvedenega in zakljudenega programa... je XX. V programu se

predvideva vkljuCitev xx oseb, zato je izradun vrednosti

stroska noslednji;
221 Dodatek za aktivnost osebi, vkljuleni v usposabljanje Npr:
Vrednost dodatka za aktivnost je dolofena v Pravilniku APZ.
Na podiagi predvidenega Stevifo vkljucenih oseb in na podiagi
stevila ur, je izradun vrednosti stroska naslednji:
2.2.2 Dodatek za prevoz osebi, vkljuleni v usposabliarije Npr:
Vrednost dodatko za prevoz je dolocena v Pravilniku APZ.
2.3.1
2.3.2
311
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Naslov projekta/programa:

Kategorija

1. UPRAVLIANIE 0 ! + 0,0

1.3 Itoardinacija in sdministracije 600 | oo ! eec | oes | sge | res | aoc | omo

1.1.1 Zaposlitve oseb 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.1.2 Oprema 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 1,00 0,00 0,00

i e e 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.1.4 Posredni stro¥ki 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

ol inobvesfanje 6,00 0,00 0,00 gof | 000 o0 000 | o000 |

1.2.1 Chjdve v medijih 0,00 0,00 0,00 0,00 0.00 0,00 0,00 0,00

1235 0,00 0,00 (0,00 0,00 0,00 0,00 0,04 0,00

.3 Evalvacijs 0080 | vaeC 9,09 o0 | ooo | poo ooo [ oo0 |

1.3.1 Zunanja evalvacija 0,00 0,00 0,00 0,04 0,00 0,00 0,00 0,00

2 IVAIANIE opo | 009 | o6 | veo | eoo | o0 | 000 | o000

2.4 Usposabljanje BO. 200 | o00 | ooo | 000 | oo | ooo | oo0 | soo |

2.1.1 Srrof ki delodsjalcev za |zvedbo usposabljan)a 0,00 0,00 000 0,00 &,00 o.00 0,00 0,00

2.1 2 zdravniikl pregled BO 0,00 0,00 0,0 0,00 0,00 0,00 0,00 00

ull I-I““.Elr .".:--!- T ﬂ,“? U'EH : ﬂlﬂ‘ b L i —.-!-‘ II 1 :-: .'ul-u = e x.;-.

2.2.1 Dodatek za aktivnost BO 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.2.2 Dodatek za prevoz BO 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 Q0,00
THTw T A I T ST 5 y ! ;.

o w00 | oo | ooe | voo | ops | ose | oee [ oo

v 3T - 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

132 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

3. 006 0,00 0,00 _ 0,00 | 0,00 00 | 0,00 | 0,00 -

31 000 | ooo | 000 | o000 | ©o0 | 600 | 000 | 000

i 1 e 0,040 0,040 0,040 0.0 0,00 0,00 0,00 0,00

4.1.2.. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

KRVS {v skladi zdolotenim %} 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

EUdel 0,00

LU 0,00

MRZS (v sidach 2 dololenim %) 0,00 0,00 0,00 0,00 | 0,00

RU del 0,00

| 1E) 0,00

EASTNI VIRI 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

BRUGI VIRI 0,00 0,00 0,00 0.00 0.00

e — — = e —— e ==

) CSTAL VI | 000 | oce | oos | om | oo | '




XIv. I Morebitna tveganja za izvedbo operacije in predvideni nadini reSevanja le teh

XV, Ostali relevantni podatki

XVI. Potrditev vloge prijavitelja
Potrjujemo, da so informacije na tem obrazcu in pripadajocih prilogah to€ne in pravilne.
Ime in priimek:
Organizacija:
Datum:
Podpis:

Zig: 83

XV, Potrditev posredniskega organa
Operacijo, kot izhaja iz tega obrazca in pripadajocih prilog, smo ocenili pozitivho in nismo ugotovili
neskladnosti upodtevanja veljavne zakonodaje, kadar se je operacija izvajala pred oddajo vloge
prijavitelja na posredniski organ.
Ime in priimek vodje posrednidkega crgana:
Crganizacija:
Datum:
Podpis:

>

Zig:



PRILOGA 4a

Ocena kakovosti

{4.1.1) PO zacne postopek ocene kakovosti s tem, da preveri popolnost in to&nost vioge prijavitelja
za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upraviéenec. Popolnost in tocnost
vloge Je pogoj za nadaljevanja postopka ocene kakovosti.

(4.1.2) PO mora v postopku preverjanja popolnosti in toénosti pripraviti in ustrezno izpolniti
ocenjevalni list, s katerim se zagotavlja popolnost in tofnost vioge prijavitelja za projekt,
skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec.

(4.1.3) PO v nadaljevanju oceni kakovosti vloge prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma
program, ki ga izvaja upraviéenec na podlagi najdirfega seznama izhodi¥¢ za preverjanje

eva we

.....

ni izkljuéujo€, si PO lahko oblikuje tudi dodatna izhodi$¢a za oceno kakovosti.

(4.1.4) PO mora v nadaljnjem postopku ocenjevanja kakovosti prav tako pripraviti in ustrezno
izpolniti ocenjevalni list, s katerim se zagotovi usmerjeno ocenjevanje vloge prijavitelja za
projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravienec (kot opredeljeno v
nadaljevanju v okviru seznama izhodi$¢ za oceno kakovosti za vsak sklad ESI in v primeru
podrocja ukrepanja ESRR in KS na podlagi najiiriega seznama izhodis¢ za oceno kakovosti za
ESRR in KS}.

(4.1.5) Zadostna tehnitna, pravna, finanéna in upravna zmogljivosti za upravljanje operacij v
izvedbeni in operativni fazi.

{4.1.6) Upravi¢enost do financiranja operacije na podlagi povezanih zahtev v zvezi z programskim
obmoéjem, lokacijo ali obmodjem.

{4.1.7) lzraun skupnih stroSkov in skupnih upravitenih stro¥kov, ob upo$tevanju zahtev iz ¢lena 61
Uredbe (EU) 3t. 1303/2013, ter zadostna podrobnost in ustreznost utemeljitve, uporabljene
za izracun stroikov, in sicer tako za skupne strodke za uresniitev pri€akovanih ciljev, kot za
stroske na enoto, kadar je primerno.

(4.1.8} Zanesljivost analize povprasevanja (ali poslovnega naérta v primeru produktivne naioZbe), ki
temelji na realnih ocenah in je v skladu z glavnimi demografskimi trendi in razvojem v
dolofenem sekforju ter upraviuje potrebnost projekta in skupno kapaciteto projektnih
zmogljivosti.

(4.1.9}) Ustrezna kakovost analize moZnosti v podporo, da so bile analizirane glavne alternativne
moZnosti in da je bila za izvajanje izbrana najbolj$a moznost, skupaj z utemeljitvijo izbrane
moZnosti.

(4.1.10)Ustreznost tehnologije, prediagane za projekt, in kapacitete upravi¢enca, da zagotovi njeno
trajnost, ali, v primeru nezadostne zmoZnosti upravienca, zadostni ukrepi za povedanje te
kapacitete na potrebno raven.

{4.1.11)Utemeljenost, da je projekt izvedljiv in da ga je mogote izvesti v nafrtovanem obdobju ali
najpozneje do konca obdobja upravi¢enosti, kot je opredeljeno v ¢lenu 65(2) Uredbe (EU) §t.
1303/2013.

(4.1.12)Utemeljenost, da je projekt ekonomsko in finan¢no izvedljiv ter ima pozitivne druzbeno-
gospodarske ucinke, ki utemeljujejo vi§ino podpore v naértovanem ohsegu.

(4.1.13)Skladnost in ustreznost ciljev glede na cilje, opredeljene v okviru ustreznih prednostnih osi
OP.

(4.1.14)Ustreznost pri¢akovanega prispevka projekta h kazalnikom rezultatov in kazalnikom ucinka
prednostne osi OP.

(4.1.15)Ustreznost pricakovanega prispevka projekta k druzbenemu in gospodarskemu razvoju.
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(4.1.16)Ustreznost ukrepov za zagotovitev optimalne uporabe infrastrukture v operativni fazi
sprejetih s strani upravifenca.

(4.1.17)Ustreznost predstavitev utemeljenih skupnih nacrtovanih finanénih sredstev in utemeljene
naértovane pomodi iz skladov v finanénem nadrtu.

(4.1.18)Ustreznost finanénega naérta, ki dokazuje njegovo finanéno vzdrinost glede na letne financne
potrebe za izvajanje projekta.

{4.1.19)Primernost in preverljivost fiziénih in finan¢nih kazalnikov za spremljanje napredka ob
uposdtevanju ugotovljenih tveganj.

(4.1.20)Ustreznost in izvedljivost predlaganega Casovnega nacrta za izvedbo ob upostevanju
ugotovljenih tveganj.

(4.1.21)Ce izvedba ¢asovno presega programsko obdobje, ustreznost opredeljenih faz ter optimalna
zasnova z vidika uspe3nosti in ucinkovitosti.

(4.1.22)Skladnost s pogoji za preverjanje upravicenosti in merili za izbor operacij, kot jih je sprejel
Odbor za spremljanje.

(4.1.23)Skladnost z nateli spodbujanja enakosti moskih in Zensk ter nediskriminacije (pri tem je
potrebno upostevati Smernice OU za integracijo nafel enakosti spolov, enakih moZnosti,
nediskriminacije in dostopnosti za invalide pri izvajanju, spremljanju, porofanju in
vrednotenju EKP v programskem obdobju 2014-2020, posebej prilogo 2: usmeritve za
ocenjevanije (pogojevanje) uveljavljanja horizontalnih nagel na projektni ravni - operacije} in

{4.1.24) Skladnost z naceli trajnostnega razvoja.

Najsirsi seznam izhodi3¢ za oceno kakovosti za ESRR in KS

(4.1.25)Upravitenost do podpore iz Evropskega sklada za regionalni razvoj (ESRR) oziroma
Kohezijskega sklada in financiranje predvideno samo za elemente, ki so v skladu s pravili o
upravi¢enosti iz Uredbe (EU) §t. 1303/2013, Uredbe (EU) $t. 1301/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta (2) ter Uredbe (EU) $t. 1300/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (3) ter
s pravili o upraviéenosti, ki jih OU dolo€i v navodilih s podroéja upravi€enosti strodkov.

(4.1.26)Pri analizi stroskov in koristi je bila ustrezno upostevana zahtevana metodologija in pravilno
uporabljena metoda za izratun neto prihodka iz €lena 61 navedene uredbe ter &lenov od 15
do 19 Delegirane Uredbe Evropske komisije {EU) 480/2014.

(4.1.27) Prispevek k ciljem okoljske in podnebne politike, zlasti ciljem, povezanim s strategijo Evropa
2020, ter dokazila o upostevanju tveganj, povezanih s podnebnimi spremembami, potreb po
prilagajanju podnebnim spremembam in zmanj$anju njihovega vpliva na ckolje v primeru
velikega projekta pa tudi o pripravljenosti na nesre¢e in ustreznih tekocih ali naértovanih
ukrepih za zagotovitev odpornosti projekta na nihanja, ki so posledica podnebnih sprememb.

(4.1.28)Upostevanije, da se nacelo ,onesnazevalec pla¢a” in nacelo preventivnega ukrepanja pravilno
uporabljata.

{4.1.29)Skladnost projekta z Direktivo 2011/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta (4) pri projektih iz
Priloge | k navedeni direktivi in pri projektih iz Priloge Il k navedeni direktivi, za katere so
pristojni organi s preverjanjem iz élena 4 ugotovili, da je potreben postopek presoje vplivov
na okolje, kot se zahteva za projekte iz Priloge | k Direktivi 2011/92/EU:

a) ne-tehniéni povzetek poroila o presoji vplivov na okolje je v skladu s ¢lenom 5 in Prilogo IV k
Direktivi 2011/92/EU ter je bil predmet javnega posvetovanja; in

b) posvetovanja z okoljskimi organi, javnostjo in po potrebi drugimi drzavami €lanicami so bila
opravljena v skladu s ¢lenoma 6 in 7 Direktive 2011/92/EU; in

c) odloéitev pristojnega organa je bila izdana v skladu s ¢lenoma 8 in 9 Direktive 2011/92/EU; ali

d) v primerih, ko se postopek presoje vplivov na okolje zakljuéi z zakonsko zavezujo€o odlocitvijo
do izdaje soglasja za izvedbo v skladu s ¢lenoma 8 in 9 Direktive 2011/92/EU, pisna zaveza
driav &lanic o pravotasnem ukrepanju, da se zagotovi izdaja soglasja za izvedbo najpozneje
pred zacetkom del.
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(4.1.30)Skladnost projekta z Direktivo 2011/92/EU pri projektih iz Priloge Il k navedeni direktivi, za
katere so pristojni organi s preverjanjem iz &lena 4 ugotovili, da postopek presoje vplivov na
okolje ni potreben:

a) odlotitev na podlagi preverjanja pristojnih organov je bila izdana in je na voljo javnosti; in

b} kadar se odlotitev na podlagi preverjanja ne nana%a na merila iz Priloge 1l k Direktivi
2011/92/EV: zagotovljene so bile ustrezne informacije v skladu s Zlenom 4 in Prilogo 1l k
navedeni direktivi.

(4.1.31}Po potrebi utemeljitev, da se Direktiva 2011/92/EU ne uporablja.

(4.1.32)Ce projekt ne izhaja iz OP, temveé iz drugega nafrta ali programa {v skladu z zahtevami
Direktive 2001/42/ES Evropskega pariamenta in Sveta (5)), skiadnost projekta z nacrtom ali
programom.

{4.1.33)V primeru neizpolnjevanja splodne predhodne pogojenosti za okoljsko zakonodajo in
morebitnih ustreznih tematskih predhodnih pogojenosti za sektorje odpadkov, vode in
prometa (zahteve za stratesko okoljsko presojo) iz ¢élena 19 in Priloge XI k Uredbi (EU) &t.
1303/2013 je treba utemeljiti povezavo z dogovorjenim akcijskim naértom.

(4.1.34)Skladnost projekta z Direktivo Sveta 92/43/EGS (6):

a) pri projektu, ki bi lahko imel znaten vpliv na obmogje ali obmoéja Natura 2000 {v skladu s
&lenom 6(3)): pred izdajo soglasja za izvedbo projekta je bila opravljena in zakljufena
ustrezna presoja;

b} b) pri projektu, ki ima znaten negativen vpliv na obmoéje ali obmoéja Natura 2000:
izpolnjene so bile zahteve iz ¢lena 6(4) Direktive 92/43/EGS, vkljuéno s predlozitvijo obvestila
Komisiji in pridobitvijo mnenja Komisije.

(4.1.35)Ustreznost informacij o dodatnih ukrepih za vkljuZevanje okoljskih vidikov, kot so okoljska
revizija, okoljsko upravljanje, posebno spremljanje stanja v okolju, ter utemeljitev njihove
primernosti glede na opredeljene potrebe.

(4.1.36)Ustreznost ocene stroskov ukrepov, sprejetih za adpravljanje negativnih ufinkov na okolje.

(4.1.37)Po potrebi skladnost projekta z ustreznimi sektorskimi okoljskimi direktivami, zlasti:

a) Direktivo 2000/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta (7) pri projektih, ki zadevajo vodna
telesa (po potrebi preverjanje presoje pri projektih, za katere veljajo izieme iz lena 4(7)
navedene direktive);

b} Direktivo Sveta 91/271/EGS (8) pri projektih na podro&ju komunalne odpadne vode;

c) Direktivo 2008/98/ES Evropskega parlamenta in Sveta (9) in ustreznimi veljavnimi
direktivami, kot je Direktiva Sveta 1999/31/ES {10), pri projektih v zvezi s trdnimi odpadki; in

d) Direktivo 2010/75/EU Evropskega parlamenta in Sveta (11) pri projektih, za katere se zahteva
izdaja dovoljenja v skladu z navedeno direktivo.
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PRILOGA 4b

»logotip upravicenca«

EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICLISKI SKLADE

- NALOZBA Vv vASO PRIHQDNGST

Vzorec ocenjevalnega lista za ocenjevanje skladnosti s pravili o drzavnih pomoéeh

Splosne informacije

Naziv in naslov priglasitelja/upravljavca
1 (obéina, agencija, urad, javni zavod idr.) sta popolna [oa [1ne
Ali je za izvajanje javnega razpisafjavnega  poziva/projekta/skupino
projektov/programa, ki ga izvaja upravifenec, izdanc mnenje o presoji obstoja
driavne pomodi s strani MF?
e javni razpisfjavni poziv/projekt/skupino projektov/program, ki ga izvaja
5 u.praviEenec ima elevmente dria\il.'le pomodi . ‘ [Joa []ne
e nima elementov driavne pomod¢i {da so neka javna sredstva opredeljena
kot driavna pomo¢, morajo biti hkrati izpolnjeni nasledniji 3tirje kriteriji,
po katerih OU to presoja: (i) prenos javnih sredstev, (i) selektivna
prednost za prejemnika, (iii) vpliv na konkurenco in (iv) vpliv na trgovino
med drZavami ¢lanicami.)
s (e niizdanega mnenja o presoji obstoja driavne pomodi s strani MF:
razlog zakaj ne:
2.a

< vpisi razioge>

Vsa sredstva, ki bodo dodeliena v okviru javnega razpisa/javnega
3. poziva/projekta/skupine  projektov/programa, ki ga izvaja upravienec, Oba [ ne
predstavljajo drzavno pomoct.

Ce je odgovor na vpraganje 3. »ne«:

e Kateri del javnega razpisa/javnega poziva/projekta/skupine projektov/programa, ki ga izvaja
upraviéenec ne bo predstavljal drZavne pomoci?

3.a
< vpisis
b ¢ razlog zakaj ne:
s <vpidi razloge>
4, Shema pomodéi je potriena oz. MF je izdal mnenje o skladnosti pomoti D DA [CINE

Trajanje pomoé&i do dne (dd.mm.llIl)

< vpisi>

Potrjena shema pomoti oz. kopija izdanega mnenja MF o skladnosti pomoti je

. NE
6 priloZena v spisu [1oa L

Skladnost dolotil javnega razpisa s potrjeno shemo pomodi - najpomembnejie kontrole




Dolotila javnega razpisa so usklajena s potrjeno shemo pomodi oziroma izdanim
mnenjem MF o skladnosti pomoci

7. (predvsem naj se prekontrolirajo kategorije pomo¢i — npr. &e je potrjena shema za [Jpa [INE
nalobe za MSP, potem iz razpisa ne morejo izhajati pravila za nalo¥be za
regionalne pomodi)
» Ce je odgovor na vpradanje 7. »ne«:
razlog za neusklajenost:
7.a
< vpisi>
8. Dajalec pomodi izjavlja, da je javni razpis usklajen s potrjeno shemo pomoti [Jpa [:| NE
9. Upravieni stroiki, ki izhajajo iz javnega razpisa, so usklajeni s shemo pomoti |:| DA |:| NE
» (e je odgovor na vpradanje 9. »ne«:
razlog za neusklajenost:
9.a
< vpisi>
10. Intenzivr\os?t in viE\_ina pohmoéi ne presegata max intenzivnosti in vidine, oA [INE
opredeljenih v shemi pomoéi
o (e je odgovor na vprasanje 10. »nec:
razlog za neusklajenost:
10.2 v
< vpisi>
11. | Upravi¢enci pomodi: [ Ipa [ INE
11.a | = upraviteni so tisti sektorji, ki so navedeni v shemi pomoéi [Jpa [INE
1l1.a | e ustrezno izklju&eni so tisti sektorji, ki so navedeni v shemi pomogi [Joa [ ]NE
116 | ® v kolikor je' v shemi pomoéi dologena velikost podjetja, je to upoitevano |:| DA INE
javnem razpisu
11.c | © Pravno - uorganlzac_uska o?!lka podjetja iz javnega razpisa je skladna z [Toa [INE
opredelitvijo v shemi pomodi
Na kak3en natin se preverja, da upravienec pomodi ni podjetje v tefavah v skladu z 18. tocko 2. &ena
Uredbe Komisije (EU) 5t. 651/2014?
12, s
< vpisi>
Oblika (vrsta) pomodi je skladna s shemo pomodi )
. e . DA
= (npr. dotacije, ugodna posojila, jamstva,...) O LIne
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja spodbujevalni uginek?
(6. clen Uredbe Komisije (EU) 5t. 651/2014)
s < vpisi>
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja kumulacija?
{(Ce obstaja za iste upraviéene strotke drug vir driavne ali pomoti po pravilu »de minimis« (javno
15 financiranje} je potrebno poskrbeti, da kumulacija teh pomoéi ne bi presegla najvedje dovoljene

intenzivnosti ali zneska pomodi; 8. &len Uredbe Komisije (EU) &t. 651/2014)

< vpidf>
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Predvideni datum dodelitve pomodi v javnem razpisu je v skladu s trajanjem

16. . y. DA
6 potrjene sheme pomoci O [Ine
17. Predviden proraun javnega razpisa je v skladu s potrjeno shemo pomoci [IpA |:| NE
18. Obrazec za merjenje udinkovitosti dodeljenih sredstev (iz potrjene sheme pomodi)
18.a | e je prilo¥en [Ipa [ NE
18b | e jevskladu s cilji in kazalci OP Cdpoa | [Ine
19. Iz pc:trjene'sh'eme pomom_ izhajajo Se posebni/dodatni pogoji, ki morajo biti [Jpa [CINE
upostevani v javnem razpisu.
20. V javnem raze!su s? se poset{pl{dodatnl pogoji, ki presegajo pogoje potrjene [Joa [ NE
sheme pomodi oz. jih v slednji ni.
» Ceje odgovor na vprasanje 20. »da:
razlog na neusklajenost:
20.a -
< ypisi>
Iz javnega razpisa je razvidno, da se pomoef£i ne sme dodeliti za:
s dejavnosti, povezane z izvozom v tretje drzave ali driave Elanice
{Praktitno to pomeni, da se ne sme favorizirati izvozna dejavnost. Npr. ne sme
biti postavljen kriterij, da imajo prednast podjetja, ki izvazajo 25 % svojih
izdelkov,...in vse podobne variacije.)
o dodelitev pomodi, ki se pogojuje s prednostno uporabo domadih proizvodov
pred uporabo uvozenih
21. [l oa [INE

e dodelitev pomodi podjetju, ki je naslovnik neporavnanega naloga za izterjavo
zaradi predhodnega sklepa Komisije o razglasitvi pomodi za nezakonito in
nezdruZljivo z notranjim trgom,

s dodelitev pomodi, ki se pogojuje , da morajo imeti podjetja svof sede? ali veéino
poslovnih enot v RS
(Dovoli se zahteva, da je v trenutku plaéilo pomodi posiovna enota ali

podruZnica v RS)

s podjetja v teZavah.

Pomozne kontrole

Velikost podjetja mora biti definirana v skladu z 2. ¢lenom Priloge | Uredbe

22. . .
Komisije (EU) t. 651/2014. Cloa (e
»Povezana podjetja« so podjetja v skladu s 3. to¢ke 3. ¢lena Priloge | Uredbe
i L N DA NE
23 Komisije {EU) 5t. 651/2014. O D
2. Upravitenec pomodéi ni podjetje v tezavah v skladu z 18. totko 2. élena Uredbe oA [InE

Komisije (EU} 5t. 651/2014.

Izjave in spremljanje pomoci

Dajalec pomoéi bo upravitenca pomoéi pisno obvestil o navedbi sheme pomeodi

. ¥ M . 5 ' DA

e kot podlagi za dréavno pomod, o prejemu pomodi in znesku te pomodi. o [ ne

2. Iz javnega. razrzis'a -izhajav, da .do Pom.oéi niso upravi¢eni potencialni prejemniki, ki [Joa [CINE
redno ne izplaéujejo plaé/socialnih prispevkov

27, Iz javn?g? rafp!s§ izhaja, da do pomoci niso upraviéeni potencialni prejemniki, ki oA CInE
so davini dolZniki

28, Dajalec pomodéi bo hranil evidence o prejeti pomoéi 10 poslovnih let od datuma [JoA |:| NE

dodelitve pomodi.
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Podpis odgovornih oseb za ocenjevanje

Ime in priimek, naziv

Podpis in datum
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PRILOGA 4c

m EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIISKI SKLADI

P e NALO¥BA ¥ ¥ATO PRIHODNOST

»logotip upravifenca«

Vzorec ocenjevalnega lista za ocenjevanje skladnosti s pravili o pomoceh de minimis

Splosne informacije

1 Nazly in nasIO\(.pnglaﬂtc?lja/%Jpravlja.vca [Joa [CINE
{obdina, agencija, urad, javni zavod idr.) sta popolna
Ali je za ivajanje javnega razpisafjavnega  poziva/projekta/skupine
projektov/programa, ki ga izvaja upraviéenec izdano mnenje o presoji obstoja
pomodi po pravilu »de minimis« s strani MF?
¢ program/ukrep/razpis ima elemente pomoéi po pravilu »de minimis«
s nima elementov pomoéi po pravilu »de minimis« {da so neka javna
2 sredstva opredeljena kot pomo¢ »de minimis«, velja ob predpostavki, da [Joa [ nE
) skupni znesek pomodéi, dodeljen enotnemu podjetju, ne bo presegel
200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh proradunskih let, ne glede na
oblikc ali namen pomoti ter ne glede na to, ali se pomo¢ dodeli iz
sredstev driave, obgine ali Unije (v primeru podjetij, ki delujejo v
komercialnem cestnem tovornem prevozu znasa zgornja dovoljena meja
pomodi 100.000,00 EUR)
+ Ce niizdanega mnenja o presoji obstoja driavne pomodi s strani MF:
2.a razlog zakaj ne:
” . . ” - -
3. Vsa sred?.tya, ki b?do dod_eljena v ‘o.kw.ru programa/ukrepa/ javnega razpisa, []pA D NE
predstavljajo pomo€ po pravilu »de minimis«
Ce je odgovor na vpradanje 3. »ne«;
o Kateri del programa/ukrepa/javnega razpisa ne bo predstavijal pomodi po pravilu »de minimis«?
3.a s
< vpisi>
+ Razlog zakaj ne?
3.b .
< Vpisi>
Pomo¢ po pravilu »de minimis«
4. Shema pomodi je potrjena oz. MF je fe izdalo mnenje o skladnosti pomoci [Jpa I ne
5. Trajanje pomodi do dne (dd.mm.lIl1)
6. Po‘trjvena sherTla pomoéi oz. kopija izdanega mnenja MF o skladnosti pomodi je Cpa [ NE
priloZena v spisu
Skladnost doloéil javnega razpisa s potrjeno shemo pomodi - najpomembnejse kontrole
Dolotila javnega razpisa so usklajena z odobreno shemo pomoti oziroma izdanim
7. mnenjem MF o skladnosti pomoti [Jpa [JnE
(predvsem naj se prekontrolira vsebina potriene sheme — npr. e je potrjena shema za pospeievanje
razvoja malega gospodarsiva, potem iz razpisa ne morejo izhajati pravila za spodbujanje zaposlovanja)
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» (e je odgovor na vpradanje 7. »ne«:

razlog na neusklajenost:

< vpisi>

7.a
< Vpisi>
8. Dajalec pomodi izjavlja, da je javni razpis usklajen Cloa CINE
9. Upravi€eni stroski, ki izhajajo iz javnega razpisa, so usklajeni [ ]oa |:| NE
» (e je odgovor na vprasanje 9. »ne«:
94 razlog na neusklajenost:
< vpisi>
10. Znesek pomodi ne presega max zneska, opredeljenega v shemi pomoti |:| DA [InE
e Ce je odgovor na vpraganje 10. »ne«:
10.2 razlog za neusklajenost:
< vpisi>
11. | Upravi€enci pomoti: Clpa L INE
11.a | e upraviteni so tisti sektorji, ki so navedeni v shemi pomoti [1pa [INE
11.a | e ustrezno izkljuéeni so tisti sektorji, ki so navedeni v shemi pomoéi [Jpa [InE
11b| * v kolikor Je. v shemi pomoéi dolofena velikost podjetja, je to upotevano [Joa |:| NE
javnem razpisu
11.c | e pravno — organizacijska oblika podjetja iz javnega razpisa je skladna |:| DA [InE
Ce je podjetie dejavno v nekaterih izklju¢enih sektorjih in dejavnostih, ki so
upravitene do pomodi ali je zagotovljeno loevanje dejavnosti ali razlikovanje med
strodki, da dejavnosti v izkljucenih sektorjih ne prejemajo pomoéi po navedeni
12. | uredbi? [Jpa CINE
Kako se preverja?
< vpisi>
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja »Enotna podjetja«?
13.
Na kak3en nadin se preverja, da upravitenec pomoéi ni »podjetje v tefavah« v skladu z 18. togko 2. tlena
Uredbe Komisije (EU) §t. 651/20147
14.
< vpisi>
15. Oblika {vrsta) pomodi je skladna {npr. dotacije, ugodna posajila, jamstva, ...) [1pa I:I NE
16. Ce je pomot v obliki posojila ali v obliki jamstva, na kakéen nagin dajalec pomoéi preverja, da
* upravitenec ni v insolvenénem postepku niti ne izpolnjuje v nacionalnem pravu doloZenih pogojev za
uvedbo insolven¢nega postopka na predlog njegovih upnikov;
16.a
< vpisi>
* jevprimeru vetjih podjetij upravi€enec v poloZaju, primerljivem kreditni oceni vsaj B-.
16.b
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17.

Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja kumulacija?

< vpisi>
18, Pred_videni datum docvi‘elitve pomotét v javnem razpisu je v skladu s trajanjem D DA [ NE
potrjene sheme pomodi
19. Predviden proracun javnega razpisa je v skladu [jpa CInNe
20, Iz pf:trjent_e s_heme pom9cu izhajajo 3e posebni/dodatni pogoji, ki morajo biti [Joa [ NE
upostevani v javnem razpisu.
21, V javnem raiplsu "so Se po‘s'el?m/dodatm pogoji, ki presegajo pogoje potriene []pA [ne
sheme pomodi oz. jih v slednji ni.
o (e je odgovor na vpradanje 21. »da:
212 razlog za neusklajenost:
< vpi§i>
Iz javnega razpisa je razvidno, da se pomoci ne sme dodeliti za:
s dejavnosti, povezane z izvozom v tretje driave ali driave lanice
{Praktino to pomeni, da se ne sme favorizirati izvozna dejavnost. Npr. ne sme biti postavljen
kriterij, da imajo prednost podjetja, ki izvaZajo 25 % svojih izdelkov,...in vse podobne variacije.)
» dodelitev pomodi, ki se pogojuje s prednostno uporabo domacih proizvodov
pred uporabo uvoZenih
22, e dodelitev pomodi podjetju, ki je naslovnik neporavnanega naloga za izterjavo | [_] DA [INE
zaradi predhodnega sklepo Komisije o razglasitvi pomodi za nezakonito in
nezdruZljivo z notranjim trgom,
s dodelitev pomodi, ki se pogojuje , da morajo imeti podjetia svof sedeZ ali vecino
poslovnih enot v RS
{Dovoll se zahteva, da je v trenutku pladila pomodi poslovna enota ali podruZnica v RS)
» podjetja v teZavah.
PomoiZne kontrole
Velikost podjetja mora biti definirana v skladu z 2. élenom Priloge | Uredbe
i . - DA NE
23 Komisije (EU} 5t. 651/2014. o D
Upravitenec pomodi ni podjetje v tefavah v skladu z 18. tocko 2. tlena Uredbe
24. . N DA NE
Komisije {EU) 5t. 651/2014. L 0
Izjave in spremljanje pomoti
Dajalec pomoti bo upravitenca pomoéi pisno obvestil o prejemu pomodi po
25. pravilu »de minimis« in znesku te pomodi, skladno z Uredbo Komisije (EU) St. [Jpa [INE
1407/2013.
2. Iz Javnega. razels_a _|zha]av, da 'do !Jom.ou niso upravi€eni potencialni prejemniki, ki [Joa []NE
redno ne izplacujejo plaé/socialnih prispevkov
27, Iz Javniag.a raEp[s:fl izhaja, da do pomoéi niso upraviéeni potencialni prejemniki, ki [Joa |:| NE
so daveni dolzniki
. B hranil evi . . . o~
28, DaJaIelc pomodi vt?o raml' ewdencg 9 PFEJetI pomgcéi 10 poslovnih let od datu [Joa CINE
dodelitve pomodi po pravilu »de minimis«.
Podpis adgovornih oseb za ocenjevanje

Ime in priimek, naziv

Podpis in datum
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PRILOGA 5

slogotip upravitenca«

Vzorec ocenjevalnega lista za kvaliteto vrednotenja

EVROPSKA UNLIA
EVROPSKI STRUKTUANL
IN INVESTICISKI SKLAD)

NALOZBA V VASO PRIHODNOST

Naslov porocila

Verzija, datum poroéila

Ocenjevalec, datum ocene

KRITERIJ/OCENA

Nesprejemljivo

Stabo

Dobro

Odlicno

Zadovoljitev potreb

Porotilo ustrezno in primerno prioritetno podaja informacije, ki so
bile opredeljene v razpisni dokumentaciji vrednotenja. Ostale zahteve,
ki so se pojavile v procesu vrednotenja so omenjene in upoétevane,
kjer je bilo to mogode.

Primernost oblike

Kljutni pojmi in kriteriji so natanéno definirani. Metode so jasno
opredeljene, odgovori sledijo vpradanjem. Metodoloske omejitve so
predstavljene, prav tako njihova zanesljivost pri oblikovanju konénih
ugotovitev in priporocil.

Zanesljivost podatkov

Podatki so zanesljivi, kar vpliva na konéne ugotovitve, ki izhajajo 1z
pridobljenih podatkov. Nabor podatkov je potekal v skladu z
veljavnimi standardi in naceli. Viri so navedeni in njihova zanesljivost
je ocenjena. Potencialna odstopanja (pristranskost virov, dvomljivost
v podatke) so navedeni.
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Primernost analize

Podatki so interpretirani ter sistemati¢no in primerno analizirani.

Tehtnost ugotovitev

Ugotovitve so argumentirane na osnovi dokazov, ki izhajajo iz
podatkov. Omejitve veljavnosti so jasno nakazane.

Nepristranskost zakljuc¢kov

Zakljutki so osnovani na nedvoumnih kriterijih in primerjalnih
analizah. So objektivni in nepristranski. V primerih, kjer je pridlo do
nestrinjanja z naroénikom, je to jasno oznafeno (podano loceno
mnenje). Tudi §irSe ugotovitve, ki ne izhajajo iz vprasanj, so podane.

Uporabnost priporoéil

Priporotila izhajajo iz konénih ugotovitev. So uporabna in dovolj
natanéno opredeliena po vsebini in naslovniku, da se lahko
upoitevajo. Nivo priporodil (politicna, stratedka, upravijavska...)
odrafajo vprasanja iz razpisne dokumentacije.

Jasnost poradila

Oblika porocila je zanimiva in dostopna / razumljiva potencialnim
uporabnikom. Kratek povzetek proporcionalno vkljucuje kljucne
ugotovitve in priporodila.

Glavne omejitve porodila

Izpostavljene kvalitete v poro€ilu

Zahteve za izbolj$anje kvalitete porotila

Podpis odgovornih oseb:

Ime Funkcija Podpis, datum

Odgovorna oseba za
vrednotenje OU
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Odgovorna oseba za
vrednotenje na PO
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PRILOGA 7

Delovni osnutek — primer javnega razpisa, ki ga izvede posrednitki organ

Republika Slovenija, -, naslov - kot posrednidki organ, ki ga zastopa minister (v nadaljevanju:
ministrstvo)

Davcna Stevilka:

Mati¢na Stevilka:

in

Naziv, naslov, kot upravicenec - ki ga zastopa {v nadaljevanju: upravi¢enec)
Davéna stevilka:

Maticna Stevilka:

Transakcijski racun: , odprt pri

skiepata
POGODBO
o sofinanciranju operacije

UVODNE DOLOCBE
1. dlen

Pogodbeni stranki uvodoma kot nesporno ugotavljata:

- da je upravienec seznanjen, da se pogodba sklepa z namenom izvrievanja pravic in obveznosti, ki
Jih ima upravi€enec na podlagi »sklepa o izboru.....«,

- da je upravifenec seznanjen, da vstopa v pogodbeni odnos, v katerem udeleZenci obligacijskega
razmerja ne urejajo prosto,

- da je upraviZenec seznanjen, da gre za pogodbo, ki je v doloéenem delu pod javnopravnim rezimom,
torej pod ureditvijo, ki je drugacna od splo3nih pravil pogodbenega prava,

- da ministrstvo nastopa v pogodbi kot nosilec javnega interesa in pri uresnifevanju tega interesa
razpolaga z nekaterimi pooblastili, ki pomenijo poseganje v dologbe te pogodbe, zlasti v delih, ki se
nana$ajo na pristojnosti posredniskega organa in organa upravljanja in nadzora v zvezi nadzorom nad
porabo sredstev in pooblastilom za ta nadzor,

- da je upravifenec seznanjen z obveznostmi in pristojnostmi Republike Slovenije (RS) glede deljenega
upravljanja med RS in Evropsko komisijo (Komisija) za sredstva Evropskih strukturnih in investicijskih
skladov (ESI skladov) in da Komisija in RS uporabljata nacelo dobrega finanénega poslovanja v skladu
s 30. ¢lenom Uredbe (EU} §t. 966/2012, ki se uporablja za evropski proralun (v nadaljevanju finanéna
uredba),
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- da je upravienec seznanjen, da se ta pogodba sklepa pod pogoji, ki so predvideni z nacionalnim in
evropskim pravnim korpusom (navedenem v 3. ¢lenu te pogodbe) in da prevzema vse obveznosti, ki
bi jih iz te pogodbe imela RS nasproti EK in da so dejavnosti, ki se podpirajo iz skladov ESI v skladu z
veljavnim pravom unije in nacionalnim pravom v zvezi z njegovo uporabo,

- da je sprememba pogodbe mogoda samo s soglasjem ministrstva,

- da upravi¢enec pri izvajanju pogodbe nastopa samostojno, brez partnerjev, pri operaciji, ki se
sofinancira s to pogodbo. V primeru nastopa s partnerji je priloga k pogodbi o sofinanciranju tudi
sporazum o partnerstvu (zahteva, ki mora biti navedena Ze v razpisu). (opcija)!

- da so osnova za sklenitev pogodbe predpisi in navodila, nasteta v 3. ¢lenu te pogodbe, ki sta jih pri
izvajanju pogodbenih obveznosti dolini spoStovati obe stranki in njihovo vsebino sprejemata v
pogodbeno vsebino,

- da sta pogodbeni stranki soglasni, da se v primeru kolizijle med pogodbenimi dolocbami in pravrimi
akti, ki so navedeni v prejénji alineji, uporabijo evropski predpisi in pogoji, pod katerimi EU drzavi
Elanici, to je RS, dodeljuje sredstva sofinanciranja. Upravitenec je z obveznostmi organov RS, zlasti
posredniskega organa seznanjen, kar potrjuje s podpisom pogodbe,

- da so udelefenci evropske kohezijske politike dolZni preprecevati, odkrivati in odpravljati
nepravilnosti ter poroéati o njih. Prav tako so dolZni izvajati finan¢ne in druge popravke v povezavi z
odkritimi posameznimi ali sistemskimi nepravilnostmi. Finanéni popravki se dolocijo na posameznih
primerih ugotovljenih neupraviéenih izdatkov. Kadar zneska neupravi¢enih izdatkov ni mogoce
natanéno doloéiti, se uporabi pav3alni znesek ali ekstrapolirani financni popravek,

- da je upravitenec seznanjen, da neizvriitev finan¢nega popravka za RS pomeni neupravieno
obremenitev driavnega prora€una, kot to doloda 85. €len Uredbe (EU) 5t. 1303/2013. Upravitenec
ima moZnost ugovarjanja zoper vmesna porocila ministrstva, organa upravljanja, organa za
potrievanje, revizijskega organa, drugih nadzornih organov, vkljuéenih v izvajanje, upravljanje, nadzor
ali revizijo javnega razpisa in Operativnega programa za izvajanje kohezijske politike v programskem
obdobju 2014-2020, v katerih lahko navaja vsa dejstva in dokaze, s katerimi potrjuje svoje navedbe,
vendar se odpoveduje vsem ugovorom v zvezi s kon¢nimi ugotovitvami ministrstva (ugotovitve iz
konénih poroéil), organa upravljanja, organa za potrjevanje, revizijskega organa, drugih nadzornih
organov, vkljuéenih v izvajanje, upravijanje, nadzor ali revizijo javnega razpisa in Operativhega
programa za izvajanje kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020, ki se nana3ajo na
ugotovljene kriitve upravitenca pri izvajanju in v zvezi z izvajanjem operacije, kar zlasti vkljucuje
izbiro in izvedbo postopka oddaje javnih naroéil. Upravicenec se odpoveduje tudi ugovoru zoper
vi¢ino izreenega finanénega popravka, ki mu je izre€en v kon&nih porocilih in sogla3a, da ga bo v
postavljenem roku izvrsil. Ce finanénega popravka v postavljenem roku ne izvrsi, se to Steje za kréitev
pogodbe in razlog za odstop od nje.

PREDMET POGODBE

2. €len
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Pogodba se sklepa zaradi dodelitve sredstev sofinanciranja upravitenih stroskov upravitenca s strani
posredniskega organa, S katerimi bo upravitenec izvedel operacijo
vvseeeenes (V NAdaljevanju operacija).

Sredstva sofinanciranja se dodeljujejo na podlagi in pod pogoji, ki so navedeni v Skiepu
remreneesnresarennenenseensansesons Sleensas in so dogovorjeni s to pogodbo, kar je upravi€encu znano in s podpisom
te pogodbe prevzema dogovorjene pravice in obveznosti.

V nadaljevanju se uporablja pojem pogodba za vse obveznosti, ki izhajajo iz sklepa, morebitnih prilog
in aneksov k tej osnovni pogodbi.

Upravi¢enec sprejema sredstva sofinanciranja upravitenih stroskov operacije, ki so nepovratna,
namenska sredstva sofinanciranja in prevzema obveznost izvedbe operacije z vsemi obveznostmi, ki
jih je sprejel s to pogodbo.

V primeru, da gre za drzavno pomo¢, morajo biti vsi upraviteni strodki v skladu s shemo drzavne
pomodi » « (5t. priglasitve: ).

Il.  PRAVNE PODLAGE IN NAVODILA

3. flen

Pogodbeni stranki se dogovorita za uporabo naslednjih dokumentov: 100

- Proragun Republike Slovenije za leto {Uradni list RS, &t. ...),
Zakon o izvrievanju prorafunov Republike Slovenije za leto ... (ZIPRS, Uradni list RS, &t. ...,

- Zakon o javnih financah (Uradni list RS, $t. 11/11-UPB4 in 110/11-ZD1U12),

- Uredba o porabi sredstev evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem
obdobju 2014-2020 za cilj naloZbe za rast in delovna mesta (Uradni list RS, 5t. 29/15),
Odlotitev o podpori Sluzbe vlade RS za razvoj in evropsko kohezijsko politiko {v nadaljevanju

SVRK) v vlogi Organa upravljanja za strukturne sklade in kohezijski sklad &t. z
dne .
Javni razpis Ministrstva za, (UradnilistRS3t. _ z dne )

- tersklep o dodelitvi sredstev Ministrstva 3t. zdne ,

- Finanéna uredba {EU) 3t. 966/2012, ki se uporablja za evropski prorafun in njena izvedbena
uredba,

Uredba (EU) $t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o skupnih
dolocbah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem sociainem skiadu, Kohezijskem
skladu, Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem skladu za pomorstvo in
ribistvo, o splodnih dolofbah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem
skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za pomorstvo in ribidtvo ter o razveljavitvi
Uredbe Sveta (ES) 5t. 1083/20086,

- Uredba (EU} 3t. 1301/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Evropskem skladu za regionalni razvoj in o posebnih dologbah glede cilja "nalozbe za rast in
delovna mesta" ter o razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 1080/2006,



Uredba (EU) &t. 1304/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Evropskem socialnem skladu in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) 3t. 1081/2006,

Uredba {EU) §t. 1300/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Kohezijskem skladu in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) 5t. 1084/2006,

lzvedbena Uredba Komisije (EU) §t. 1011/2014 z dne 22. septembra 2014 o podrobnih pravilih
za izvajanje Uredbe (EU} 3t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z vzorci za
predlofitev nekaterih informacij Komisiji ter o podrobnih pravilih za izmenjavo informacij med
upravi€enci in organi upravljanja, organi za potrjevanje, revizijskimi organi in posredniskimi
organi,

lzvedbena Uredba Komisije (EU) §t. 215/2014 z dne 7. marca 2014 o doloéitvi pravil za izvajanje
Uredbe {EU) 5t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o skupnih dolotbah o Evropskem
skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu, Evropskem
kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem skladu za pomorstvo in ribidtvo, o splodnih
doloébah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem
skladu in Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo v zvezi z metodologijami za doloCitev
podpore ciljem na podroéju podnebnih sprememb, dolo€itvijo mejnikov in ciljnih vrednosti v
okviru uspeénosti ter nomenklaturo kategorij ukrepov za strukturne in investicijske sklade,
lzvedbena Uredba Komisije (EU) $t. 821/2014 z dne 28. julija 2014 o pravilih za uporabo
Uredbe (EU) 5t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede podrobne ureditve prenosa in
upravljanja prispevkov iz programov, poro¢anja o finanénih instrumentih, tehnicnih znacilnosti
ukrepov obvei¢anja in komuniciranja za operacije ter sistema za beleZenje in shranjevanje
podatkov,

lzvedbena Uredba Komisije (EU) $t. 964/2014 z dne 11. septembra 2014 o pravilih za uporabo
Uredbe (EU) &t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s standardnimi pogoji za
finanéne instrumente,

lzvedbena Uredba Komisije (EU) 2015/207 z dne 20. januarja 2015 o dologitvi pedrobnih pravil
za izvajanje Uredbe {(EU) §t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z vzorci za
porocilo o napredku, predloZitev informacij o velikem projektu, skupni akcijski naért, porodila o
izvajanju za cilj ,naloZbe za rast in delovna mesta”, izjavo o upravljanju, revizijsko strategijo,
revizijsko mnenje in letno porodilo o nadzoru ter metodologijo, ki se uporabi pri izvajanju
analize stroskov in koristi, in v skladu z Uredbo (EU) $t. 1299/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta v zvezi z vzorcem za porocila o izvajanju za cilj ,,evropsko teritorialno sodelovanje”,
Delegirana Uredba Komisije (EU) t. 480/2014 z dne 3. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe {EU)
§t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o skupnih dolo¢bah o Evropskem skladu za
regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu, Evropskem kmetijskem
skladu za razvoj podeZelja in Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo ter o splodnih dolotbah
o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu in
Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo,

Delegirana Uredba Komisije (EU) $t. 522/2014 z dne 11. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU)
t. 1301/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s podrobnimi pravili o naéelih za izbor in
upravljanje inovativnih ukrepov na podroCju trajnostnega urbanega razvoja, ki jih podpira
Evropski skiad za regionalni razvoj,

drugi delegirani in izvedbeni akti, ki jih Komisija sprejme v skladu s 149. in 150. ¢lenom EU
Uredbe o skupnih dolo¢bah,

Partnerski sporazum med Slovenijo in Evropsko komisijo za obdobje 2014-2020,
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- Operativni program za izvajanje evropske kohezijske politike cilja NaloZbe za rast in
delovna mesta za programsko obdobje 2014-2010,

- Smernice Evropske komisije za dolo¢anje finanénih popravkov izdatkov, ki jih financira Unija v
okviru deljenega upravljanja, zaradi neskladnosti s pravili o javnih naroéilih {dostopne na
http://ec.europa.eu/regional_policy/sources/docoffic/cocof/2013/cocof_13_9527_annexe_sl.p
df),

- Smernice o nacelih, merilih in okvirnih lestvicah, ki se morajo uporabljati v zvezi s finan¢nimi
popravki, ki jih Komisija izvede v skladu s €lenoma 99 in 100 Uredbe Sveta (ES) §t. 1083/2006 z
dne 11. 7. 2006,

Navodila organa upravljanja za finan¢no upravljanje evropske kohezijske politike cilja NaloZbe
2a rast in delovna mesta v programskem obdobju 2014-2020, tevilka ..., verzija ..., zdne ...,

- Navodila organa upravljanja za natrtovanje, odlo¢anje o podpori, spremljanje, porodanje in
vrednotenje izvajanja evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020, $tevilka
.., verzija .., zdne ...

Navodila organa upravljanja o upravi€enih stroSkih za sredstva evropske kohezijske poiitike za
programsko obdobje 2014-2020, itevilka ..., verzija..., z dne ...

Navodila organa upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po 125. élenu Uredbe {EU) ét.
1303/2013, stevilka ..., verzija..., z dne ...

DODATI PO POTREB| — SEKTORSKA ZAKONODAIJA IN PREDPISI!!

V. PODATKI O OPERACII IN OBDOBIJE UPRAVICENOSTI
4. {len

Podatki o operaciji, kot so namen, cilji, ciljne skupine, aktivnosti, rezultati, kazalniki, finanéni na&rt ter
povzetek operacije in podobno, so opredeljeni v vlogi, ki je Priloga 3t. 1 te pogodbe in njen sestavni
del.

Upravigeni stroiek nastane, ko je storitev opravljena oziroma, ko je blago dobavljeno, skladno s
predmetom in drugimi dologili pogodbe in je podprt z ustrezno listino.

Upravigeni izdatek upravi€enca nastane z dnem platila upravienega strodka in ko je podprt z listino,
ki njegov nastanek ustrezno dokazuje.

Kot zaéetek operacije se smatra zaletek fizi¢nega izvajanja operacije.
Kot zakljucek operacije se teje datum, ko je bila operacija fizi¢no zakljuena.

Zacetek operacije je
Zakljuéek operacije je

Obdobje upravi¢enosti stro3kov je od datuma izdaje sklepa o dodelitvi sredstev upravitencu.
lzZjemoma se lahko v primeru pripravljalnih del, v kolikor so le-ta sestavni del operacije, in so priznana
kot upravifen strodek, to obdobje zacne pred izdajo sklepa o dodelitvi sredstev, vendar mora biti iz
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Priloge 1 pri¢etek pripravljalnih del jasno razviden. Zatetek pripravljalnih del ne sme biti pred 1. 1.
2014.

Obdobje upravitenosti stroskov je od datuma izdaje skiepa o dodelitvi sredstev s strani ministrstva
do .

Obdobje upravienosti izdatkov je od datuma izdaje sklepa o dodelitvi sredstev s strani ministrstva
do , ki je tudi skrajni datum za zakljufek operacije. Operacija je
fizitno zakljuéena, ko so aktivnosti v okviru operacije dejansko izvedene in za katere so bili vsi izdatki
upraviéencev in ustrezni skupni prispevek placani.

Operacija se lahko pri¢ne izvajati z dnem izdaje sklepa o dodelitvi sredstev s strani ministrstva. Vse
aktivnosti operacije morajo biti izvedene v obdobju mesecev od datuma izdaje sklepa o
dodelitvi sredstev, kar pomeni najkasneje do

V primeru, da ministrstvo (navesti PO) ali drug udeleZenec iz 1. ¢lena te pogodbe ugotovi, da je
operacija pred izdajo sklepa o dodelitvi sredstev Ze zakljucena, ministrstvo odstopi od pogodbe in
zahteva vrnitev izplaanih sredstev prejetih iz te pogodbe skupaj z zakonskimi zamudnimi obrestmi
od dneva nakazila do dneva vra(ila.

Datum zaklju¢ka spremljanja operacije je

5. ¢&len
103

Upravi¢enec se zavezuje, da bo dosegel naslednje kazalnike, ki bodo prispevali k cilju operacije kot
izhajajo iz njegove vloge :

Do ..... morajo biti doseZeni naslednji cilji / nafrtovane vrednosti kazalnikov:

Naziv kazalnika Trenutna vrednost Nacrtovana vrednost
Leto Vrednost Leto Vrednost

0 doseganju ciljev upravifenec poroga ministrstvu ob predloZitvi vsakega zahtevka za izplacilo.

V. POGODBENA VREDNOST IN FINANCNI NACRT
6. Clen
Ministrstvo [po izvedenem javnem razpisu za 1 na podlagi sklepa 3t. z dne

, upravifencu dodeli nepovratna sredstva za sofinanciranje skupnih upravicenih stro3kov
{brez DDV) operacije » « v vidini EUR (z besedo EUR).



V okviru dodeljenih nepovratnih skupnih sredstev je dele? celotnih upravitenih izdatkov skupnosti
(npr. Evropskega kohezijskega sklada, Evropskega skiada za regionalni razvoj ali Evropskega
sociainega sklada) ___ % oz. EUR, deleZ prora¢una RS pa __ % oz. EUR.

Sredstva sofinanciranja so zagotovijena na proratunskih postavkah:
- -EU{_ %)
- - slovenska udelezba (_ %)

Operacijo delno financira Evropska unija, in sicer iz (npr. Evropskega kohezijskega sklada, Evropskega
sklada za regionalni razvoj ali Evropskega socialnega sklada) . Operacija se izvaja v
okviru Operativnega programa za izvajanje kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020.

Upravicenec bo neupravitene izdatke, ki niso predmet strodkov, ki se sofinancirajo na podlagi te
pogodbe, kril iz lastnih virov.

Dopolnilno financiranje v kolikor je relevantno!

Predujem v kolikor je relevanten!

Predpladila, v kolikor so relevantna.

Izjeme po 13.c ¢lenu Zakona o izvr§evanju proraunov Republike Slovenije za leti 2014 in 2015.
Sredstva za sofinanciranje ne predstavljajo drzavne pomodi oz. navesti ustrezen tekst, v kolikor jo
predstavljajo.

7. Elen

Financni viri za celotno obdobje financiranja operacije po posameznih letih so naslednji:

Finanéni viri Skupaj

Sofinanciranje s
sredstvi
drZavnega
prora¢una za
kohezijsko
politiko {(EUR)

Lastni viri (EUR)

Skupaj (EUR)

8. dclen

Dodeljena sredstva so namenska in upravitenec jih sme uporabljati izkljuéno v skladu s pogoji,
navedenimi v javnem razpisu, razpisni dokumentaciji in v tej pogodbi. V primeru ugotovijene
nenamenske porabe sredstev je upravitenec dolZan vrniti vsa Ze prejeta sredstva po tej pogodbi,
skupaj z zakonskimi zamudnimi obrestmi od dneva nakazila do dneva vratila.
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VI,

ViIl.

UPRAVICENI STROSKI IN I1ZDATKI
9. dlen

Predmet sofinanciranja so skupni upravieni stroski, ki so lahko doloceni in izralunani po
metodologiji poenostavljenih moZnostih obracunavanja stroskov, v skladu z javnim razpisom in
Navodili organa upravljanja o upravienih strodkih za sredstva evropske kohezijske politike za
programsko obdobje 2014-2020, ki so objavliena na spletni strani http://www.eu-
skladi.sifekp/navodila.

V primeru ugotovljenega ustvarjanja prihodkov v okviru operacije, se le-te od3teje od celotne
vrednosti operacije.

DDV v kolikor je relevanten!

StroSkovne aktivnosti:

10. ¢élen

Upravi€enost strotkov upravitenci v posameznem obdobju financiranja dokazujejo z dokazili o
doseZenih kazalnikih/ciljih, ki so bili naértovani in potrjeni v vlogi za sofinanciranje.

Upravitenec dokazuje upravienost stroskov z ustreznimi dokazili, ki zajemajo:
dokatzila, ki jih je potrebno predloZiti v skladu s Navodili organa upravljanja o upravi¢enih
strogkih za sredstva evropske kohezijske politike v obdohju 2014-2020 in Navodili organa
upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po 125. ¢lenu Uredbe {EU) 3t. 1303/2013
programsko obdobje 2014-2020 in ostalimi navodili ministrstva, ki je izvedlo javni razpis
(priroéniki, navodila za prijavitelje);
- vmesna porocila in konéno porodilo o

V primeru, da upraviéenec ne predloZi dokazil o upravitenosti strokov, lahko ministrstvo preneha
izplagevati sredstva do sofinanciranja, oziroma lahko od njega zahteva vracilo Ze prejetih sredstev.

Roki za predloZitev dokazil o upravienosti stroskov se Stejejo za bistveno sestavino pogodbe.

ZAHTEVKI ZA IZPLACILO

11. clen
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Osnova za izplacilo sredstev so zahtevki upravi¢enca za izplaéilo sredstev, ki se izstavljajo:
-vletu
-vletu

-vletu

Zadnji zahtevek je potrebno predloZiti

12. élen

Po predvideni dinamiki sofinanciranja operacije navedene v vIOgi ....coeceevevcececceen 8te ey
se upravitenec zavezuje, da bo v posameznih proracunskih letih izvajanja operacije izstavil
ministrstvu zahtevke za izpla€ilo v naslednjih maksimalnih letnih zneskih:

Leto SKUPAJ OPERACIA
EUR
EUR
SKUPAJ EUR
VREDNOST

Dinamika sofinanciranja se lahko spremeni na pisni predlog upravicenca le s pisnim dodatkom k

pogodbi, vendar le v primeru utemeljenih razlogov in pod pogojem, da ima ministrstvo na razpolago 106
prosta proraunska sredstva. =
Zahtevke mora podpisati pooblastena oseba upravitenca.

13. ¢len

Zahtevku za izpladilo je potrebno priloZiti:
- vmesno ali konéno porocilo o izvajanju operacije,
- dokazila o upravi€enosti stroskov v skladu z 9. €lenom te pogodbe in
- porodilo o doseganju kazalnikov uéinka.

Za namene dodatnega preverjanja upravifenosti strotkov s strani ministrstva, mora upraviéenec na
poziv ministrstva ali drugih udeleZencev iz 1. ¢lena te pogodbe posredovati e druga dokazila o
upravi¢enosti stroskov.

UpraviCenec izjavlja, da mu je znana vsebina Navodil organa upravljanja za izvajanje upravljalnih
preverjanj po 125. ¢lenu Uredbe (EU) 3t. 1303/2013 za obdobje 2014-2010 in soglasa, da se dodatno
preverjanje opravi skladno s temi navodili.

Za vsak strosek, pri katerem ministrstvo ob pregledu zahtevka za izpladilo ne najde neposredne
povezave med nastankom strodka in izvedbo projekta/operacije, lahko ministrstvo od prejemnika
sredstev zahteva dodatna pojasnila ali izjavo, ki dokazujejo nastanek stroska za izvedbo projekta. V
primeru, da se ob pregledu zahtevka za izplacilo, ugotovi, da upravitenec uveljavlja strogke, ki ne



spadajo med upravitene strodke projekta/operacije, si ministrstvo pridriuje pravico, da izplacilo
zahtevek zniZa v vigini neupravi¢enih stroSkov in o tem obvesti upravitenca.

Vse priloge k zahtevku za izpladilo morajo biti parafirane in Zigosane s strani odgovorne osebe
upravitenca, sicer se zahtevek za izplacilo sredstev zavrne.

Viil.  PLACILNI ROKI
14. &len

Ministrstvo se ohveie, da bo sofinancirani znesek pladalo v roku, doloenem v veljavnem Zakonu o
izvrievanju proracuna Republike Slovenije, po prejemu pravilno izstavljenega zahtevka za izplacilo in
potrjene dokumentacije, ki izkazuje nastanek upravitenih izdatkov, ter v okviru razpoloZljivih
proragunskih sredstev za to operacijo, na transakcijski racun upravifenca.

IX. SPREMLIANJE POGODBE PO ZAKUUCKU OPERACIE
15. élen

Upravi¢enec jamei, da v Easu trajanja te pogodbe in v skladu z 71. ¢lenom Uredbe 1303/2013 (EU} Se

v roku 5 let po zaklju€ku operacije ne bo pri$lo do prenehanja ali premestitve proizvodne dejavnosti s 107
programskega obmotja; spremembe lastnistva postavke infrastrukture, ki daje podjetju ali javhemu

organu neupravieno prednost; ali bistvene spremembe, ki vpliva na znacaj, cilje ali pogoje izvajanja
operacije, zaradi ¢esar bi se spremenili njeni prvotni cilji. V nasprotnem primeru ministrstvo zahteva

vratilo vseh izpla¢anih ali sorazmeren del izplaanih sredstev skupaj z zakonskimi zamudnimi
obrestmi od dneva nakazila do dneva vracila.

16. ¢len

Upravitenec se zavezuje, da bo 3e 5 let po zakljucku operacije ministrstvu dostavijal letna porocila o
doseganju kazalnikov za dosego ciljev, da rezultati operacije ne bodo odtujeni, prodani ali uporabljeni
za namen, ki ni v povezavi s sofinancirano operacijo, in sicer najkasneje do 28. 2. tekofega leta za
preteklo leto.

X.  AKTIVNOSTI MINISTRSTVA
17. ¢len
Ministrstvo se ob izpolnjevanju pogodbenih obveznosti s strani upravienca obveie upraviéencu

sofinancirati operacijo v viini izkazanih upravi¢enih izdatkov najve¢ do pogodbene vrednosti iz
prvega odstavka 6. ¢lena te pogodbe ter v okviru razpoloZljivih proraéunskih sredstev.



Ministrstvo skrbi za pravilno, zakonito, gospodarno in uéinkovito izvedbo operacije, ki je predmet te
pogodbe.

Ministrstvo je dolino upraviCencu na njegovo zaprosilo za pojasnila v zvezi z obveznostmi iz te
pogodbe o sofinanciranju pravotasno zagotoviti informacije v zvezi z obveznostmi, ki jih je dol¥an
pravilno izpolniti.

18. ¢len

Ministrstvo spremlja in nadzira izvajanje te pogodbe ter namensko porabo sredstev kohezijske
politike. Ministrstvo lahko za spremljanje, nadzor in evalvacijo operacije ter porabo proratunskih
sredstev angaZira zunanje izvajalce.

19. ¢len

Ministrstvo si pridriuje pravico, da v primeru sprememb navodil Organa upravljanja v ¢asu trajanja
pogodbe spremeni oziroma dopolni dolo¢ila pogodbe o sofinanciranju in se zavezuje, da bo
upravitenca pisno seznanilo z njihovimi spremembami oziroma dopolnitvami. Na teh podlagah je
upravicenec dolZan podpisati dodatek k pogodbi.

20. {len
V primeru odkritja nepravilnosti ministrstvo izvede naslednje ukrepe:

- zadasno ustavi izpladila nepovratnih sredstev;
zahteva vratilo neupraviéeno izplaéanih nepovratnih sredstev;
- izrece finanéne popravke oz. zniZa viding nepovratnih sredstev glede na resnost kriitve.

Nepravilnosti iz tega Clena so podrobneje urejene v Navodilih organa upravljanja za izvajanje
upravljalnih preverjanj po 125. ¢lenu Uredbe (EU) 3t. 1303/2013 za obdobje 2014-2010. Upravitenec
izjavlja, da mu je vsebina teh navodil znana in sogla%a, da se dodatno preverjanje opravi skladno s
tem aktom.

21, ¢len

V primeru, da se naknadno izkaZe, da so bila sredstva izplatana neupraviteno, ministrstvo:

- za znesek neupravifeno izplacanih nepovratnih sredstev zmanj$a naslednji zahtevek {ali vet
zahtevkov) za izplacilo nepovratnih sredstev, kar je moZno v primeru, da se nepravilnost
vgotovi tekom izvajanja pogodbe oz. $e pred konénim povraéilom nepovratnih sredstev ali

- zahteva vradilo na podlagi zahtevka za vratilo. V primeru, da vraéilo ni izvedeno v doloenem
roku, je upravienec dolZan placati zakonite zamudne obresti. V primeru, da upravienec ne
vrne neupravieno prejetih sredstev, ministrstvo uporabi vsa pravna sredstva za izterjavo
dolgovanega zneska v skladu z veljavno nacionalno zakonodajo.
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22. élen

V primeru, da med izvajanjem operacije pride do sprememb, ki bi vplivale na sklenitev pogodbe o
sofinanciranju tako, da se le-ta ne bi sklenila, ministrstvo odstopi od pogodbe ter zahteva vrnitev
vrednosti dodeljenih sredstev skupaj z zakonitimi zamudnimi obrestmi od dneva nakazila do dneva
vradila.

OBVEZNOST! UPRAVICENCA
23, ¢len

Upravi¢enec je odgovoren za pravilno, zakonito, gospodarno in ucinkovito izvedbo operacije, ki je
predmet te pogodbe.

Upravicenec je dolian zagotoviti izvedbo operacije skladno s pravnimi podlagami ter predpisi in
navodili organa upravljanja, ki so nasteti v 3. &lenu pogodbe in so sprejeti ter veljavni v ¢asu izvedbe
posameznih aktivnosti operacije. V primeru dvoma o veljavnosti navedenih aktov ali negotovosti
glede pravilne izpolnitve svojih obveznosti po navedenih aktih, se je upravi¢enec dolzan pisno obrniti
na posrednidki organ in ga zaprositi za pojasnila v zvezi z obveznostmi, ki jih je dolZzan praviino
izpolniti na podlagi nastetih veljavnih aktov. Posredniiki organ je dolZan v 15 dneh pisno odgovoriti
na vpradanja upravitenca. Ce upravifenec ne izpolnjuje obveznosti dologenih s to pogodbo, ali je
njegov TRR blokiran zaradi izvribe, potem soglasa, da posrednidki organ ustavi vsa izplacila po te]
pogodbi.

Upraviéenec se s podpisom pogodbe zavezuje, da bo vse finanéne obveznosti, nastale pri izvajanju te
pogodbe, posredniskemu organu oziroma organu RS, ki bo dolZan neupravitena sredstva upravienca
vrniti Evropski komisiji, povrnil, v primeru zamude z zakonskimi zamudnimi obrestmi od dneva
prejema do dneva vracila.

24. ¢len

UpraviCenec potrjuje in jami, da:

je seznanjen z dejstvom, da je pomo¢ sofinancirana s strani evropskih strukturnih skladov in
se strinja, da se pri izvajanju operacije upostevajo predpisi in navodila organa upravljanja, ki
veljajo za ¢rpanje sredstev iz evropskih strukturnih skladov;
so pogodbo, ter vse druge listine v zvezi s to pogodbo, podpisale osebe, ki so vpisane v
poslovni register Slovenije (ePRS) kot zakoniti zastopniki upravienca za tovrstno zastopanje
oziroma druge osebe, ki jih je za to pooblastila oseba vpisana v ePRS;

- je ministrstvo seznanil z vsemi dejstvi in podatki, ki so mu bili znani ali bi mu morali biti znani
in ki bi lahko vplivali na odlo&itev ministrstva o sklenitvi te pogedbe;

- ter da so vsi podatki, ki jih je posredoval ministrstvu v zvezi s to pogodbo resnicni, popolni in
nespremenjeni tudi v éasu njene sklenitve;

- bo sredstva, pridobljena po tej pogodbi, porabil namensko in izklju€no za izvajanje operacije,
katere sofinanciranje je predmet te pogodbe.
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Kriitve iz prejSnjega odstavka so bistvene kriitve pogodbe. V primeru bistvenih kriitev iz prejénjega
odstavka ministrstvo odstopi od pogodbe in zahteva vrnitev vseh sredstev z zakonitimi obrestmi.

25. €len

Upravicenec se zavezuje, da bo:

- operacijo izvajal skladno z veljavnimi predpisi in navodili organa upravljanja;

- v roku 8 (osmih) dni od nastanka spremembe, obvestil ministrstvo o vseh statusnih
spremembah, kot so sprememba sedeZa ali dejavnosti, sprememba pooblai¢enih oseb,
sprememba deleZa ustanoviteljev nad 10 % oziroma sprememba deleZev, ki bi kakorkoli
spremenile status prejemnika;

- ministrstvu dostavljal zahtevana pojasnila v zvezi z operacijo in med delovnim &asom
omogocal dostop v objekte, za izvajanje morebitnih pregledov, povezanih z operacijo;

- upo3teval morebitna dodatna navodila oziroma spremembe navodil ministrstva in zahtev
glede informiranosti, priprave zahtevkov za sofinanciranje in poroéil glede na veljavna pravila
in predpise;

- ministrstvo sprotno pisno obvescal o dogodkih, zaradi katerih je podaljsano ali onemogoéeno
izvajanje operacije;

- pridobil dostop do informacijskega sistema ISARR2/eMA, opravil ustrezno izobrazevanje ter
zahtevke za izpladila vnesel v sistem ISARR2/eMA;

- imel za operacijo ustrezno lofen knjigovodski sistem oziroma ustrezno knjigovodsko
evidenco;

- uposteval zakonodajo s podro¢ja integritete in prepre¢evanja korupcije;

- 3e 5 let po zakljutku operacije ministrstvu letno porocal o kazalnikih, ki so opredeljeni v
pogodbi o sofinanciranju;

- ne bo odstopil terjatve do ministrstva tretjim osebam;

- rezultat dokoncane operacije uporabljal v skladu z namenom sofinanciranja (zgrajeni objekt
ne bo prazen ipd.};

- subjektom, nastetimi v 29. ¢lenu te pogodbe, omogoéil nadzor nad izvajanjem operacije,

- na predlog ministrstva sklenil dodatek k pogodbi.

V primeru neizpolnjevanja pogodbenih obveznosti iz prej$njega odstavka ministrstvo dologi
upraviencu rok za odpravo nepravilnosti. V kolikor upravifenec kljub pozivu ministrstva
pomanjkljivosti v roku ne odpravi, ministrstvo odstopi od pogodbe in zahteva vragilo sredstev skupaj
z zakonskimi zamudnimi obrestmi od dneva nakazila do dneva vratila. Enake posledice nastanejo, ¢e
ministrstvo ugotovi, da je v postopku dodellevanja prislo do bistvenih kriitev pogodbe o
sofinanciranju, nepravilnosti ali goljufij.

V primeru, da ministrstvo v &asu izvajanja pogodbe ugotovi, da se dodeljena sredstva uporabljajo
nenamensko ali so dodeljena sredstva odtujena ali so bila upraviéencu dodeljena neupraviceno,
prekine izpladevanje sredstev, odstopi od pogodbe in zahteva vratilo Ze izpladanih sredstev skupaj s
pripadajocimi zakonskimi zamudnimi obrestmi od dneva nakazila do dneva vratila. Neupravi¢eno
izplatana sredstva je potrebno vrniti v proradun RS z zakonskimi zamudnimi obrestmi od dneva
vradila do dneva nakazila v roku 8 {osmih) dni od vroditve zahtevka s strani ministrstva.
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26. clen

V primeru, da upravitenec naknadno ugotovi, da v pogodbeno dolotenem roku oziroma s
predradunsko predvidenimi sredstvi ne bo mogel sam oziroma s partnerji izvesti dogovorjenega
obsega operacije, je dolZan o razlogih za zamudo oziroma nezmoZnosti izpolnitve pogodbe z ustrezno
obrazloZitvijo pisno obvestiti ministrstvo takoj, ko nastopijo ti razlogi, najpozneje pa v roku 15 dni od
njihovega nastanka.

Na podlagi upravitenéeve obrazloZitve iz prejénjega odstavka ministrstvo odlodi, ali spremembo
pogodbe odobri ali od nje odstopi.

Ministrstvo odstopi od pogodbe:
- {e upravitenec ne ravna skladno s prvim odstavkom tega Elena;
- te pisno obvestilo upraviéenca iz prvega odstavka tega ¢lena prejme po poteku pogodbeno
dolofenega roka;
- e med izvajanjem operacij pride do sprememb, ki vplivajo na oceno vloge tako, da bi se
ocena znizala pod prag sofinanciranja operacije.

27. ¢len

V primeru, da je v ¢asu veljavnosti pogodbe nad upravicencem priet postopek zaradi insolventnosti
ali postopek prisilnega prenehanja, je dolZzan o postopku takoj obvestiti ministrstvo. Z dnem obvestila
oziroma sklepa o zafetku postopka preneha obveznost ministrstva do upravicenca iz naslova te
pogodbe. Ministrstvo je dolZno vzpostaviti terjatev do upravienca.

28. dlen

V primeru, da pri izvajanju projekta pride do sprememb, ki vplivajo na realizacijo izvedbe operacije, ki
je predmet te pogodbe, je upravitenec dolZan v roku 15 (petnajstih) dni od nastalih sprememb, o teh
spremembah obvestiti skrbnika pogodbe ministrstva, sicer se 3teje, da se sredstva uporabljajo
nenamensko.

Upravitenec je dolZan obrazloZiti in utemeljiti financno, vsebinsko oz. €asovno spremembo operacije,
v nasprotnem primeru izgubi pravico do nadaljnjega korid¢enja sredstev kohezijske politike,
ministrstvo pa zahteva vrnitev izpladanih sredstev skupaj z zakonskimi zamudnimi obrestmi od dneva
prejema sredstev na TRR do dneva vradila v drZavni proraun RS. O ustreznosti utemeljitve in
obrazloZitve presodi ministrstvo.

Ce upravicenec pred€asno odstopi od pogodbe na podlagi utemeljenih razlogov, ki jih na podlagi
pisne utemeljitve upravienca potrdi ministrstvo, izgubi pravico do sofinanciranja, razen do
sofinanciranja tistih upraviéenih stroskov, vezanih na Ze izpeljane aktivnosti operacije. UpraviCenec je
v tem primeru dolZan podati konéno porotilo o operaciji (cilji in kazalniki pri tem morajo biti vseeno
doseZeni, sicer je celotna operacija neupravitena do sofinanciranja).
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Xi.

XL,

Predfasen odstop upravitenca od pogodbe brez utemeljenih razlogov pomeni neizpolnjevanje
pogodbenih obveznosti. V tem primeru je upraviéenec dolZan na zahtevo ministrstva vrniti vsa do
tedaj prejeta sredstva, skupaj z zakonskimi zamudnimi obrestmi od dneva nakazila na transakcijski
racun upravicenca do dneva vratila, v proracun RS.

NADZOR NAD PORABO SREDSTEV
29, ¢len

Upravicenec je dolZan ministrstvu, organu upravljanja, organu za potrjevanje, revizijskemu organu,
drugim nadzornim organom vkljutenim v izvajanje, upravljanje, nadzor ali revizijo javnega razpisa in
posledino Operativnega programa za izvajanje kohezijske politike v programskem obdobju 2014-
2020, ter njihovim poobladfencem, omogoditi dostop do celotne dokumentacije operacije, pri sebi in
partnerjih, tako, da je vsak ¢as moZna kontrola izvajanja operacije ter vpogled v dokumentacijo v
vsaki tocki operacije ob smiselnem upoStevanju 140. &lena Uredbe ES §t. 1303/2013 {(EU). Enake
pravice nadzora imajo tudi predstavniki Evropske komisije, Evropskega ratunskega sodis¢a ter
Racunskega sodiSta Republike Slovenije.

Nadzor se izvaja z revizijskimi pregledi na podiagi 127. &lena Uredbe (EU} §t. 1303/2013 in internimi
pravili revizijskih organov. Kontrole na kraju samem podrobneje urejajo Navodila organa upravljanja
za izvajanje upravljalnih preverjanj po 125. ¢lenu Uredbe (EU) 1303/2013.

Upravitenec se zaveZe, da bo ministrstvu in ostalim institucijam, navedenim v prvem odstavku tega
¢lena, v smislu nadzora in spremljanja porabe sredstev ter doseganja zastavijenih ciliev, kadarkoli
omogotil vpogied v celotno dokumentacijo pri sebi in partnerjih, vkljuéno z dokumentacijo o izbiri
izvajalcev.

Ce je upravifenec prejel sredstva, pa se pozneje pri nadzoru nad porabo prorafunskih srecdstev,
dodeljenih za operacijo izkaZe, da je upravi¢enec prejel sredstva neupravieno, ministrstvo zahteva
vrnitev dodeljenih nepovratnih sredstev skupaj z zakonskimi zamudnimi obrestmi od dneva nakazila
do dneva vradila.

30. ¢len
V primeru, da se po zakljucku operacije izkaZe, da je celotna vrednost skupnih upravi¢enih strogkov
nizja od opredeljenih v tej pogodbi, se znesek sofinanciranja, v skladu z dologili, podanimi v prejsnjih
¢lenih, zniza.

31. ¢len

Revizijski organ ali drugi organi, ki izvajajo nadzor, pri opravljanju nadzora niso vezani na predhodne
ugotovitve glede upravi¢enosti izpladil ali predhodne ugotovitve izpolnjevanja pogodbenih
obveznosti s strani ministrstva in lahko v okviru naknadnega nadzora ugotovijo, da je so bila sredstva
izpla¢ana neupravieno ali kriene pogodbene obveznosti.

NEPRAVILNOSTI PRI IZVAJANJU OPERACIIE
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32. &len

Nepravilnost pri izvajanju pogodbe pomeni vsako kriitev prava Unije ali nacionainega prava v zvezi z
hjegovo uporabo, ki je posledica delovanja ali opustitve s strani upravitenca, vkljuenega v izvajanje
skladov ES!, ki zaradi neupraviéene postavke izdatkov $koduje ali bi 3kodovalo proracunu Unije.

Nepravilnost lahko ugotovi: skrbnik pogodbe oziroma oseba, ki opravlja upravljalna preverjanja po
125. €lenu Uredbe (EU) %t. 1303/2013, organ upravljanja, organ za potrjevanje, revizijski organ,
Racunsko sodi%ce RS, Evropska komisija {generalni direktorati}, Evropsko raunsko sodis¢e, Komisija
za preprefevanje korupcije.

Ugotovljene nepravilnosti, ki izhajajo iz poro€il kontrolnih in nadzornih organov (kot so npr. OU, PO,
UNP, EK, ERS) predstavljajo podlago za vratilo sredstev in/ali za doloditev popravka.

33. ¢len

Upravitenec je seznanjen in soglaa, da lahko revizijski organ in ministrstvo ugotavljata nepravilnosti
pri izvedbi operacije oziroma v zvezi z izvedbo operacije in izrekata finangne popravke skladno s
Smernicami za dolo€itev finanénih popravkov izdatkov, ki jih financira Unija v okviru deljenega
upravijanja, zaradi neskladnosti s pravili o javnih naro¢ilih {C(2013) 9527 final z dne 19. 12. 2013} in
Smernicami o nacelih, merilih in okvirnih lestvicah, ki se morajo uporabljati v zvezi s finan¢nimi
popravki, ki jih komisija izvede v skladu s &lenoma 99 in 100 Uredbe Sveta (ES) 3t. 1083/2006 z dne
11. 7. 2006. (v nadaljevanju Smernice).

34. €len

Finanéni popravek je ponovna vzpostavitev stanja, ko so vsi prijavijeni izdatki za sofinanciranje iz
strukturnih skladov in kohezijskega sklada skladni z veljavnimi pravili, pri éemer je treba zagotoviti
spostovanje nacel enakega obravnavanja in sorazmernosti.

FinanZni popravek je lahko natanéno vrednostno opredeljiv - znesek financnega popravka je enak
znesku odkrite posamezne nepravilnosti na operaciji (znesku izdatka, ki je bil napaéno zaraCunan
proracunu EU) ali vrednostno neopredeljiv — v tem primeru se upraviéencu dotoCi pavsalni finanni
popravek glede na naravo in resnost odkrite nepravilnosti na operaciji.

Finan¢ni popravek lahko izrete organ upravljanja, posredniski organ, organ za potrjevanje, revizijski
organ, Racunsko sodiie RS, Evropska komisija, Evropsko rafunsko sodiife, Ce ugotovi bistveno
kriitev pogodbe.

Upravitenec je dolZan izvriiti finanéne popravke v visini, ki jo izre¢e (posrednidki organ, revizijski
organ ali EK ipd.) s porocilom ali drugim podobnim aktom. Upravi¢enec je dolzan izvriiti financni
popravek v vidini, ki jo doloti (posredniko telo, revizijski organ ali EK ipd.} in v roku ter na ragun, ki jih

113



XIv.

XV,

upravifencu sporo¢i posredniski ali drug pristojen organ. V primeru zamude s ptagilom je upravitenec
dolZan plaati financni popravek z zakonskimi zamudnimi obrestmi.

35. ¢len

V primeru, da ministrstvo ugotovi nepravilnosti pri izvajanju predpisov Unije infali nacionalnih
predpisov v zvezi s postopki upravi¢enca pri oddaji javnih narodil, ravna v skladu s Smernicami iz 33.
¢lena te pogodbe.

KAZNIVO DEJANIJE
36. ¢len

Z dnem zaletka predkazenskega postopka zaradi ugotovitve kaznivega dejanja povezanega z
dodelitvijo sredstev ali izvajanjem operacije, se izplatevanje sredstev po tej pogodbe oziroma
potrjevanje izplacil zacasno zadrZi, dokler se sum storitve kaznivega dejanja ne potrdi ali ovrie.

Veljavnost te pogodbe preneha z dnem pravnomoénosti sodne odlo¢be, s katero je bilo ugotovljeno
kaznivo dejanje, povezano z dodelitvijo sredstev upravi¢encem ali izvajanjem operacije.

Ce je bilo s pravnomoéno sodno odloébo ugotovljeno kaznivo dejanje iz prejénjega odstavka, je
upraviéenec dolZan v roku 30 (trideset) dni od pravnomo¢nosti sodne odlocbe, ne glede na izpolnitev
pogodbenih obveznosti, v proracun RS v enkratnem znesku povrniti vsa dotlej prejeta sredstva,
skupaj z zakonskimi zamudnimi obrestmi od dneva prejema sredstev do dneva vradila.

PROTIKORUPCIISKA KLAVZULA IN PREPOVED POSLOVANIA Z MINISTRSTVOM
37. élen

V primeru, da kdo v imenu ali na raun upravitenca, predstavniku ali posredniku organa ali
organizacije iz javnega sektorja obljubi, ponudi ali da kak3no nedovoljeno korist za pridobitev posla
ali za sklenitev posla pod ugodnejdimi pogoji ali za opustitev dolZnega nadzora nad izvajanjem
pogodbenih obveznosti ali za drugo ravnanje ali opustitev, s katerim je organu ali organizaciji iz
javnega sektorja povzrofena 3koda ali je omogodena pridobitev nedovoljene koristi predstavniku
organa, posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja, drugi pogodbeni stranki ali njenemu
predstavniku, zastopniku, posredniku, je ta pogodba ni¢na.

Ce se ugotovi, da za prejemnika obstaja prepoved poslovanja iz 35. ¢lena Zakona o integriteti in
prepredevanju korupcije (Uradni list RS, §t. 96/11, 81/2013 OdI.US: U-1-81/11-12) je ta pogodba
ni¢na.
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Ce se ugotovi, da je ta pogodba ni¢na, mora vsaka pogodbena stranka vrniti drugi vse, kar je na
podlagi pogodbe prejela. Stranka, ki je kriva za nicnost pogodbe, odgovarja drugi stranki tudi za
3kodo zaradi ni¢nosti pogodbe.

XVI. PREPOVED DVOIJNEGA FINANCIRANJA
38. ¢len

Upravienec zagotavlja, da za stroske, ki so predmet sofinanciranja, ni dobil drugih sredstev iz
driavnega proratuna, proratuna lokalnih skupnosti, prorauna EU ali drugih javnih virov.

V kolikor se ugotovi, da je upravitenec Ze dobil tudi druga sredstva iz prvega odstavka ali pa 50 mu
bila odobrena, ne da bi o tem do skienitve te pogodbe pisno obvestil ministrstvo, ministrstvo odstopi
od te pogodbe ter zahteva vrnitev sredstev skupaj z zakonskimi zamudnimi obrestmi od dneva
prejema sredstev na TRR do dneva vracila v drzavni proracun RS.

V primeru, da skupna viSina prejetih javnih sredstev za sofinanciranje operacije preseZe najvisjo
dovoljeno visino ali stopnjo sofinanciranja, ki jo dolocajo pravila driavnih pomodi, lahko ministrstvo
odstopi od pogodbe in zahteva vracilo izplacanih sredstev.

Z dnem zacetka postopka pridobivanja drZavnih pomodi za relevanje in prestrukturiranje upravi€enca

v teZavah po Zakonu o pomodi za reSevanje in prestrukturiranje gospodarskih druzb v teZavah - 115
ZPRPGDT (Uradni list RS, st. 44/07-UPB, 5/11, 39/13 in 56/53) in z dnem ko postane upravifenec
podjetje v teZavah skladno z 18. totko 2. ¢lena Uredbe komisije (EU) §t. 651/2014, ministrstvo lahko

odstopi od pogodbe in zahteva vracilo vseh izplaanih sredstev.

XVII. VAROVANIJE OSEBNIH PODATKOV IN POSLOVNIH SKRIVNOSTI
39, ¢len

Ministrstvo bo varovalo osebne podatke v skladu z veljavno zakonodajo, vkljuéno s 37. ¢lenom
Uredbe Sveta (ES) 5t. 1828/2006. Vsi podatki iz vlog, ki jih komisija odpre, so informacije javnega
znadaja, razen tistih, ki jih upravicenci posebej oznatijo kot poslovno skrivnost. Poslovna skrivnost se
lahko nanasa na posamezen podatek ali na del vloge, ne more pa se nanasati na celotno vlogo.

Upravifenec se strinja, da se bodo podatki o operaciji, za katere je tako doloceno s predpisi ali, ki so
javnega znacaja, lahko objavljali. Slednje vklju¢uje predvsem tudi dejstvo, da bo upravicenec vkljucen
v seznam upravi¢encev, ki bo obsegal navedbo upravienca, naziv operacije, regijo upravitenca in
znesek javnih virov financiranja operacije. Objave podatkov o operaciji in upravitencih do sredstev
bodo izvedene v skladu z zakonom, ki ureja dostop do informacij javnega znacaja in zakonom, ki ureja
varstvo osebnih podatkov.



XVIIL.

XIX.

XX.

OBVESCANJE IN KOMUNICIRANJE V ZVEZI S PODPORO 1Z SKLADOV
40. ¢len

Upravitenec je dolZan pri obve$€anju in komuniciranju v javnosti upodtevati zahteve, ki jih narekujejo
115. in 116. ¢len Uredbe Sveta (EU) 3t. 1303/2013 in veljavna Navodila organa upravljanja na
podrodju komuniciranja vsebin kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020 in so
objavljena na spletni strani http://www.eu-skladi.si/.

V skladu z zahtevami iz prej¥njega odstavka se upravicenec zavee, da bo za potrebe obvesanja in
komuniciranja navajal Ministrstvo in Evropsko unijo {EU) ter zadevni sklad
npr. Evropski socialni sklad kot sofinancerja naloZbe/projekta (operacije) iz 2. élena te pogodbe. Na
zahtevo ministrstva mora upravitenec sodelovati pri aktivnostih informiranja in komuniciranja, ki jih
organizira ministrstvo ali OU.

Upravitenec soglada z objavo podatkov o naloZbi/projektu (operaciji), ki so javnega znataja, ali v
kolikor objavo dolotajo predpisi evropske kohezijske politike.

HRAMBA DOKUMENTACLUE O OPERACNI

41. ¢len

Upravicenec, ki izvaja operacijo, mora hraniti vso dokumentacijo v zvezi z hjo v skladu z veljavnimi
predpisi (Zakon o varstvu dokumentarnega in arhivskega gradiva ter arhivih in Uredba (EU) 5t
1303/2013) 3e 10 (deset) let po zakljuZku operacije, za potrebe revizije oziroma kot dokazila za
potrebe bodocih preverjanj.
V primeru neskladja rokov veljajo dolo¢ila Uredbe (EU) 5t. 1303/2013.
V skladu s 140. &lenom Uredbe 1303/2013/EU bo moral upravitenec zagotoviti dostopnost do vseh
dokumentov o izdatkih operacije za obdobje 3 {treh) let, in sicer od 31. decembra po predloZitvi
obracunov (Evropski komisiji), ki vsebujejo konéne izdatke konéane operacije. O natanénem datumu
za hrambo dokumentacije, bo upravi¢enec po kon&ani operaciji pisno obveiZen s strani ministrstva.
V kolikor upravienec ne hrani vse dokumentacije, ministrstvo lahko odstopi od pogodbe ter zahteva
vracilo sredstev.

SKRBNIKI POGODB

42. &len

Skrbnik pogodbe s strani ministrstva je , § strani upravicenca pa
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XXI.

XXIl.

Skrbnik pogodbe nadzira pravilno, pravocasno, zakonito, gospodarno in uinkovito izvedbo operacije,
ki je predmet te pogodbe.

Ce se v tasu trajanja pogodbenega razmerja spremeni skrbnik pogodbe, pogodbena stranka o tem z
dopisom obvesti drugo pogodbeno stranko. Sprememba skrbnika pogodbe za¢ne veljati z dnem
prejema dopisa druge pogodbene stranke.

Skrbnik pogodbe in ostali udeleZenci v postopkih izvajanja spremljanja, nadzora in evalvacije
aktivnosti kohezijske politike po tej pogodbi so zavezani k varovanju poslovnih skrivnosti oziroma
zaupnih podatkov, do katerih dostopajo v teh postopkih, skladno z zakonom, ki ureja varstvo osebnih
podatkov.

Pogodbeni stranki sta soglasni, da poleg drugih na¢inov komuniciranja v zvezi z operacijo uporabljata
tudi elektronsko po&to, kot redni nain medsebojne komunikacije. Za posiljanje poste je elektronski
naslov na strani ministrstva: gp.XXX@gov.si in elektronski naslov skrbnika pogodbe, na strani
upravitenca pa

V primeru konzorcija, so partnerji konzorcija kot upravi¢enci s konzorcjisko pogodbo pooblastili
podpisnika te pogodbe tudi za vso komunikacijo z ministrstvom v imenu konzorcija.

SPREMEMBE POGODBE
43. flen

Spremembe te pogodbe so mogode s sklenitvijo pisnega dodatka k pogodbi, ki ga sporazumno
skleneta pogodbeni stranki pred iztekom veljavnosti te pogodbe. V kolikor upravitenec na predlog
ministrstva ne sklene dodatka k pogodbi, gre za bistveno kriitev pogodbe zlasti pri naslednjih
podrogjih sprememb pogodbenih dolotil: dinamika plaéevanja, skrbnik pogodbe, navodila PO ali OU,
zniZanje sofinanciranja.

VEUAVNOST POGODBE
44, ¢len
Pogodba za¢ne veljati z dnem, ko jo podpideta obe pogodbeni stranki in velja do izteka vseh rokov, v

katerih je moZen nadzor nad pogodbo in izrekanje financnih sankcij , ki so dolo¢ene v tej pogodbi.

Ce bi bila katera izmed dolo¢b te pogodbe neveljavna ali je ne bi bilo mogoge izpolniti, pogodba, v
kolikor je to mogote, ne preneha veljati v preostalih delih ter se stranki dogovorita, da bosta v skladu
z naceli vestnosti in podtenja tako dolotbo, v kolikor bo to mogoce, spremenili z aneksom k tej
pogodbi.
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XX,

KONENE DOLOCBE
45. Clen

Pogodhbeni stranki soglasata, da bosta neredena vpradanja in morebitne spore reSevali sporazumno. V
primeru, da sporazumna reiitev spora ni moZna, je za redevanje sporov pristojno sodise v Ljubljani.

46, len

Pogodba Je sklenjena v 5 (petih) enakih izvodih, od katerih prejme ministrstvo 3 (tri) in upravitenec
2 (dva) izvoda.

Upravicenec Republika Slovenija
NAZIV MINISTRSTVO
Direktor Ministrica/Minister
Kraj in datum Kraj in datum
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